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SIGU, MLA LJUBAV 


. Sto ću Vsm san a. pripovijedati, jako je lijepo. Gotovo 

kao priča, alitnto nije priča, nego prava pravcata istina iz 
života. Slušajte svi! Sigu je bila mala Kineskinja, stara 
šest godina. 1 jer je Lila jako mila i jer je imala dobro 
srce, nisu je njeni sretni roditelji nikada drugačije zvali, 
nego Sigu, sto znači: "Mala Ljubav”. 

Misionar ie držao svako jutro vjeronauk, i Sigu je bi¬ 
la tu. Svećenik je jednu malu grupicu djece od 7-9 godina 
pripravljao za prvu sv. Pričest. Iza ove sretne djece' sjedi¬ 
lo je svaki puta još nekoliko djece, koja su bila manja, a 
koju je misionar vrlo rado puštao, da i oni budu na vjero- 
nauku. Za prvopričesnike su ta djeca bila još premalena,ali 
Qna su već učila, kako treba Isusa upoznati i ljubiti. 

Jednoga dana misionar je opet pripovijedao nešto tako 
lijepo o velikoj Isusovoj ljubavi prema djeci. 

"Djeco, reče, u zlatnoj kućici na oltaru stanuje Isus 
sa svojim dobrim srcem. Tamo On uvijek misli na vas. Odanle 
On uvijek gleda na vas. Ondje vas On ljubi neizmjerno, mno¬ 
go više nego li otac ili majka, brat i sestra. Tamo^kuoa Nje- 
govor srce puno čežnje, dok se ne bude. smirilo u vašem srcu. 
Tu vas On čeka svaki dan* svakog sata, svake sekunde. 0, 
djeco, ja vam ne mogu reci, koliko vas sve Spasitelj^ljubij 
A upravo najmanje Isus najviše voli. On je tako srdačno pri¬ 
tiskivao djecu na svoje srce i govorio: "Pustite malene, da 
dođu k meni i nemojte im braniti, jer je njihovo kraljevstvo 
nebesko. " 

Sigu je sjedila i suzdržavala dah. Oči su joj sjale. 

Ona je osjećala veliku ljubav Isusovu prema malenima. Odmah 
iza toga požurila je sestri i rekla: "Molim te, sestro, po¬ 
vedi me k svećeniku, ja mu moram nešto važno kazati." 

Sestra povede Sigu misionarevoj sobi, mala odvanno poku¬ 
ca na vratima. 

"No, Sigu, što ćeš ti kod mene?” začuje se radosni glas 
svećenika. 

"Oče, ja ti imam kazati nešto važno?" 

"Ti? Sto važno? - Govori,Sigu!" A ona započe: ^Oče, ja 
te molim, daj mi dragog Isusa, Ti si rekao, Isus ja £0 čezne 
za malenima i da svaki dan čeka na nas. Oče, zašto dopustats, 
da On čeka? Sigi isto jako čezne za i susom. Ne dopusti, da 
Ga tako dugo čekam! On je rekao: "pustite malene k meni!" 

Oče, ne odbij mi to - i daj mi Isusa!" 

Svećenik ganut pažljivo ie slušao.neobičan i srdačan 
dječji govor. A onda reče: "Sigu, to mi je drago, što toliko 
voliš Isusa - ali pogledaj, ti si još premalena!" 
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"Ali, oče, ti si ipak rekao, da On najviše voli malene." 

"Da, to je istina, ali ti si još premlada, ^koliko ti je 
godina?" 

"To ja ne znam, oče." 

"Otvori malo usta, Sigu, da vidim zube, i da vidim koli¬ 
ko si. stara." ; 

Sigu otvori usta puna radosnog iščekivanja, a svećenik 
pogleda unutra i kaže smiješeći se: "Ne, Sigu, ti si još pre¬ 
mlada. Još imaš sve mlijecnjake." 

Sigu je očito bila iznenađena i kao u nenadanom nadahnu¬ 
ću upita: "A kada više ne budem imala unutra mliječnjaka, ho¬ 
ćeš li mi. oče, onda dati Isusa?" - "Da, onda ću ti dati Isu¬ 
sa!" 

"A hoćeš li mi onda svakog dana dati Isusa?" 

"Da, Sigu, svaki dan!" 

Sigu je bila neopisivo radosna i duboko se pokloni, te 
ode. Misionar ie pak kleknuo pred svoj misionarski križ, koji 
je dobio na odlasku iz domovine, i zahvaljivao je Isusu pun 
svećeničkog blaženstva za milost i ljubav, koja je progovori¬ 
la iz dječjeg srca. 

Nešto, nakon jednog sada opet netko žurno pokuca na vra¬ 
tima - i opet je Sigu stajala pred njim. Ali sasvim drugači¬ 
ja nego li prije. Okruglo malo lice bilo je obliveno suzama, 
a krv joj je tekla iz usta. 

Za čas je misionaru bilo jasno^ što se dogodilo. S jednim 
kamenom si je Sigu izbila sve mliječne zube - i samo s veli¬ 
kom mukom mogla mu je reći: "Oče, nema ih više unutra. Hoćeš 
li mi sada dati Isusa?" 

Sada je i misionar zaplakao glasno, podigne Sigu na svo¬ 
je srce pun svećeničke sreće i klikne: "Da, Sigu, sada ću ti 
dati Isusa! Ali danas to više ne može biti, ali ujutro rano 
ćeš Ga dobiti. Sigu. ti se ne smiješ zvati Sigu, Mala Ljubav, 
nego MAGU, što znači: "Velika Ljubav!" 

Ujutro je Sigu bila prva u siromašnoj misionarskoj crkvi, 
koja će s Isusom primiti sve blago. Sa zavezanom glavom, raz- 
bitim ustima, ali s očima punim radosti i uzbuđenog srca žuri¬ 
la je iza svećenikove.pričesti usuret svome Isusu. A Isus je 
'stavio u to dječje mučeničko srce svu slast svoje, ljubavi,ko¬ 
ja je zbog Njega"toliko pretrpjelo i tako mnogo krvi zbog Nje“ 
ga prolilo. 

To je bila Sigu, Mala Ljubav. To je pripovijetka o veli¬ 
koj Si^u-inoj ljubavi... 


-t- + + 
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A sada, djeco, ne bih treba progovoriti više ni riječi. 
Moglo bi se samo u dubokoj šutnji razmišljati o velikoj Isu¬ 
sovoj ljubavi prema Sigi: 

Ali ja to ipak moram napisati: Ja se moram pred Sigu za¬ 
ista sramiti! Zar ja? Ja sam uvjeren, da ja još nema tako ve¬ 
like ljubavi prema Isusu kao•Sigu. A vi? Ja mislim, da nisam 
još nikada podnio za Isusa žrtvu tako punu boli? A vi? Ja se 
bojim, da moja vjera u Isusa nije bila još nikad tako duboka! 

A vaša? Da li ste već jednom kusali Isusa kao Sigu?-Vi si ne 
morate izbijati zube kao Sigu. - Ali - ja ne znam, da li to 
moram reći: ja poznam djece, koja ne primaju Isusa, jer su - 
jer su - previše lijena, da ustanu i da se priprave. Vidite, 
sada je bilo vrijeme, da se mliječni zubi ove bezbožne lije¬ 
nosti iz ljubavi prema Isusu Izbiju i da ga poput Sigu. često 
primate. A dijete, koje Isusa jako voli, odmah opaža, daće 
si s vremenom morati izbiti jos mnogo tih mliječnih zubi: 
mlijednak taštine, i nejpođnosliivosti, zavisti i mržnje, mli- 
iećnjake neposlušnosti i neljubaznosti, neistinitosti i sr¬ 
džbe ... 

Zar ne ćete li Isusa više voliti od sada, nego li do sa¬ 
da? Zar Ga ne ćete češće primati? Više žrtava prinositi iz • 
ljubavi prema Njemu? Zar ne ćete biti bolji? Zar ćete dopusti¬ 
ti, da 'vas zasrrami jedna šest godišnja poganska djevojčica? 

Mislite na Sigu, "Mala Ljubav”! 


LUCKASTI KOBERLE 



Zapravo se zvao Jakob, a Koberle su ga zvala djeca.- 
"Luckasti Koberle”, govorila su zločesta djeca, jer je'Kober¬ 
le imao veliku vodenu glavu, u koju je slabo što pametno ula¬ 
zilo. Jednom je već i zaostao u razredu, ali šestome nije 
moglo pomoći. Već više puta je bio među prvopričesnicima, i 
kada je opet trebao i tu zaostati, toliko se razžalostio, da 
se odvažio i pošao k gospodinu župniku. Imao je već dvanaest 
godina i bio vrlo velik. 

"Molim lijepo, gospodine župniče, nemojte me ostaviti. 
Uzmite me! Koberle isto želi k Isusu! Uzmite me! Molim, mo¬ 
lim vas!” 

Župnik je jedva vjerovao očima i ušima. Tako potišteno, 
.a opet tako jezgrovito nije još nikada čuo govoriti jednog 
dječaka. Iz njega ie govorila prava čežnja za Isusom. Možda 
ga zove i sam Isus? Smije li ga se onda zadržati? 

"Dobro. Koberle, pokušajmo odmah. Uči marljivo.katekizam, 
a onda'opet dođi k meni, pa ćemo vidjeti, kako će ići." 
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I luckasti Koberle je učio i Mio - satima - a baka ga 
je ispitivala i hrabrila: "Koberle, ti nisi tako lud, kako to 
kažu ljudi; moj Koberle je marljiv dječak!" Tada Koberle po¬ 
gleda presretnu svoju bakicu, i kada je s tom novom spoznajom 
opet došao k gospodinu župniku, on jembio zadovoljan, te ga 
uzeo među prvopričesnike. 

Nitko nije tako često posjećivao Isusa u svetohraništu, 
i nitko nije tako dugo ostajao u crkvi, kao luckasti Koberle. 
Često puta bi radostan i pun čežnje pogledao na zlatna vrata 
svetohraništa, te bi i on mogao govoriti poput onog seljaka, 
koji je rekao sv. Arškom župniku: 

"Ja gledam Njega, On gleda mene!" Ili, Koberle bi mogao 
reći kao onaj crncic, kojega je jednom misionar pitao, što 
on tako dugo radi pred svetohraništem: "Izlažem svoju dušu 
suncu.” 


Da, on ju je zaista izlagao suncu, jer se Koberle blistao 
i sjao kao ni jedan dječak ili djevojčica cd unutarnjeg ve¬ 
selja i blaženstva na dan prve : sv. Pričesti. 

Prošlo je nekoliko godina, Koberle nije pošao u zanat, _ 
premda je za nj imao dobru volju, ali što vrijedi dobra volja, 
kad nije imao sposobnosti. Tako je on ostao kod bake, kojoj 
je pomagao u kući i vrtu, koliko je najviše mogao. Baka je 
bila s njim zadovoljna, a to. je bilo jadnom Koberlu drago.Već 
mu je bilo petnaest godina, te je i sam sve više osjećao, da 
je on - luckasti Koberle - isključen iz ljudskog društva. 


"Znaš li ti, bakice", reče on jednom - "mene voli jedino 
Isus i ti." 

"Pa, Koberle," odvrati mu smiješeći se baka, "zar ti to 
nije dosta!" 

"Da, da, bilo mu je dosta. Ali sve više Je osjećao, t da 
ga ljudi gledaju samilosno. Zato se on sve tješnje povezivao 
s Isusom, - Znao je 0n da ga ljubi, a to gaje tješilo. "Do¬ 
đite k meni svi, koji ste umorni i opterećeni,i ja ću vas 
okrijepiti!" KoberleJe bio umoran i opterećen'- i zato je 
on dolazio k Isusu. Često puta je dugo ostajao u samostanskoj 
crkvi, da Spasitelj ne bude tako sam. To je bila velika^ra¬ 
dost i za Spasitelja u svetohraništu, kada je Koberle bio kod 
Njega, a tek onda kada je u sv. Pričesti smio doći u njegovo 
srce. "Blaženi čista srca, jer će Boga vidjeti!" Iako Koberle 
nije bio pametan, one je imao čisto i dobro srce, a na to I- 
sus pazi najviše. 

Usred praznika puče kroz osamljeno selo glas kao neka 
bomba: Rat! Rat! Koberle to nije pravo razumio,^ali na ljud¬ 
skim licima je vidio, da se dogodilo nešto strašno i molioose 
ioš više svome Isusu, nego li prije. Planinsko selo nije lep 
žalo daleko od granice i moralo se računati s neprijateljskim 
prodorom. Jednoga dana dođe ovamo neki konjanik, koji je jav- 
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ljao, da neprijatelj napreduje. Vatra i pustoš, razorene cr¬ 
kve i kapele označuju njegov put ... Oskvrnuće crkava najvi¬ 
še je boljelo Koberla. Kako su tako nešto mogli načiniti 
njegovom Isusu? I on odluci u svoj jakom srcu, da će Isusa 
u samostanskoj crkvi braniti dušom i tijelom. 

Prošlo je nekoliko noći. Napetost je rasla među sel'j.a- 
cima, ali je^ još uvijen bio miri Možda i.h'je vjesnik preva¬ 
rio:’ Župnik i.đobre sestre noću su u.samostanskoj crkvi mo¬ 
lili, a uz njih je bilo i mnogo ljudi, da izmole Božju pomoć 
I Koberle. je bio uvi jek^prisutan, držao je neprestano sklo- 
pljene.ruke na prsima! molio: Neka je hvaljen i slavljen u 
ttijeke Presv. Olt» Sakramenat. 

Napokon su svi■ otišli spavati, samo je Koberle ostao 
* kao vjerni strašar svog Gospodina sakriven iza jednog stupa* 
Kada bi mu otežala.glava i pala na ramena, on bi opet izgo¬ 
vorio svoju strelovitu molitvicu u tihi prostor, u kojem je 
crveno svijetlo podrhtavale kao kap krvi na Isusovu srcu. 

Već je sat ra tornju izbijao pet sati ujutru i sestre 
će uskoro opet doći. To j.e- razzalostilo Koberlea, jer bi ta¬ 
ko rado još sam same at ostao kod svog Isusa. 

Tada najednom začuje neku buku; što ie to? Galama i zve 
ka oružja! 1 već. ou odjekivali udarci kundaka na crkvenim 
vratima, koja polagano popustiš©* Sad je tek Koberle znao: 
to su oni, neprijatelji,. koji obeščašćuju crkve i kapele! Sa 
da je^došao čas. Isus.se mora pouzdati u njega! Instinktivno 
on požuri na stepenice oltara, poklekne pred svetohraništem, 
Već; je. upala jedna grupa'.vojnika, koji su se derali i nasr¬ 
nuli k oltaru. Oni su se smijali "luđi", koji je tu klečao i 
blaženo gledao prema_svetohraništu. Oni udariše Koberla po . 
licu, neka donese ključić od male kučiće, jer je unutra zla¬ 
to - i to oni.žele- imati. Tada je Koberle shvatio, da je 
krajnji čas, skine svoje.drvene 1 cipele i odbaci ih i jednim- 
skokom ie bio na oltaru i svoje rute ovi oko svetohranipta, 
kao majka, koja štiti -svoje dijete u opasnosti. Rasrđeni, 
provalnici su galamili i nemilosrdno su udarali vjernog Spa- 
siteljevog straćara. Ali . on je branio svog Isusa divovskom 
snagom i nije ga bilo moguće odvući od Njega: "Neka je h^a- 
ljen^i slavljen u sve vijeke ..." Tada jedan vojnik žabi si¬ 
romašnom Koberleu dugi nož u rebra, - a drugi razbi' drveno: 
svetohroništo kundakom svoje puške. Koberle se sruši i padne 
na zlatni ciborij, te ga stavi čvrstim rukama pod svoj kapu- 
tić. 

U taj čas uđoše u kapelu župnik i pobožne sestre i pa¬ 
doše na koljena pred razorenim svetohraništem. U isti čas 
dođe i vođa.vojnika u crkvu. Razbješnjen zbog pođivljalosti 
svojih vojnika ispali, u strop jedan metak i izda strogu za¬ 
povijed, da se imaju odmah povući i svetinju napustiti. Mr¬ 
mljajući i bezvoljno p.ošli sir za njim vojnici. 
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Sada tek župnik i sestre podigoše vijernog Koberla sa 
oltara, čije je bijele oTtarnike zacrvenio svojom krvlju i 
polože ga na gornju stepenicu. On je još uvijek držao svo¬ 
je ruke prekrižene na prsima. Kada mu je župnik htio rasta¬ 
viti ruke, otvori on oči, tiho se nasmije i reče: "Nemojte 
pljačkati! Nemojte pljačkati! Koberle štiti Isusa. Neka je 
hvaljen i slavljen u vijeke ...” 

Tada se još jednom nasmije - i pusti svoje blago - u 
svećenikove ruke. Na njegovom sjetnom licu ukaza se neko 
nadzemaljsko svijetlo i nebeska sreća. Neka je hvaljen i 
slavljen u vijeke Presv. Olt. Sakramenat! Sve tiše i tiše 
su izgovarala njegova umiruća usta: "Dođi, Gospodine Isuse, 
uzmi - me - sa sobom!" Tada zadnji put pruži svećenik Ko- 
berlu malu bijelu-hostiju - kao Poputbinu ... 

I Isus ga uze sa sobom. Uze ga gore u neizreoeno li¬ 
jepo nebo, gdje ne će biti više siromašni, luckasti Koberle, 
nego ljubljeni učenik svog Učitelja, na Njegovom predobrom 
Srcu. 

Župnik, sestre i mnogi seljaci klečali su ganuti i 
zamišljeni nad njihovim mrtvim Koberleom. Svi su plakali i 
.jecali gorko u sebi-, Nad svom tom tukom lebdilo je objaš¬ 
njenje i beskrajno.veselje: svi, su to osjećali: njihov Ko¬ 
berle je dobio od Isusa neprocjenjivu milost mučeništva. 

Gore na oltaru, gdje Isus svakog jutra obnavlja svoju krva¬ 
vu žrtvu sa Golgote za nas, smio je Koberle proliti svoju 
krv .za Isusa. Kao mali sveti svećenik; bio je to nebeski 
govor: kada je jutarnje sunce prodrlo kroz okna i palo na 

f lavu i oko tijela malog mučenika i satkalo mu svijetlu 
runu. 

Sva zaplakana klekla je i baka k njemu, poljubila ga 
pobožno i srdačno u blijedo čelo i rekla:' "Koberle, moj dra¬ 
gi, dobri Koberle, ja - i svi mi smo ponosni s tobom! Dovi- 
aenja, Koberle, doviđenja - gore u nebu!" 

Župnik pak zaključi:"N e molite za našeg Koberla, moli¬ 
te se više njemu! On je sveti mučenik male bijele hostije!" 


MARIČINA HOSTIJA 


Ova pripovijetka se dogodila za vrijeme francuske revo¬ 
lucije, - to je bilo strašno vrijeme. Svaka vjerska nastava 
je bila zabranjena, i jao svećeniku, koji bi se usudio čita-' 
ti svetu Misu: smrt ili zatvor bila mu je nagrada. Izdajica 
je bilo svagdje, i susjed susjedu- nije povjeravao ništa prekc 
ograde. Ali usprkos smrti i zatvora bilo je revnih svećenika, 
koji su u-privatnim kućama - u noći i magli - prikazivali 
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svetu Misu^za male grupice/vjernika. Danju su bili u sigur¬ 
nim skloništima, a slijedeće noći zamotani i preobučeni o- 
tišli bi u drugo selo., 

Tako je jedan smioni svećenik čitao svetu Misu u kući 
neke siromašne udovice u nekom ribarskom selu Bret&gne,čije 
je sve bogatstvo bila njena kćerkica ? dvanaestogodišnja Ma¬ 
rica. Iza svete Mise pohranio je svećenik nekoliko svetih 
hostija u jedan tajni ormar u zidu. I kada se radilo o tome, 
kamo da-sakrije ključić, stupi pred svećenika Marica i za¬ 
moli ga usrdno: "Dajte meni ključić od Isusa! Svojom krvlju 
i životom, ja ću ga braniti!" Ljubav,i žar djeteta prisilila 
je svećenika, i on objesi ključić kao neku zaštitnu medalju 
oko tankog vrata. Marica ga je nosila kao najveću svetinju 
i osjećala se posve poveza,na sa Isusom. Zbog tajnog blaga 
na njenim prsima letile su slatke i .tajne misli njenog dra¬ 
gog srca opet i opet k Isusu, i oba bi Mu tisuću puta govo¬ 
rila 1 : "Svojom krvlju i životom ću Te braniti!" 

: Te-je bilo .njezino blaženo vrijeme priprave, ier bije¬ 
la nedjelja nije.oiia T više daleko, kada ce prvi puma smjeti 
primiti u svoie srce Isusa. Jedva ie već mogla dočekati taj 
cas , x i svaki putu, kada je svećenik služio svetu Misu u nji¬ 
hovoj sobici, umirala je od čežnje za Isusom ., kada bi njena 
majka i nekoliko vjernih smjelo primiti svete prilike Kruha. 
Isus je pak gledao njezino, dobre, sveto srce, i nije htio 
dopustiti, da dulje. ce^a.. 

Neki žao Čovjek izda udovicu i njenu kuću, gdje se slu¬ 
žila' Misa revolucionarima. Jednog dana, kada je Marica bila . 
posve sama kod kuće, majka je bila u polju, a ljudi su oti¬ 
šli loviti ribu, opazi ona najednom vojnike, kako idu prema 
njihovoj kući. Ilije slutila dobro, brzo otvori svojim klju- 
čić.em tajni ormar u zidu, pritisne: zlatnu posuđicu sa svetim 
Hostijama puna. ljubavi, odvažnosti i odlučnosti na svoje sr¬ 
ce. Tada požuri, kao da ništa nije, na pokrajnji izlaz iz 
kuće, : 

Ali vojnici su je već' opazili, a kako nisu ništa poseb¬ 
no u kući našlip pođu uskoro*za djevojčicom, koja je bježala. 
Marica je potrčala prema moru i najzact se uspne u svom stra¬ 
hu na jednu.stijenu, koja je bila izbočena daleko u valovito 
more. Kada je Opazila, aa više ne može spasiti svete Hostije, 
klekne, uzme puna poštovanja bijele Prilike Kruha iz zlatne 
posuđice i pobijeli sama sebi drhtavom rukom Isusa za svoju 
prvu svetu Pričest ... 

Tako joj Isus nije dao, da dalje čeka na Bijelu nedje¬ 
lju. Tako je ona ovdje posve sama sa Isusom uz orgulje mor¬ 
skih . valova‘slavila svoju vlastitu bijelu nedjelju. Marica 
prekriži ruke preko.svog sretnog srca i promatrala je puna 
blaženstva nebeske oblake: "Isuse, svojom krvi i životom ja 
ću Te braniti!"' 

Ali tada je. divlja vika vojnika, koji su se približava¬ 
li, vrati u stvarnost'. Odvažno ustane - Isus ju je jačao - 
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odbaci praznu posudicu i ključić u velikom luku u more. Ne¬ 
ljudi ne smiju ništa obešćastiti> Kao razjareni strvinar na 
slabu ptičicu napali su progonitelji na siromašnu Maricu. - 
"Što si upravo sada bacila u^more? Priznaj, ti mala vješti¬ 
ce!" I na nenaoružanu djevojčicu su padali udarci kao kiša. 

A Marica je mislilaca Isusa i -jšutila je. Tada je srdžba . 
vojnika bila još veća. Pregledali su njezino odijelo, a da 
nijesu ništa našli osim jedne stare^krunice, koju je.jedan 
srdito bacio u more. - "Gdje se svećenik sakrio, koji ie kod 
vas služio Misu, i tko su ljudi, koji su bili kod.Mise?" Ma¬ 
rica je samo sklopila svoje krvave ruke pred svojim prsima, 
u kojima je Isus, i - sutila je. Tada je krvoloci_nemilosr¬ 
dno udarahu. Krv joj poteče iz^nosa i usta; a Marica, je ne¬ 
prestano mislila na Isusa i - šutjela. 

Sada vojnička rez jarenost nije više imala granica. Naj- 
suroviji zgrabi nevino dijete, povuče ga divlje za kosu ova¬ 
mo onamo i poviče'; "Ako nam sve odmah ne priznaš, ti prokle** 
ta vještice, ja ću te sam baciti dolje u more - za hranu 
gladnim morskim psima!" 

Marica je još uvijek pobožno molila i - šutila. A onda 
je nečoviek zaista baci uz visku svojih drugova u uzburkane, 
volove. Kao bijeli anđeo 1 dat jela je sa sklopljenim rukama 
dolje u zapjenjenim morskim valovima,•Nakon kratkog vremena 
izroni njena plava glava još jednom iz mora. I zvonki glas 
odjekne preko vode: "Isuse!" Tada opet utone mučenica ; Marica 
— i nitko je više nije vidio. 

Tuga i strah u selu bili su veliki, kada je jedan zakaš¬ 
njeli ribar donio vijest o strašnom djelu, što je on gledao 
iz svog ribarskog jedrenjaka, a. da nije mogao pomoći. Osam¬ 
ljena Maričina majka bila je kao one junačke majke iz prvih 
mučeničkih vremena. Bez tuge progovori svima, koji su ju 
htjeli, tješiti kršćanskom velikodušnošću: "Hvala Bogu! Mofta. 
draga Marica je mučenica za Isusa u Presvetom Sakramentu!'. 

I iza ponoći - usprkos svega - bila.je opet kod nje - 
sveta Misa - ne toliko za Maricu, nego vise u-čast male mu¬ 
čenice, koja je blažena i sretna u bebu kod Isusa. Od toga 
časa postala je Marica - žrtva - sveta zaštitnica ribarskog 
sela, a isto tako i cijele Bretagne.' 

Kada 'su napokon došla bolja vremena i kada je bilo slo¬ 
bodno ispovijedanje vjere, podigoše Bretagnski ribari iz 
zahvalnosti i poštovanja na onoj stijeni veliki križ, odakle 
je Marica bila bačena u more. Ljudi_tamo često dolaze i mole 
se Marici, svojoj svetoj mučenici, i neprestano kmte križ 
svježim vijencima od žukovine i karanfila. 

Svake subote, na'dan njenog mučeništva,^zapale na križu 
svije svjetiljke, koje kao.drage ? svijetle oči svijetle u 
moroskoi pomrčini. A ribari, koji se tada. vraćaju sa svog 
posla kućama, kažu: "Oči, žrtve - Marice!" kleknu u svojim 
ribarskim čamcima i mole se svojoj maloj zaštitnici. 

Ti sveta žrtgo - Marice štiti naše drage prvopričesnike! 
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MAH BIJELI. CVIJET 


0 njoj ste veo sigurno čuli,-To je mala sveta ^erezija, 
divni cvijet iz Lisieua. Ona je bila deveto- dijete obitelji 
Martin u Alem^on (Francuska.) i ugledala je svijet 2. siječnja 
1873. g. Umrla je 3o. rujna 1897. Iiala je dakle samo 24 go¬ 
dine, a ipak je Lila tako dobra i sveta, da je već 1925. god. 
bila proglašena svetom. 

Dakle, draga djeco, želim vam pripovijedati o^svetoj Te- 
reziji, kako se ona pripravljala za prvu .svetu r rićest i kako 
je taj dan;proslavila. 

Najbolja priprava za to bila je dobra i prava katolička 
obitelj, u kojoj je Terezi ja odrasla. Otac i majka bili su 
uzorni kršćani. Ni.jedan dan nije prošao bez jutarnje i ve¬ 
černje molitve,, i molitve prije i poslije jela. Nijedna ne¬ 
djelja'i blagdan bez sve'te L1 ise. A ima-li su tako dobro srce 
za sve potrebe svojih suvremenika^ te su svi.ma. : pomagali, .gdje 
god su samo mogli. Ovaj plavi, kršćanski duh je sveta Ter.ezi.ja 
već naslijedila j. od ‘ djetinjstva i u njemu, se odgajala.,. ' 

Nezaboravan utisak.ostavila je na malu "princezu”(tako 
ju je otac zvao od milja) prva sveta ^rićest njezine sestre 
Celme. Terezi jina čežnja za Isusom u bijeloj okrugloj v svet oj 
Hostiji bivala je sve jača i pobožnija.’ Ža taj veliki čin 
pripravljala ju je ..najprije sestra. Paulina, a kasnije Marija. 
One .su naučile‘ Terezi jui. cta njeno srce mora biti-rajski vr¬ 
tić,.pun slatkog i mirisnog cvijeća za Isusa: tu mora biti 
ljubica poniznosti i smjernosti, ruže žarke ljubavi, plavi 
različak vjernog predanja, ljiljan blistave čistoće i plava 
potočnica svete čežnje za Isusom, A da to postigne, mora za¬ 
početi borbu,protiv svojih pogrešaka i mora rado prinositi 
male žrtve. Što mislite, draga djece, koje je žrtve pridoni¬ 
jela Mala Ierozija? Ja ću vam neke nabrojiti: Ona je jako 
voljela knjige, osobito. ...slikovnice i ništa joj nije bilo dra¬ 
že, nego satima iz njih čitati; Jili. to je smjela gledati sa¬ 
mo kratko .vri j em e,'- i'premda' joj/'je bilo iako teško, ipak si 
je točno na sekundu zatvorila knjigu. Bila je poslušna na 
prvu riječ. Najradije hi se igrala svojih omiljelih igara, 
ali se rado toga odricala, ako je to bila volja njezinih ses” 
.tara. Neka joj jela nisu prijala, ali ona se svladala i uzi¬ 
dala je baš njih. više na svoj. tanjur. Ako joj se ne hi ispu¬ 
nile/njezine zelje, nije.se.čulo njezino mrmljanje i tužbe. • 
'Dohrli i draga bila je. svoj djeci, a osobito ie’voliela siro¬ 
mahe", i njima; je. davala svoiu, ušteđevinu. Dokle god jć bila 
živa, rado je išla u crkvu u posjete Isusu, gdje je s veli¬ 
kom i žarkom željom gledala,na. svetohranište: 

"Isuse, Isuse, dođi k meni i 0 kako ja čeznem za Tobom! 

Ti si najbolji prijatelj.moje duše! Kada eu se s Tobom sje¬ 
diniti? Tisuću puta Te želim, živjeti bež Tebe je muka! Tig 
suću puta uzdahnem za Tobom.! 0.-Gospođine Isuse, dođi k meni! 
Pobožno čeznem za Tobom! Požuti I suse i Dođi k meni! Uzmi ci¬ 
jelo moje srce za sebe i neka Ti bude zauvijek!" 



lo 




Vi svi to znate, da je ona tako u sebi budila duhovnu 
svetu Pričest. To i vi možete uraditi, g tim istim riječima. 
Samo to radite često na dan. Tako je bivala njezina čežnja 
za Isusom sve veća u njezinom srcu'i najedanput je gotovo 
nije mogla izdržati. %ime tada je Preuzv. gosp. biskup tu¬ 
da prolazio^i Terezi ja požuri se.' k njemu; đa'.ga zamoli, da 
joj skrati čekanje i da dopusti, da ranije smije primiti Isu¬ 
sa. Ali njezina sestra Marija , ju je zadržala, i'rekla .joj, 
neka i tu tešku žrtvu doda ostalima - to 'će Isusa više rado¬ 
vati, nego li ako radi po svojoj volji. Ovu žrtvu i još mnoge 
drugih Terezija je brižljivo unijela u svoju bilježnicu. Ne¬ 
kada bi mala. prvopridesnica otišla u jednu tihu sobicu i ta - 
mo je molila i dragom Bogu govorila: 

"Moj Bože, ja Te ljubim!" Sasvim pred kraj svoje pripra¬ 
ve provela je tri dana bogata milostima s ostalom djecom u 
samostanu Benediktinki u molitvi i slušala pouke. To su bile 
već "dječje duhovne vježbe". Možda ste već tu riječ čuli, 
ili možda je tkogod od vas bio na duhovnim vježbama! 

Napokon je taj tako-dugo željeni dan ( prve Pričesti do¬ 
šao. To je bio 8. svibanj 18 $ 4 . god. - i l'ereziji je tada 
bilo 11 godina. Od velikog veselja i čežnje već je rano 
ustala,, a njezino srce je tisućumputa kliknulo Isus: "Moj 
i suse, moj Isuse, sada je došao veliki dan! Isuse, Isuse,do¬ 
đi "k meni ...!" 

Prvopričesnička odijela i vela nisu mogla biti tako bi¬ 
jela, kao što je bilo bijelo njezino srdašce. Dok se pjevala 
pjesma: "0 tri puta blagoslovljeni oltar, oko kojega oblije- 
ću anđeli ..." prvopričesnici su ulazili u crkvu. Sveta; Misa 
ie počela - iza Evanđelja posljednji nagovor svećenika ~ ka¬ 
da je došla sveta Pričest, taj tako dugo i nestrpljivo oče¬ 
kivani čas. 

Neizrecivo slatka bila je ova prva svečanost ljubavi 
između Isusa i Terezije. Spasitelj je. u njezinu čistu dušu 
utisnuo poljubac vječnoga života. Ona je osjećala svakom ži¬ 
licom svog srca i povikale je; obuzeta žarom ljubavi: "Ja Te 
ljubim, o moj Spasitelju, i predajem Ti se sasvim i zauvijek.' 

Isus I Terezija postali su. jedno. Isto onako kao što ..se 
kapljica izgubi u moru, tako se i ona igubila u.oceanu Isuso¬ 
ve^ ljubavi. Njeno srce joj Se činilo malenim kao zrno pijeska 
- i tu nema mjesta ni za koga osim za samog Isusa! Bila je 
toliko obuzeta veseljem i srećom, da^su jo] neprestano tekle 
suze -niz. obraze. Ostala djeca su se čudila i nijesu razumje¬ 
la, zašto Terezija plače. Ali od svih tih prvopričesnika nit¬ 
ko nije toliko ljubio Isusa, koliko Mali Bijeli Cv ijet . Ona 
je okusila te$ jedan djelić anđeoske sreće”! svetaca gore u 
nebu. 

I preko dana Terezija je ostala u vezi s Isusom. Zemalj¬ 
ske, stvari, lijepi-farovi, pa čak i lijepi đepni sat nisu je 
mogli odvojiti od Isusa i njene sreće. 



11 


Njezino veselje je Još više poraslo., kad je kod poslije¬ 
podnevne pobožnosti smjela obnoviti posvetu drago.j Msjci Bož¬ 
joj • Već je prije postala Marijino dijete i nakoninjenog- ču¬ 
desnog ozdravi jenja po Marijinu zagovori iza Isusa nitko joj 
nije bio toliko drag kao njena nebeska Majka. Danas je ona 
smjela izmoliti posvetnu molitvu za sve, odabrali su je za to, 
jer.je v ona već izgubila svoju zemaljsku majku. Stoga je ona 
još.viae-u šibu ljubila svoju nebesku Majku, a Marija se”smi¬ 
ješila iz" mora cvijeća prijazno svoine Maiom_Cvijetu. 

; . Kasno poslije podne uzeo je sretni otac za ruku svoju 

malu:princezicu i pođoše u^karmelićanski samostan, u kojem je 
njezina sestra Paulina isti dan kao zaručnica Kristova pOlo- 
Z1 ;]- a . sv0 j e svete zavjete. Radost obadviju sestara bila je ne- 
cjplsiva i Terezi ja je obnovila svoju čvrstu odluku, da ce 
uskoro' poći za svojom sestrom u samostan, da zauvijek bude uz 
svog Isusa. 

Preostali dio velikog dana provela je Terezija u dragoj' 
Obitelji; radosti i ljubavi nije bilo kraja. Ali za Terezi ju - 
sam, ovaj^lijepi dah prošao je prebrzo. Tako je na ovom svije¬ 
tu sa svim .Lijepim danima, dok nas jednom ne obasja dan vječ¬ 
ne pričesti gore na nebu - na Očevu* srcu. 

Sada je Terezija preostala još sgmo jedna želja. 'Htjela 
je neprestano primati svog dragog Isusa. Tada nije još bilo 
svagdanje svete pričesti a Terezija je tek na Spasovo smjela 
drugi puta na Pričest. Posve uronjena ; u Isusa i Njegovu lju¬ 
bav, molilaJe sa svetim Pavlom: Ja živim, ali ne živim ja, 
već Krist živi u meni!” Tek kasnije je dobila od ispovljeami- 
ka dopuštenje za češću svetu Pričest,. . ... 

Y± ste, draga .djeco, mnogo sretniji, jer možete svaki 
dan ili barem svake nedjelje ići na svetu Pričest, ako. lju¬ 
bite Isusa. Terezija vas p-otiče na to, da Isus dode često u 
vaša srca, kada'piše: 

"Ne silazi Božanski Spasitelj svaki dan s neba, đa'ošta* 
ne u zlatnom ciborij'u. On traži mnogo više od toga, on želi 
da na zemlji nađe jedno drugo nebo,"nebo naših srdaca, da to 
bude Njegov stan u kojem može boraviti i ostati.” 

0 Isuse, Ti si moj život, bez Tebe je. ovdje, smrt, Ti si 
moja hrana, bez Tebe Je samo jad! Ti si moja Radost, bež Tebe 
je samo žalost. Ti si moj■mir! Bez Tebe je.samo svaaa, o Isu¬ 
se! sr ' * 


KAKO SMO ZAROBIII SPASITELJA 


Bilo je; to veliko veselje za mene,:'kada sam pripravljao 
cijeli jedan razred, 2o veselih dječaka, a isto toliko rados¬ 
nih djevojčica-na najljepši dan njihova;života. Smio sam ih 
prihvatiti za ruke i'voditi ih ususret Isusu. To je bilo cvi¬ 
jeće, koje je mirisalo od slatke ljubavi i koje ife sjalo od 









svete radosti ... 

a' Najprije sam otišao k EschenbauenuOn je podigao pun poš¬ 
tovanja svoj šešir i zapitao, kakvu čast mu donosi inoj . posjet, 
Povukao sam ga malo na stranu i kazao sam mu na uho-svoju 
tajnu: Moji prvopričesnici moraju zarobiti Isusa! 

r-A kako je Eschenbainr služio kao. mladi vojnik u.prvom svjet¬ 
skom:-,ratu, to ga je odmah obradovalo, što će opet imati nešto 
čestito za osvajanje, a uz to još u jednom tako svetom, ratu. 

'"pravo je, velečasni!" reče Eschenbauer, " cijeli život bi 
trebao- 'trajati taj rat. Istom onda bi nastao mir u ljudskim 
srcima, a i u cijelom širokom svijetu." 

Sutradan je dojurio u školu mali Lujo, Eschenbauerov sin 
i donio mi jednu punu vrećicu najljepšeg pšeničnog zrna. Srce 
mi je uzbuđeno kucalo, kad sam počeo govoriti djeci, koja su 
bila pažljiva: 

"Djeco, vi znate, da mi idemo ususret Isusu, koji vas ne¬ 
opisivo voli. On vas voli više nego tata, mama, brat i sestra. 
Svakoga od vas on tako voli, Ivicu i Peru, Ližu i Anu." Tada 
su im zasjale oči kao božične svijeć Anu koja je kao siro¬ 
mašno .dijete morala stanovati u podrumu, i koja.ie poznavala 
tako malo ljubavi i sunca, skoro su pregazili. Ali za nju.je 
to bila radosna'vijest: Tako ljubi Spasitelj siromašnoga iz 
podruma.' 

"Da, tako vas ljubi Spasitelj" nastavio sam Ja, 

" ne može iddržati u lijepom nebu, nego mora sići ^ 


"da 


se 


vi- 
v e, i 

nikada 


to duboko u vaša srca, da uvijek u njima ostane i da 
više ne mora da izađe! 

Ali vam kažem, djeco: Kada je Spasitelj tako mio i dobar, 
tako krasan! lijep, dapače, kada je najljepši i najdraži na 
nebu i zemlji, tada i .mi moramo za Spasitelja nešto učiniti, 
mi Ga moramo zarobiti! Da, baš zarobiti! a Njega najlakše za- 
robljuju djeca!" 

Tada su se dječaci uzvrpoljili na.svojim mjestima, jer 
su oni ‘uvijek spremni za osvajanja.. Ali Spasitelja zarobiti. 
Kako da si to predstave, to im nije išlo u.glavu - a pogotovo 
miroljubivim djevojčicama - i osamdeset očiju bilo je lspit- 
ljivo upravljeno na mene. Dugo je to potrajalo. 

' Tada sam’ i ć 
ju biti mnogo b(. 
morate Spasitelj; 

Sada sam počeo iz velike vrećice puniti 
natih vrećica sa pšeničnim zrnima i dao sam svakom djetetu 

punu kesicu. 

"Tako di.eco, sada pazite! Sada polazimo na osvajanje! Po¬ 
nesite kesice sa pšenicom svojim kućama, i kadgod učiniti 
što dobra iz ljubavi prema Spasitelju, stavite jedno zrnce u 
jednu'ža to određenu kutiju. To.se mora raditi po^ajno^i s 
mnogo ljubavi za Isusa. Mami smijete povjeriti svoju tajnu. 



4o malih papir- 



Dakle: Kadgod budete jako marljivi , poslušni, miroljubivi, 
mili i prijazni, stavite jedno zrnce pšenice u kutiju. Kad” 
! god posjetite Isusa u crkvi, kadgod izmolite jednu strelo¬ 
vitu molitviou, kadgod- prinesete jednu malu žrtvicu ? neka 
'padne jedno malo zrnce u kutisj|nu. Kadgod razveselite tatu 
imamu, kadgod vašoj'braći i sestrama ili drugima učinite 
'nešto iz ljubavi, opet jedno zrnce u-kutijicu! - Kadgod bu- 
- dete molili za siromašnu pogansku djecu da i ona uzmognu do¬ 
ći k Isusu, kadgod koji dinar dadneie za njih: opet ubacite 
1 jedno zrnce u kutijicu.”. 

"Ali,” upadne debeli Maks, ”kako ćemo time zarobiti Spa- 
sitelja?””Strpljivo mališanu! Sada dolazi najljepše. Draga 
djeco: na kraju priprave - nekoliko dana prije vaše prve 
svete Pričesti, sakupit ćemo sva pšenična zrna od sve djece 
'i predati čč. sestrama u Marijinu samostanu. Ajone će baš od 
toga zrnja napraviti one bijele hostije, koje ćete vi primi- 
'ti kod prve svete Pričesti, 

Pomislite, djeco, kako će se Spasitelj neizmjerno ra¬ 
dovati, kada Ga svećenik pozove-u te hostije^ koje ste vi 
sakupili iz velike ljubavi?! Sve će On to naći tu, kada si¬ 
de dolje, niti najmanje zrtvice ne će On zaboraviti! 

A kako će tek duboko' i pobožno morati biti vaše vese¬ 
lje, draga djeco, što će-vam na taj način prvi puta doći Spa- 
| sitelj, posve i samo vaš Spasitelj, jer ste Ga vi sami osvo- 
i jili I bečite, draga djeco, zar vas to ne veseli?” 

"Da!” odjekne veseli i budno. . 

”A hoćete li tako zarobiti Spasitelja?” 

”Da, da!"galamili su dalje. 

”1 zapravo zarobiti, pa ako jednom bude bilo i teško bi¬ 
ti dobar?” 

"Da, da, da!” bio je jedini uzvik u cijelom razredu - 
dječaka i djevojčica. 

"Dobro, djeco! Spasitelj vas je čuo - danas započinjemo 
sa osvajanjem Spasitelja - i to odmah sada!” 

I započeli su. Sveto natjecanje napeto se osjećalo u 
cijelom razredu. Revmiji su-poticali revne - svi su htjeli 
zarobiti Spasitelja - i Eschenbauer je morač poslati i drugu 
vrećicu pšenice, jer prva nije bila dovoljna. ■ ~ 

I kada je sveti dan bio već posve blizu, bile su sve ku¬ 
tijice pune skupocjene pšenice,' a svako zrnce krilo je mnogo 
tajne dječje ljubavi prema Isusu! A Marijine sestre su-ra¬ 
dosno pripravile iz toga bijele hostije, s kojima će Spasi- • 
telj usrećiti svoju djecu. - 

Ali jedno znam sigurno: nikada se Isus nije tako rado 
dao zarobiti u shiježnu bijelu hostiju kao taj puta od mojih 
malih vojnika! 
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kobo i njegova tajna 


"Po vui! Po vui! Naprijed Ton, ubij ga, to bijedno kr¬ 
šćansko pseto!" Kao crni đavoli vikali su mladi mornari 
"Sidiie" dvojica crni boraca, koji su ležali na palom. Tom, 
jako dugački crnac, klecao je čas sa lije#om, čas sa desnom 
nogom na zadahtana Kobina prsa i udarao ga nemilosrdno, dok 
nije potekla krv njegovoj žrtvi iz usta i nosa. 

"Po vui! Po vui! Udri Tom! Ubij ga, tog šugavog kršćan¬ 
skog psa!" I tako su oni igrali oko te dvojice, mahali su 
svojim noževima, a njihov refren željan krvi odjekivao je 
iznad valova: "Po vui! Po vui!" 

Tada dojuri kapetan iz svoje kabine: "Što opet imate, 
vi prokleta crna bando!" Sruši se kao strvinar na ona dva 
đavla, koji su plesali, zgrabi Toma snažnom pesnicom za 
ovratnik i poviče bjesnim glasom: "Ne*' Siđijl vlada red, 

Tom! Sto ti je Lobo opet učinio, da tako s njim postupaš? 

Već se odavno kajem, što sam uzeo tu crnu bandu! Odgovori! 
Što ti je Kobo učinio!" 

Drhčući ustade Tem i njegovi drugovi. Tada se on usudi 
prkosno odgovoriti: "Učinio? On je kršćanin i radi sve druk¬ 
čije nego mi! Naši bogovi nisu za njega ništa! Nije li to 
dosta?" 

Ne, Tom, to nije dosta! što se tebe tiče što Kobo vje¬ 
ruje i.Čini’ Nije li i on slobodan kao i ti? Kad Kobo riba 
palubu mjesto vas, vi lijenčine, kad u košari na jarbolu 
stražari mjesto vas u magli i noći, kada krpa mjesto vas 
jedra i mreže, vi koji dane krađete, zar vam Kobo nije dosta 
učinio? - Još jednom, Tem: Na Sidi1i vlada reda! Pristupiš 
li još jednom Kobi, bacit ću te tako dugačkog gladnim mor¬ 
skim psima, ili ja ne bio kapetan Siewert!" 

Kapetan uze izranjenog Kobu, koji se s mukom podigao, 
prijateljski za ruku, povene ga u svoju kabinu i opere mu 
rane, Kobo ie bio najbolji i nenadoknadivi mornar. Ali u 
nj.emu je bila neka tajna. Tu tajnu je kapetan Siewer v/ već 
davno želio znati i zato pozove Kobu, da sjedne i reče: 
"Istina je, Kobo. što kaže Tom: "Ti si. sasvim drugačiji od 
svih nas! Ali kako to? Pripovijedaj!" 

Tada Kobo pun sreće pogleda kroz prozor kabine prema 
morskim valovima, koji vječno pjevaju, svoju nemirnu pjesmu 
- i započne: 

"Kobo je nekada bio kao i ostali: Udarac za udarac i 
ubod za ubod! I svi su se Kobe jako bojali, koji se ozbiljno 
i strašno osvećivao. Ali, gospodine kapetane, dogodilo se _ 
to u ranu večer na obali Nunga. Tu je Kobo.sam sjedio nesvi- 
jesno kod nogu bijelog svećenika, a svećenik je pripovijedao 
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i pripovijedao je c divnom Gospodinu Isusu, koji je s neba 
sisao i koii je bio tako dobar. Koji se za nas dao mirno i 
strpljivo trajem kruniti i ubiti iz prevelike ljubavi pre¬ 
ma nama. On je isto rekao: Ljubite svoje neprijatelje! Či¬ 
nite dobro onima, koji vas mrze ? i molite za one, koji vas 
progone! Or je bio sasvim drugčiji od nas. On je bio divani 
Gospodine, zato je Kobi izrasla velika, čežnja-- kao visoka 
palma - i velika*ljubav u srcu prema, divnom Isusu. I Kobo 
je u duši dobio sasvim drugačije oči, tako svijetle kao mi 
lost, i novi život je potekao njegovim žilama, kada mu je 
bijeli svećenik izlio vodu života preko tjemena. A jednoga 
dana ga je Kobo primio u razbuktalo srce u.maloj bijeloj 
zvijezdi - svetoj Hostiji - i toga se uvijek sjećam -i Ko¬ 
bo je postao drugačiji od ostalih! Kobo je samo uvijek mo¬ 
lio*. Veličanstveni Isuse, pomozi mi! I Isus je Kobi uvijek 
pomogao. Također i malo priie s Tomom. Inače bi ga Kobo od 
neisicazane srđbe izderao u komadiće.. Ali Kobo mora nepres¬ 
tano misliti, govoriti i činiti, kako je Isus radio.Gospo¬ 
dine kapetane, to je moja tajna. Zar ne, vi to razumijete?' 

"Da”, reče kapetan Siewer,. koji je slušao s napetom 
pažnjom, "ja .razumijem,Kobo" i zašuti. Dugo.r. Toliko toga 
mu je u dusi oživjelo, za što je mislio, da je već davno, 
mrtvo ... 

Sada leži mali pomorski parobrdo Sidija već gotovo 
tjedan dana pred Ankerom u zalivu Morskih pasa, a još uvi¬ 
jek nema na vi disku prekomorskog "Harolda” ,s kojega mora 
preuzeti jedan tovar bakra. Uz to peče. afričko sunce. Tako. 
je kapetan Siewwr - iznimno - dao dopuštenje svojoj crnoj 
momčadi, da se- okupa u hladnom zalivu, a oni su to odušev¬ 
ljeno pozdr avili. 

Ali jedan mora gore u košaru i 'p osmatrati, inače će 
jedan crnac biti ručak morskim psima. Tko'će to biti? 

"Kobo, Kobo!" odjekivalo je sa svih strana. Svi momci 
su znali* u njega se možemo pouzdati! A on je imao oči kao 
soko. 


Kobo je bio zadovoljan kao i uvijek. Gibak kao mačka 
uspe se na jarbol u času. 


Deset^minuta mogli su crni mornari ludovati u vodi, a 
onda se začuje Kobin glas na uzbunu iz košare sa jarbola 
iznad valovh: "Deka' le! Deka gbona! Evo dolazi jedan! Jedan 
morski pas! Jedan morski pas!" 


Poput hica pojuriše svi na brod penjući se po debelom 
konopcu. Samo,se jedan previše udaljio. To je bio Tom. C 0 š 
gaje dijelio priličan komad puta od broda. Plivao je sa 
svim silama, ali samo loo m iza njega sjekla je površinu 
vode peraja nemani kao britki mač,, 
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"Taj je izgubljen!” povika kapetan Siewer. "Brzo čamac 
dolje!" 1 odjuri u svoju kabinu da uzme. pušku. 

Bila je to vječnost, dok je čamac zaplivao, a feorski 
pas se približio 3o m svojoj žrtvi. Strašno je odjekivao 
Tomov očajni krik. Taj je izgubljen ... 

Tada spuza poput munje dole s jarbola, skočis broda' 
i poput vjeverice se okretao u vodi - Kobo - s blistavim no¬ 
žem u zubima. 

Sada je uz Toma, koga su već sve sile izdale - sada iz¬ 
među Toma i morskog psa - a sada - utonu u dubinu ... 

Jedan jedini uzvik zaprepaštenja začu se ha brodu, koji 
su pratili Kobu napeto i bez disanja. "Neki drugi morski pas 
ga je proždro!" 

A sada razvali morski pas svoje ralje na Siromašnog To¬ 
ma! A tada se dogodi nešto nečuveno. Morski pas se baci u 
desno jednim snažnim udarcem repa iz vode i pokaza jednu 
otvorenu ranu na trbuhu iz koje je potokom tekla krv. 

Zatim izroni Kobo i zapliva uz neizmjernu viku svojih 
drugova prema čamcu, koji su dotle tamo doveslali. Kobo je 
životinju odozdo rasporio i tako u posljednjem času spasio 
Toma, kojega su sada napola mrtva izvukli iz vode. Jedva su 
se uspeli na brod, a već se svađalo dvanaestak morskih pasa 
oko Iješine svoga druga. 

Tom je ležao cijeli dan kao mrtav na svom drvenom kre¬ 
vetu. Zbog strašnog uzbuđenja dugo nije mogao, izgovoriti 
niti jedne riječi, Sok mu brižna niega brodskog kuhara nije 
vratila život. 

Ali u noći odšulja se on Kobi, koji je bio na krmi na 
straži, pade mu oko vrata, zamoli ga za oproštenje za sve 
zlo, i zahvali mu uz potok toplih suza. 

"Ali samo još jedno moraš mi kazati, Kobo: kako možeš 
ti samo tako biti dobar, sasvim drugačiji, nego svi drugi? 
Imaš li tajne vraćke? Talisman ili amulet?" 

Dolje su tiho pjevali valovi udarajući o brod..Gore su 
sjale mirne zvijezde ... Tu je Kobo pripovijedao tihom Tomu 
prvi puta o svom divnom Isusu ...» 


Čarobni korijen 


To je Brunina tajna! To zna samo on ? dragi Bog i ja. 
Njegovi roditelji ne znaju ništa o tome i čude se, kako je 
Bruno_najedanput postao sasvim drugačiji. Sada ih on jako 
veseli po cijeli dan. Sto im pročita u očima, već je i ura¬ 
dio. A kako je samo dobar svojoj braći i sestrama. Prija to 
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nije bilo-tako* Prije se rado svađao i obračunavao pesnica¬ 
ma. Odakle je to sada najednom? To je Brunina tajna! 

To. zna samo on, dragi Bog i ja. Ja. ću van to odati, jer 
je to za vas dobro i korisno. 

Bruno se pripravljao za prvu svetu Pričest i. gospodin, 
kateheta je dao svojoj djeci jedno čarobno sredstvo u ruke: 
Bogu za ljubav! Samo dvije male riječi - ali pune divovske 
snagej kao jedna mala atomska bomba! 

Kada-bi majka davala Groti prednost, .njegovo lice bi 
prije izgledalo kao tmuran dan. Sada ništa vise. Sada mu še 
lice uvijek blista poput sunca: Bogu za ljubav! - Otac ide 
u lov u zelenu šumu, inače je uvijek smio ići i on, danas 
mora ostati kod kuće. To ga "bol i, već ga guši u Vratu,., pr¬ 
kosno se već htio prikrasti - tada tiho prošapta*u svom 
srcu: Bogu za..ljubav! Opet je blistalo njegovo, lice kao bož¬ 
je! Radosno htjede otskakutati ususret ocu, koji se vraćao 
kući. - Bogu za ljubav! mislio je on, stisne zube i ostane 
uz svoju školsku zadaću, dok je nije završio. 

Premda je vani bilo prekrasna vrijeme, i premda su ga 
mamili bezbrižni prijatelji ,' Bruno je ostajao unutra, dok 
ne svrši zadaću. 

Zato nije znao ni gospodin učitelj u pkoli, što se zbi¬ 
lo s dosada tako popustljivim Brunom. Tako pažljiv, tako 
marljiv, takouređan u svojim bilježnicama, uvijek dobro 
faauči, posve drugačije nego prije. Da, sada on sve radirBo- 
gu za ljubav! 


A što ga tek drugovi vole! Svaki bi rado bio njegov 
prijatelj, jer je on tako dobar i sbagdje pomaže i polovicu 
svoga kruha daje drugima, ako tko nema; Bogu za ljubav!Fer- 
do ga je ponovno teško uvrijedio i javno osramotio. "Kuka¬ 
vica!” rekao je on. Brunu obli vrućina i stisne pesnice, ali 
on se svladao i ostao miran: Bogu za ljubav! Rasprsnuti se 
može svaki stari bakreni kotao, ali sebe svladati, to se mo¬ 
že samo sa čarobnim korijenom:"Bogu za ljubav!" Ferdo nije 
imao pravo i morao bi doci, da se s Brunom pomiri, ali on 
nije došao. Zato Bruno pođe k njemu, pruži mu ruku i reče: 
"Ferdo, jesi li opet dobar?" Sada je Ferdo već bio dobar, 
ali se sramio pred velikodušnim Brunom i gledao je u zemlju. 
Bruno je pak mislio: Bogu za ljubav! 


Bruno je ministrant. U zimi je često puta teško ustati 
iz topla kreveta,' kada se vani sve smrzava,, a i mrak je još'. 
Ali svećenik se može pouzdati u Brunu, jer je on uvijek to¬ 
čan: Bogu za ljubav! Kako je pažljiv kod oltara, kako lijepo 
sklopi ruke, kako točno zna molitve: Bogu za ljubav! A što 
radi s novcem, što dobije za ministriranje? Prije ga je u- 
vijek potrošio za slatkiše, a sada do zadnje pare dade za 
pogansku djecu. Bogu za ljubavi I ako dragi Bog bude htio; i 
on će jednog dana postati misionar: Bogu za ljubav! 
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Da li ste već zavirili u jednu tvornicu? Kako unutra 
zuji, bruji i zvrnda i tutnji. Tisuće velikih i malih kota- 
ća i strojeva! Kakva strašna sila ih pokreće? Ona dolazi iz 
strojarnice, jednog malog prostora, gdje se proizvodi elek¬ 
trična energija, odavde se ona odvodi u sve dijelove i kuto¬ 
ve velike tvornice i ona- oživijuje i pokreće svaki stroj. 

Isto takvu jednu čudesnu silu ima i riječ "Bogu za lju¬ 
bav!" i to kroz cijeli život. Bruno je to iskusio, u velikim 
i malim stvarima. - Pokušaj i ti! Doživjet ćeš. čudesa! ^akle 
od danas sve: Bogu za ljubav! 

Kada Isus svaki puta "iz ljubavi^prema tebi" u svetoj 
Pričesti dolazi u tvoje srce, onda možeš i ti svoj posao i 
odmor, križ i trpljenje, dan i sat, minute i sekunde Njemu 
pokloniti i posvetiti: Njemu na veselje, Njemu na slavu: 

Bogu za ljubav! ' 

Jesi li već čuo nešto o zlatnom seljaku? Taj čovjek je' 
imao čarobni štap i što bi on njime dotaknuo, postalo bi; 
pravo zlato. To je samo priča. Ali ovo je najistinitija i 
najutjesnija istina: čega se ti dofcaknes čarobnim štapom 
"Bogu za ljubav", postat će pravo zlato za nebo 1 cijelu 
vječnosti 

Takvi "tragači za zlatom" morate svi postati! 

Zapamtite staru poslovicu: Dvije riječi čine sve lakšim, 
a te dvije riječi su: Bogu za ljubav! 


POZIV ODOZGORA 


Norbert je bio. najbolji ministrant u župskoj crkvi, a 
čeznuo je za tim, da bude svećenik. On se svaki dan zato mo¬ 
lio, i naiedamput - Isus ga je zaista pozvao. To ću vam sada 
pripovijedati. * 

Na dan njegove prve svete Pričesti, kada je nosio Isusa 
u svom radosnom srcu. Spasitelj ga je tiho, sasvim tiho za¬ 
pitao: "Norberte, hoćeš li postati moj svećenik?" U njemu je 
bilo toliko iskrene čežnje i^slatkog mamljenja: "Hoćeš li? 
Dođi, Norberte, budi moj svećenik!" I on je pristao - srce 
mu je iako kucalo: "Da, dragi Isuse, ja ću postati Tvoj sve¬ 
ćenik!" I od toga časa njegova mlada i nevina duša bila je 
puna radosti i sreće. 

Dugo je čuvao tajnu samo za sebe, a o tom je govorio 
samo sa dragom Majkom Božjom, koja to sigurno ne će nikomu 
kazati. Ali jednog dana - poslije večernje molitve - otšu- 
ljao se k majci, a ona je svog dječaka odmah opazila i zna¬ 
la je, da ima nešto na srcu. 
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"Majko - ja - "bih - tako - rado - postao - svećenik." 

A tada je dobra majka Thalheimer privinula čvrsto na srce 
svog Norberta i rekla: 

"Da, dijete, to bi bilo najveće veselje u mom životu, 
kada bih te jednom smjela ugledati na oltaru, ali izbij si 
to iz glave ? Norberte, pogledaj, mi smo i previše siromašni. 
Studij stoji mnogo novaca. To mi ne možemo sakupiti nikada. 
Moraš poći na zanat, kao i tvoj otac. 

"Da, ali kada me je Spasitelj pozvao!" Kada-je to maj¬ 
ka čula, pogleda ga svojim dubokim Očima: "Pozvao te -je? 
Istina, pozvao te? 'Kada to?" 

"Ka dan moje prve Pričesti mi ie rekao: Norberte,hoćeš 
li postati moj svećenik? I ja sam odgovorio: Daj - Majko,ja 
sam mu tvrdo obećao, da ću biti Njegov svećenik." 

Majci 'su se oči zasvijetlile,- ali ona ipak posve tri¬ 
jezno odgovori:."Norberte, ako te zaista pozvao, On će za 
to poslati i novca. Prepusti brigu Njoj! Dođi; kleknut ćemo. 
i moliti se. dragoj Majci Božjoj, koja je najsvetija sveće¬ 
nička Majka, da nam Ona pomogne." 

"Draga, siromašna Majko Božja, usprkos svog velikog si¬ 
romaštva postala si Majka prvog Svećenika Isusa Krista. Po¬ 
vedi i moje dijete na stepenice oltara, ako je to Božji po¬ 
ziv i Božja volia. Draga,'draga Majko Božja,.za to veselje 
rie mogu Tebi i Isusu nikada dovoljno zahvaliti. Blagoslov¬ 
ljena Ti, Marijo ..." 

Za tu milost molili su svakog dana zajedno, Norbert i 
njegova pobožna majka, koja je radeći svojim rukama zasluži¬ 
vala koricu kruha. 

Tako su prošle tri godine - ali ni odkuda ni trunka na¬ 
de. Ali tada jednog dana zapita stari župnik; svog dobrog mi¬ 
nistranta, što želi jednom postati. 

"Svećenik!" bio je tihi, oklijevajući, a i-pkfe osvjedo¬ 
čeni odgovor. Gospodin župnik gledao je Norbertu u čiste oči 
ali nije na to ništa odgovorio. Nakon nekoliko dana ode on 
njegovoj majci Thalheimer i započne: ,■ 

"Gospodđo Thalheimer, vaš dječak bi rado postao sveće¬ 
nik. Da li vam je već o tome govorio što?" 

"Da, jasno da mi je rekao, gospodine župniče, i mi već 
dugo^molimo za tu neizrecivu milost - ali mi smo previše si¬ 
romašni. Kada studij' ne bi bio tako skup!" 

"Gospođo Thalheimer, to ie- moja volja i čvrsta odluka, 
ja ću se brinuti za studij vašeg Norberta.' Ja sam star - i 
svaki stari svećenik se mora brinuti sa jednoga mladoga,' da 
ima zamjenika, kada Gospodar žetve pozove umornog radnika iz 
vinograda." 
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Gospođa Thalheimer, nije znala, kako se to dogodilo. 
Pala je na ruke starom gospodinu župniku, ljubila ih je i 
kvasila svojim prijateljskim suzama i zahvaljivala mu s Nor~ 
bertom od srca. 


Put je bio otvoren i Norbert ie pošao u gimnaziju u 
grad. Kod dobrih ljudi dobivao je tu i tamo hranu, tako da 
mu ie bilo dobro, učio je srcem m dušom i bio je doskora 
najbolji u razredu. U praznicima sav radostan vraćao se k 
ma;jci u tiho šumsko seoce. Tako je Norbert došao do petog 
razreda, a njegovo srce je ostalo tako jednostavno, bistro 
i nevino, kao na dan njegove prve Pričesti. Njegova težnja 
ža svećenstvom rasla je svake godine, a kako je svake godi¬ 
ne u katedrali smio prisustvovati prvoj Pričesti djece i 
on sam bi najradije pošap pričesnoj klupi, da im dade Isusa 
u maloj, bijeloj Hostiji. 0, kada^bi godine brže prolazile 
i kada bi uskoro smio postati svećenik ... 


Ali jedna tamna sjena pala ie na njegovo veselje. Nje¬ 
gov dragi, stari župnik se razbolio i mogao se bojati, da 
mu je došao kraj. Što tada? Da li će biti završeno sa stuB 
diiem? I zaista jedne subote poslije podne držao je u svo- 



čine suze izbrisale tintu. Ali na koncu mu ie ipak napisala: 
Norberte, budi odvažan! Ako te je'Isus zaista pozvao, On će 
se i dalje brinuti, pouzdaje se u to!" 


Norbert ispusti list i nasloni glavu na ruke: Da, 0n 
će se pouzdati u t S u S a, jer ga je On zaista pozvao. On je 
uvjeren, da i danas čuje Njegov poziv: Norbert, hoćeš li 
postati moj svećenik? - Da, on hoće - danas još radije, ne 
go na onaj svećani dan svog života. . 


Najednom prodru u njegovu sobicu zvuci katedralnih 
zvona i dočarali su mu sreou i posvetu njegove bijele ned¬ 
jelje opet u duši. 0, kako je onda bio sretan! Sa svojim 
prvopricesničkim bratom Ervmom Wolf stupao je u dugoj po¬ 
vorci djece prema crkvi, a^zatim k oltaru, da primi Isusa. 

I zbog toga sto su tog svečanog-dana zajedno pristupali k 
oltaru, ostali su i kasnije u životu prijatelji. Oni su si 
međusobno te bijele nedjelje obećali: prvo, da će bijelu 
nedje&ju uvijek slaviti - drugo, da će taj dan prikazati 
svetu pričest jedan za drugoga, ako to ikako budu mogli. 

Za uspomenu na to pobratimstvo dali su si jednu sličicu. 
Norbert je sada izvadi pun poštovanja iz svog molitvenika 
i okrene je: "Ne zaboravi svog prvopričesničkog brata! Er- 
vin Wolf. Bijela nedjelja v 19o2. To isto je i on njemu na¬ 
pisao. hako mu ie sve to živo lebdjelo pred očima'. Zvona su 
zvonila i klicala i podsjećala ga na onaj sveti zanos. I 
danas je bijela nedjelja za mnogu i mnogu djecu. 
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Kao i mnogi drugi - pošao je i on u katedralu, da se 
po dobroj ispovijedi pripravi za sutrašnju svetkovinu. Po¬ 
lumrak i svela tišina obuhvatila je velike i male griješ- 
nike, koje je Spasitelj opet blago pomilovao po glavi i 
govorio: "Oprošteni su ti tvoji grijesi! Idi u miru - i ne 
griješi više!" 

Kada je došao red na"Norbert a, on pođe u ispovijeđao- 
nicu, a svoj molitvenik je ostavio na klupu. U to dođe jed¬ 
na otmjena gospođa i sjedne na njegovo mjesto. Radoznalo 
je listala po molitveniku i začudi se, što je nekada njen 
sin Ervin napisao. Nema sumnje, to je rukopis njenog sina. 
Nervozna stavi knjigu na njeno miesto, vrati se i počne 
govoriti s jednim starijim čovjekom. 

Kada je ^orbert završio svoju zahvalu i još jednom 
stavio Isusu u svetohraništu na srce .svoju potrebu, izađe 
iz crkve. Pred crkvom ga zaustavi bračni par Wolf, zamoli 
ga, da sjedne u njihov auto i da se poveze do hotela Royal, 
u.kojem su oni otsjeli za vrijeme puta. Tu je Norbert saz¬ 
nao za mnoge patnje svog prvopričesničkog brata Ervina.Vi¬ 
še ga ni južni kraj nije mogao spasiti. Pred nekoliko mje¬ 
seci morali su sve svoje blago položiti u grob. Norbert 
izrazi iskreno' saučešce jako razžalošćenim roditeljima i 
iskreno je žalio svog.dragog Ervina. Tek tada je on pripo¬ 
vijedao kako su na dan prve Pričesti sklopili vječno prija¬ 
teljstvo, i kako je baš sutra na bijelu nedjelju htio ispu¬ 
niti svoje obećanje. Jako potreseni i sa suzama u očima slu¬ 
šali su roditelji. I njihov Ervin je često govorio o Norber- 
tu i čvrsto se držao svog obećanja. Ali kako je sada Norbert 
sada govorio posve otvoreno,o svom svećeništvu i o svom svo¬ 
jem. jadu, u kojeg ga je stavila smrt njegovog naj.većeg dob¬ 
ročinitelja, dobri ljudi su brzo stvorili odluku,. 

"Norberte, mi imamo jedan prijedlog',' roče; gospođa Wolf. 
"Kada nam je dragi^Bog uzeo^naseg Ervina, ti nam ga moraš 
nadomjestili. Hoćeš li? Mi ćemo se rado pobrinuti za tvoj 
daljnji studij i ne^ćemo te uzeti tvojoj majci. A kasnije, 
kada jednom postaneš svećenik, možeš je uzeti k sebi i za 
nju se brinuti,' kako si uvijek želio." 

Što da vam još. prinovijedaoj draga djeco? Norbert je 
prihvatio prijedlog sa zahvalnošću. Odmah je napisao majci 
pismo puno veselja i zahvalnosti dragom Bogu. "Vidiš li, 
majko, da me Isus zaista pozvao, kada se ovako : čudesno brine 
za mene?" 

Slijedećg jutra išlo je njih troje - Norbert u sredini 
- iza prvopričesnika stolu Gospodnjem, i prikazali su svetu 
Pričest za dragog.mrtvog Ervina.Radost,koju je Norbert doži¬ 
vio, bila je neopisiva. Srce mu je udaralo od veselja i sre¬ 
će, Sa snažnom zvonjavom crkvenih zvona q,ogao bi on dignuti 
P.43f a ja srca ’. a . a cijelom svijetu - "Ljubite Isusa u maloj, 
bijeloj Hostiji i slavite svake godine uspomenu na našu prvu 
svetu Pričest!" 
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Norbert je zbilja postao svećenik, i -najveća radost mu 
je bila> kada bi svake godine pripravljao četu dobre djece 
na prvu svetu Pričest i kada bi‘ih smio voditi •'•susu. 


PATRIK, SLIJEPI PUTNIK 


Već ie 12 godina otkako je veliki engleski brod "Light" 
napustio luku u Liverpoolu i zaplovio na svoj prvi put u 
Sjevernu Ameriku. Vrijeme je bilo prekrasno, more mirno, 
raspoloženje putnika sjajno. Koncert za koncertom, zabava za # 
zabavom. 

Drugi dan navečer bilo je veliko iznenađenje na lađi. 
Neki mornar vukao je nekog izgladnjelog dječaka na palubu iz 
spremišta. Dječaku je moglo biti devet godina. Njegovo odi¬ 
jelo je bilo siromašno i poderano, ali iz očiju mu je izbi¬ 
jalo poštenje i nedužnost. Ni jedan putnik nije poznavao 
tog dječaka. Čiji je? Da li se pred polazak broda potajno 
ušuljao? Dakle jedan "slijepi" putnik? 

Na to dođe visoki i strogi kapetan. Oštrim glasom kaže 
on mališanu: "Kako se ti zoveš?" 

"Ja se zovem Patrik Shatterdon, gospodine kapetane." 

"Kako si se usudio, ti žabo,' potajno uspeti na brod?" 

"To ja nisam uradio, gospodine kapetane. Moj me je očuh 
doveo na lađu i rekao mi, da ga moram dolje kod vreća’ čbka- 
ti. On mora najprije s kapetanom govoriti, i - da će ubrzo do¬ 
ći natrag. Ali on se nije više vratio." Kod tih riječi poče 
Patrik gorko plakati. 

Kapetan, koji je već imao lošeg iskustva, nije vjerovao 
dječaku ni jedne riječi i nastavi: "Ne izmotavaj se, mališa¬ 
nu! Nisi ti prvi! Mi to znamo! Ti lažeš, ali ti to ne će ko¬ 
ristiti, ili se ja ne zvao Big Charlie (grubi Karlo)." To je 
bio nadimak, kojim su mornari zvali kapetana zbog njegove 
grubosti. 

"Dajem ti tri dana na razmišljanje, mali. Ako tada ne bu¬ 
deš govorio istinu, bacit ću te gladnim morskim psima, koji 
dan i noć prate naš brod, jesi li razumio?! Big Charlie ne 
dopušta, da se s njim zbija šala!" 

Patrik ie plakao, kao da će mu srce pući i neprestano je 
ponavljao: "Gospodine kapetane, ja ne lazem!" 

• Sada su došla za njega tri strašna dana. Od vremena do 
vremena pozvao bi ga kapetan pred sebe i svaki puta mu se 
prijetio s morskim psima - ali siromašni Patrik je ostao 
nepokolebljiv u svojim riječima: "Gospođine kapetane, ja ne 
lazem!" 
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: Treći dan je nestalo strpljivosti-starom morskom »uau, 
pa povika dječaku: "Ako za pet minuta ne kažeš pr«ru istinu, 
odletiet ćes preko palube. Bit ćeš ručak gladnim, aorskim - 

psima! n •" • .■•■■■7: 

Drhčući stajao je Patrik pred silnikom, koji je izvadio 
svoj sat i krojio minute. Nastala je potpuna tišina, samo je 
šumila.voda pred kljunom broda i -oštri glas,,galebova parao 
je zrak. 'rolazila je minuta sa .minutom, a. Patrik je stalno 
uzdisao?' "Gospodine kapetane, ja ne laž em!" Tako, su prošle v 
tri minute, "loš ćeš živjeti samo dvije minute, ti^lažliivče", 
kaže mu opet kapetan. "Govori istinu, inače si za Čas mrtav!" 

.Tada Patrik podigne svoje mršave ruke prema visokom i 
smrknutom kapetanu i zamoli ga: "Gospodine kapetane, smijem 
li se još pomoliti dragom Bogu?" 

Opori mornar mu samo kimne glavom. 

Patrik je kleknuo pred silnikom, mornarima i putnicima, 
sklopi ruke 1 molio je glasno i pobožno Očenaš i Zdravo Ma¬ 
rijo. A onda još doda: "Draga Majko Božja, uzmi me gore k 
sebi u nebo, ja ću radije umrijeti, ali lagati ne mogu. Gos“ 
podine kapetane, s jezikom, na koji san pred kratko vrijeme 
primio Isusa u prvoj svetoj Pričesti Njega Vječnu Istinu - 
ja ne smijem izgovoriti neistinu* Bacite me preko palube,ali 
ja ne ću slagati!" . ' 

To se sviju dojmilo, čak su se ovlažile i oči nekih^ 
mornara, pa čak ni kapetan nije mogao sakriti svoje ganuće. 
Pristupi k malom junaku, podiže ga, i privinu na svoje srce.. 
"Patrik", reče on dobrodušno: "jasno mi je, tvoj očuh te je 
ostavio, odsada ću ja biti tvoj otac!" . ■" ; 

Slabo dječakovo tijelo treslo se od jakog jecanja.. Pun 
ljubavi uze ga Big Charlie u svoju kabinu, obuče ga u novo ' 
odijelo.i pogosti ga sjajno. Postupao je s njim kao sa svo¬ 
jim vlastitim sinom i brinuo se kao otac za njegovu dalju 
budućnost. Mornari i putnici, koji su ga već potaino zavoli- 
li, slavili su batrika kao junaka, i on je“bio miljenik cije¬ 
loga broda. 

Zapamtite djeco: "U laži su, kratke noge." Pazi 
jezik, koji je Isus posvetio u svetoj Pričesti! 


na svoj 


ISUS U SOBI . 


Kako je mala Liza ponijela Isusa kući i to kako Ga je 
ponijela ravno u sobu, to ću vam sada pripovijedati. Skoro 
sam tu^pričicu zaboravio, a to bi bila velika šteta, kada to 
ne bi čuli.'Dakle, pažljivo slušajte, vi dragi mališani. 
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Prošla je svečanost prve svete Pričesti. Sretna djeca 
su izlazila'iz crkve, a njihovi roditelji, koji su blistali 
od sreće, su ih grlili. I Ližu je već čekala njena majka, 
koja ju je pratila stolu Gospodnjem. Tata ne voli baš Isusa 
i pošao je radije u gostionicu, mjesto da ide u crkvu. 

Na povratku Liza je često prekrižila ruke na prsima i 
preko srca, kao da mora unutra zadržati Isusa, 

”DaB a $u te nečim obradovati, Lizo", reče majka, "ja sam 
za tebe kupila jednu ulaznicu za cirkus, zar se ne veseliš?” 

"Da, jako^se veselim, mamo, ali - radije podaj kartu 
Ferdi, koji već tako dugo želi, da vidi lavove i tigrove." 

"No, a ti? Zašto ti ne ćeš ići? Pogledaj, ja sam zaš 
štedjela novac za tebe!" 

"Znaš. mamo, ja sam ti vrlo zahvalna za to, - ali molim 
te, molim te, nemoj se srditi - ja bih danas radije bila sama 
sa Isusom ..." 

"Ti si posebno stvorenje, dobaci dobrodušno majka Bauer, 
pa naravno, kada ne ćeš, ja te ne ću siliti, kako ti je volja!" 

Kada su stigle kući, stol je već bio prostrt, a mama je 
još pripravila jednu finu kavu i v sve troje - osobito oglad¬ 
njeli Ferdo navali na masni kolač. Bilo je jako lijepo, samo 
.šteta, što otac nije bio kod kuće. Kada je pak majka utisnu¬ 
la Lizi cirkusnu kartu u ruci, i kada ju je ona dalje dala 
svome bratu, njena radost nije više imala granica. 

"Znaš, Ferdo, ja ne mogu ići danas u cirkus, ja ti po¬ 
klanjam kartu!" 

"Ljubim ruke, milostiva gospođice, iljubim ruke!2 poviče 
sav sretan i odjuri u sobu. 

Ostali su neko vrijeme sretni zajedno,, a onda majka re¬ 
če, da je obećala tekki u petom kotaru mali posjet za neko¬ 
liko časaka, te se opet vratiti, da pripravi ručak. A Ferdo 
je.brundao kap divlji bumbar i odjuri svome susjedu, da s 
njiQe podijeli svoje veselje. Tako je Liza ostala sama, pos¬ 
ve sama - s Isusom, kako je željela. Sasvim sama sa Isusom! 
Ponovo sklopi ruke na svojim prsima - jer je u svom čistom 
srcu nosila Isusa, a onda započe : "Znaš li Ti, dragi Isuse, 
sada Ti moram pokazati naš stan. Naravno Ti već sve znadeš - 
jer Ti si Sveznajući - ali sada moraš sve pregledati vlasti - 
tim očima. 

Ovdje je kuhinja, gdje majka kuha,s ognjišta se po koji 
put tako jako puši, da puno puta majci zacrvene oči kao da 
je plakala. Mami nije.lako, jer otac ne zasluži uvijek do¬ 
voljno, a onda je srdit, kada nije na stolu sve što je pot¬ 
rebno. Mamu Ti moraš,tisuću puta blagosloviti svojim dobrim 
rukama!’ I ona načini takav pokret kao da je njeno srce zlat¬ 
na pokaznica, koju bi htjela podići na blagoslov. 
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”A ovdje - dođi dragi Isuse - ovdje u ovoj sobici mi 
spavamo - Ferdo i ja. Ferdo ie inače dobar - ali kada ja 
molim jutarnju i večernju molitvu on ne izmoli do kraja. 
Zašto ne će dalje? Ali ja ću ga zato već predobiti - on ne 
smije ustati kao Fox i on ne smije leći kao šumnjak, rekao 
je gospodin kateheta. Isuse, blagoslovi Ferdu! 


Pođimo malo dalje«. Ovo je spavaća soba naših roditelja. 
Poznaš li onu sliku iznad kreveta? To je Tvoja draga Majka 
Marija,'koju i ja jako volim. Ona dolazi odmah iza Tebe, 
dragi Isuse! Nije ni čudo, što imaš tako dobru Majku! Dru¬ 
gačija ne bi ni bila za Tebe, zar ne?!” 

A zatim Liza otvori jedan ormar: "U ovom pretincu spa¬ 
vaju moje lutke. Najdraža mi je ova s pokretnim očima. Ona 
može i govoriti, kada se pritisne na trbuh! Čuješ li! Pis- 
kanje, lutka pištii Ako je Ti, dragi Isuse, trebaš za siro¬ 
mašnu diecu ? koja je nemaju dat ću Ti ie rado. Ti si danas 
meni poklonio sama sebe, zato ću i ja Tebi dati sve, što mi 
je milo i drago. Ali, kako Ti hoćeš, dragi Isuse” - i ona 
stisne ruke na .prsima, da. ju je 'skoro;..zabolilo. 


Kružno putovanje kroz sitan se nastavilo. "Pogledaj ovu 
kutiju, ona će Te obradovati.” Liza malo zađrma kutiju - 
i poče ispadati novac jedan za drugim. "Znaš, tu ja steđim 
za siromašnu pogansku djecu. Da li Te to veseli, dragi Isu¬ 
še?” 0 kako se Isus radovao u svom dobrom srcu! 


Upravo je s&igla u očevu radionicu., koji je bio krojač* 
Jedan ugao radionice bio je odijeljen ogradom, tamo bi otac 
odlazio, kada je želio da u miru završi svoje knjigovodstvo. 
Ali danas je on bio u gostionici. Stoga je mogla posve otvo¬ 
reno razgovarati s Isusom: "Ovdje radi otac. Cesto puta ne¬ 
ma dovoljno posla ? a tada je lose raspoložen i grub prema 
majci. On uopće nije nikada veseo i često puta gleda tako 
mrko. Kada bih ja htjela s njime, poći u crkvu, on uvijek 
odgovori: Pusti me, drugi trebaju. .... ne, to ja ne smijem 
kazati, dragi Isuse, inače bih Te- jako razžalostila - i. 
momožđa ipak moram kazati, ipak Ti moraš sve znati, što 
i kako je kod nas; Dakle, on kaže: drugi trebaju, drugi 


- ili Ti 


2 e 

- - „„ _ .. .— T —-o- -—o- tre¬ 
baju Gospodinu Bogu lizati noge. Ja idem radije u gostionicu, 
I danas je tamo.” 


Izgovorila je, a onda kao neka unutarnja molba poteče 
joj na usta: ”Z.ar ne, ne srdiš'‘se'na njega, dragi Isuse, 
on to ne misli tako loše", kao što se to čini.. Oiac je tako 
dobar i toliko mnogo radi za nas! On sigurno ima neki teret 
na srcu. Skini mu ga i podaj, da. opet bude veseo!” 


Ali otac se vratio kući prije nego li su se vraćali 
ljudi iz crkve i sjedio je u svom ograđenom uglu^l bez daha 
je slušao razgovor svojega djeteta. Svoie vrelo Čelo naslo¬ 
nio je na hladni stol i nije mogao zadržati suze. Tako sre¬ 
tan i nevin kao njegova Liza i on je bio nekada - ali davno 
je to bilo, davno. Piće i loše društvo ga je uništilo - sam 
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sebi je sličio na đavla, a.tu je jedan anđeo svjetla molio 
za njega dragog Boga. 

"Ja bih imala još jednu želju, dragi Isuse", nastavi 
mala, "da li mi je možeš ispuniti? Ali mi se nemoj smijati, 
akoto bude glupo od mene. Ja mislim, ako to može biti, iza- 
đi iz mog srca, dragi Spasitelju i ostani uvijek uz moga 
tatu, da Te opet osjeti i da opet vjeruje u Tebe. Onda će 
možda opet poći u crkvu i biti sretan." 

Liza je prisluškivala na odgovor u dubini svoje mlade 
duše: "Da li je to bilo jako glupo, dragi Spasitelju?" I 
opet je prisluškivala - bila je grobna tišina i ona nije 
ništa osjetila, a pogotovo da je njen tada od nje udaljen 
svega dva koraka i da je- samo s velikim naporom mogao zađr“ 
žati jecanje ... 

"Tako, dragi Isuse, sada će Te tata imati uvijek uza 
sebe, i on će Te osjetiti, makar o tome ništa ne zna. Budi- 
mu uvijek dobar, dragi Isuse, i privuci ga na svoje dobro 
Srce'! Ja se pouzdaj em u Tebe!” 

•Iza toga izađe njegova kćerkica u bjelini tako svečano 
kao svećenik, kada, nosi pokaznicu sa svetom Hostijom. Unutra 
je pak plakao otac kao maleno dijete za svojom izgubljenom 
srećom ... 

Slijedeće nedjelje bilo je neopisivo veselje u obite¬ 
lji Bauer. Pomislite, otac je nakon mnogo godina pošao u 
crkvu, obavio iskrenu ispovijed i primio Isusa u svoje srce. 
Liza je opet bila u bjelini. Mati i otac uzeli su u sredini 
svog malog anđela i tako su zajednički primili svetu Pričest. 
To je bila lijepa obiteljska sveta Pričest. I Ferdo je bio 
tu isto - ali^morao je još jednu godinu pričekati, da bude 
prvopričesnik, jer je još bio premalen. Liza je u suzama 
radosničama tisuću puta zahvalila Isusu, što je Isus^razve- 
selio i usrećio njenog tatu. Da ju je on onda ^prisluškivao 
nije Liza-znala. Una je to jednom povjerila svojoj mami, a 
njena mama je meni ispripovijedala, da to ja pripovijedam 
dalje. ... ■ . ~ ■ ' ? ; 


DJEČJI JUBIŠ HA ISUSOVO ŠEGU 


U sredini XVIII. stoljeća živio je u Njemačkoj ugledni 
grof, koji se zvao Leopold od Stolberga. Bio je protestant 
i imao je mnogo predrasuda o našoj svetoj katol. Crkvi. Ali 
nije prestajao u dubini moliti Boga, da mu pokaže vrata pra¬ 
ve Crkve, i da- ga povede digurnim putem prema.nebu. S tom 
namjerom, proučavao je debele knjige, koje su iznosile svetost 
i ljepotu katoličke Crkve., 
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Nakon mnogo, mnogo godina oz 
došao je tako daleko, đa'jfe mogao pi 
tzin: "Ja sam osvjedočen, da nepromj 
za kojom teži moje srce, mora biti u 
sam rrist,..A koju neprestano uzdržaj 
dim samo raskol i promjenljivost i v 
Crkva u svojoj jednostavnosti i čvrs 
k sebi!" 


jnog studija i molitve 
sati vojvodkinji Galli- 
enljiva Istina i Mudrost 
Crkvi, koju je osnovao 
e. U protestantizmu vi- 
eliku nevjeru. Katolička 
toči snažno me privlači 


Tako je bilo s grofom Stolbergom već u god. 1793. i on* 
je stajao, na. pragu katol. Crkve - a ..Ipak! posljednji ko^ak 
u zaledilicu > svetih nije mogao učiniti, lije se mogao odluči- 
ti.. On je bio uvjeren u istinitost katol. Crkve - ali vjero¬ 
vati jos nije mogao. 

Vjera - nikada to ne zaboravite, draga djeco! - vjera 
je velika milost dragoga.Boga! To-si ne možemo sami dati, 
pa i kada bismo_znali napamet katekizme svega svijeta. To 
ne možemo kupiti, kada bismo imali ne znam koliko novaca. 
Milost vjere ne možemo zaslužiti, kada bismo i tisuću godi¬ 
na radili, ne možemo Je osvojiti i kada bismo imali milijone 
vojnika! Ona mora doći od dragog Boga, On nam je mora jedno¬ 
stavno pokloniti.' 

Grof Stolberg je odgovarao na sva pitanja-, da li će 
uskoro napraviti posljednji korak u Crkvu:"Ja ne mogu!" I 
tako je još punih, sedam godina prošlo, morao se hrvati i 
moliti za neprocjenjivu milost svete vjere. 

, Tek 18oo. godina donijela je odluku. U to vrijeme grof 
Stolberg se tijesno sprijateljio s jednim svetim svećenikom, 
koji se zvao Overgberg. On se posebno volio djecu i ništa mu 
nije bilo milije, nego li poučavati djecu vjeronauk. Tu je 
on svojim dragim mališanima dječacima i djevojčicama, pri¬ 
povijedao mnogo prekrasnih stvari; o B,ogu. Satovi su uvijek 
li prekratki, tako je bio djeci drag njihov pobožni kate¬ 
heta. 


Sada je Overljerg opet pripravljao jedan razred na prvu 
svetu Pričest,.a pozvao je i grofa Stolberga- na crkvenu sve¬ 
čanost. Stolberg -je došao i taj je dan - kako je on kasnije 
tvrdio - bio najodlučniji, da je'prešao u katoličku Crkvu. 


A sveti.svećenik je u sebi mislio: Isu najviše voli 
djecu, i što Ga djeca zamole, to Isus ne može odbiti! - 

Smišljeno, učinjeno! Hitro pođe u školu, gdje su se 
sakupili sretni prvopričesnici i reče im: "Draga djeco! Ja 
imam jednu veliku molbu i jedan teški kamen na srcu. Hoćete 
li mi pomoći, da ga skinem! Vi znate, da su djeca kod Isusa 
skoro svemoguća! Hoćete li mi pomoći jurišati na Isusovo 
srce?" 

"0, da, hoćemo, rado, rado!" vikali su kao jedno, a oči 
su im se blistale. 
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"Dobro,■ djeco, onda pazite, što morate raditi: kada se 
vratite sa dragim Spasiteljem na svoja mjesta i kada opet 
kleknete, izmolite jedan jedini Očenaš na moju nakanu! Vri¬ 
jedi li?" 

"Da, da, da!" klicali su ispremiješano, i svi su obeća¬ 
li, i izrazili svoju spremnost za navalu na Presv. Srce Isusovo. 

Nakon toga Overberg ih povede u svečanoj procesiji pre¬ 
ma crkvi. Započe sveta v ®isa, a sretni mališani pođoše kao 
anđeli puni svete pobožnosti i skrušenosti k stolu Gospod¬ 
njemu i primiše prvi puta u vesela dječja srca Isusa, Božan¬ 
skog Prijatelja malenih, u svoja nevina srca. 

"Kada su se sva djeca pričestila i pobožno izmolila Oče¬ 
naš, bacio sam - pripovijeda sam Overberg - pogled na grofa, 
koji je klečao po strani. I Gledaj! On je podbočio glavu ru¬ 
kama, a suze su mu tekle potokom. Bilo mi je odmah jasno, 

.što je učinio Spasitelj u njegovoj duši ... Tek što sam se 
poslije sv. Mise vratio u sakristiju, grof me je slijedio u 
stopu, zagrlio me je javno, još obučena u misno odijela), i 
rekao drhcućim glasom: 

"Sada nisam samo tvrdo osvjedočen, nego ja sada vjeru¬ 
jem, i nikada ne ću moći zaboraviti taj čas, u koji mije 
Bog u dušu ulio milost vjere! Više nije mogao ništa reći ple¬ 
meniti grof." 

Presretan pisao je on zatim svom prijatelju Lavateru: 

"Kako se osjećam blažen, a opet tako nedostojan u krilu svete 
katoličke Crkve!" 

A kako su se tek djeca veselila, kada im je. Overberg 
rekao, da je njihova navala na srce Isusovo bila tako pobje¬ 
donosna! 

Draga djeco! A zašto sam vam to pripovijedao? Zato, da 
se uvijek sijećate velike moći Presv. Srca Isusovog, kada 
budete ispravno molili. Kako bi to bilo lijepo, kada bi i 
vi svojom pobožnom molitvom obratili jednog protestanta ili 
jednog poganina: 

„ A drugo, pripovijedao sam vam zato, da ništa na svijetu 
ne cijenite vise, nego li svoju svetu vjeru!^Vi ste bili ta¬ 
ko sretni, da ste je dobili već na svetom krštenju kao klicu 
i zrno od dragoga Boga. Budite mu zato zahvalni za tu neizp 
mjernu milost, i ostanite čvrsti u katoličkoj vjeri < kroz ci¬ 
jeli svoj život! kadije izgubite svoj život, nego li svoju 
v j eru! 

Jer Spasitelj je rekao: "Tko ne uzvjeruje, već je osu¬ 
đen!" 
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MAJKA BOŽJA U SLIJEPOJ KUĆI 


Moram vam još ispripovijedati lijepu pripovijetku o 
slijepom Ivici i o dragoj Majci Božjoj. To je istinita pri¬ 
povijetka, tako istinita, kao što i vi ovdje stojite. 

Na rubu Riedersdorfa stoji mala trošna kućica, u kojoj 
je još do nedavna stanovao neki .siromašan postolar sa svojim 
sinom Ivicom. Ivica je bio utjeha, radost i veselje svojih 
dobrih roditelja. Ali dragi Bog im je stavio na ramena teški 
' križ. Nakon neke bolesti njihovo dijete, je oslijepilo i to 
•potpuno oslijepilo; ni tračak svijetla nije više vidio, si¬ 
romašni dječak. Zbog toga su ljudi najčešće zvali tu kuću: 
"Slijepa kuća". Otac i majka potrošili su svoju malu ušteđe¬ 
vinu na liječnike, ali ni jedan mu nije mogao pomoći. Samo 
je jedan tužnoj majci šapnuo sasvim tiho na uho: "Gospođo 
Achleitne, tu može samo nebo pomoći!" Otada su se oboje sa 
svojim Ivicom pouzdavali samo u molitvu, revno su molili i 
polazili na hodoćasta - ali ništa nije pomoglo kroz dugih 
sedam godina. Ivici ie već bilo deset godina, a još nije vi¬ 
dio svijetla. Poslj'eanja nedjelja bila je tako lijepa, a 
opet tako tužna. Slijepi i vica je imao na prvu svetu -^ričest, 
a majka je jako plakala, kada je vodila svog slijepog dje¬ 
čaka pricesnoj klugi. Od sveg svjetla i sve ljepote oltara 
i crkve nije on ništa vidio. Ali na povratku kući tješio je 
svoju majku: 

"Gledaj, majko, naizvan ja ne vidim, ali unutra ja vi¬ 
dim Isusa u svom srcu i ja sam tako radostan, što je On ta¬ 
ko rado k meni došao. Ni^e li Isus jednom rekao: Ja sam Svi¬ 
jetlo svijeta? Vidiš, majko, to * svijetlo ja nosim u svo¬ 
joj duši! Tako ja nasara baš posve slijep!" 

"Da", reče majka utješena, što njen sin lako podnosi 
svoju tešku sudbinu, "znaš li, Ivice, da ti sada imaš Isusa 
u srcu, i da te sada još više voli Majka Božja; u slijedeću 
subotu ćemo navaliti .još jednom na Njeno dobro Srce. Moje 
povjerenje u Nju je bezgranično. Ona je ipak naša Majka,ta¬ 
ko dobra, draga i milosrdna kao ni jedna druga!" 

Tako je kazala gospođa Achieitner u subotu - bio je to 
prekrasan svibanjski dan - svom slijepom dječaku: "Ivice, 
danas ćemo poći na hodoćašće u Maria-Dr.edd; hoćeš li poći 
sa mnom i pouzdaješ li se još u Majku Božju?" 

"Da, mama", reče on, "ja znam, da će mi Majka Božja po¬ 
moći,". 

Tako su oni pošli na hodočašće. Desnom rukom je vodila 
majka svoje slijepo dijete, a lijevom je držala krunicu.Iz¬ 
van sela na cesri skinula je dobra žena cijele i čarape; 
noge su je bolile od šljunka, ali Majka Božja je vidjela 
njihovu ozbiljnu namjeru i veliko pouidanje u Nju. Nijedu- 
go potrajalo, i noge dobre gospođe bile su krvave, - ali 
ona se nije osvrtala na to >s samo je gledala pred sobom Maria- 
Freuđ - i"svog slijepog Ivicu. 
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. ^Morali su hodati oko dva sata, dok su stigli do proš— 
tenišne crkve Maria-Freidd. Bila je klekiha posve "blizu Mari¬ 
jinog oltara i^započela s njim moliti* kako nije još nikada 
molila u svom životu. I isa svakog saziva u krunici sagnula 
bi se svome Ivici i pitala: "Ivice, vidiš li već?" - "Ne, 
majko", odgovori dječak neizrecivo tužno, "još ništa ne vi¬ 
dim." -"Dobro, Ivice, molimo onda dalje!" - I nova bujica 
molitava i pouzdanja uzdigla se nebeskoj Majci. Ivica je 
vec bio preumoran, stoga je zaspao i pao pred majčine noge. 
Ali majka ga je budila iza svakog zaziva: 

"Ivice, vidiš li već nešto?" 

"Ne, majko, ja još uvijek ne vidim!" 

Opet je dalje s neiskazanim povjerenjem iznosila svoju 
nevolju gore k Gospi ... 

Ja ne znam, koliko su još krunica i zaziva morali iz- 
moliti - ali najednom uspravio se slijepi dječak polagano i 
đrhčući, pipao je majčino odijelo■- a tada najednom odjekne 
krik kroz crkvu, veseli usklik radosti, da su skoro ponadali 
kipovi.sa svojih.kamenih podnožja: "Majko,' majko, ja vidim, 
ja vidim, ia vidim! Tebe i Majku Božju, crkvu, sve, sve, 
majko, majko, majke!" 

A tada se majka, i dijete snažno zagrlise i dugo, dugo 
su plakali od velikog veselja, zahvalnosti i sreće pred dra¬ 
gom Majom Božjom Maria-Freud. A tu.radost i sreću donijeli 
su zatim kući sretnom ocu. Tako je Majka božja svojom ljuba” 
vi i pomoći došla u."slijepu kuću". - .< 

Naravno, djeco, dobri ljudi, a osobito Ivica, neizmjer - 
no su ljubili Majku Božju kroz cijeli svoj život. Mnogo kas¬ 
nije sam ja upoznao Ivicu. Tada 1 je on bio časni svećenik od 
60 godina. Tada^nam je održao krasnu propovijed o Mariji, 
dragoj Majci Božjoj, i sam nam je ispripovijedao, ovaj doga¬ 
đaj iz svog života. Da li i vi, draga djeco, t(Sliko ljubite 
Majku Božju?! 


ANĐEO U NOĆI 


Bilo je to u proljeće g. 1816, U kraju oko Munstera 
živio ie pobožni i sveti kateheta, koji se zvao Bernard Over- 
berg. Overberg je osobito volio djecu, i bilo mu je najveće 
veselje podućavati ih u vjeronauku. Jednog dana je morao 
poći na put u jedan obližnji gradić, da posjeti jednog svog 
bolesnog prijatelja« A budući da su tim putem htjele poći i 
dvije časne sestre, pristao je, kada su ga one zamolile, da 
s njim zajedno putuju. Vi morate znati., da u ono vrijeme pu¬ 
tovanje nije bilo sitnica. Nije onda bilo ni auta ni"željez¬ 
nice, a osim toga. bilo je jako nesigurno jer je baš nedavno 



svršio rat, pa je svatko radije ostao kod kuće, &ko puto¬ 
vanje nije bilo baš nužno. 


Naši su putnici najmili jedna stara poštanska kola i 
pošli.ranom zorom, kada su prvi pijetli zapjevali, već su 
izlazili iz grada, ne bi li stigli do svog dalekog cilja 
još prije večeri. Ipak već u Greven-u iza tri sata putova¬ 
nja, sl-omio se jedan točak na kolima, te su morali pozvati 
u pomoć kolara, a to je trebalo više sati. Odmoreni konji¬ 
ći opet veselo pojuriše. Kola su se drmala i škripala kao 
mala oluja kroz beskrajnu pustoš. Počeo se hvatati mrak, 
ali nigdje na obzorju nije se vidjelo nikakvog naselja. 
Overberg zamišljen izvadi svoj sat:'Moralo bi‘već ipak 
negdje zazvoniti pozdravijenje, a iz tame, koja ih je okru¬ 
živala nije dopirao nikakav zvuk. Časnim sestrama se koža 
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ježila 


Najednom konji stadoše. "Zar se nešto dogodilo?" upi¬ 
tao je svećenik. "Ne, nije ništa, velečasni, ali konji se • 
moraju nužno malo odmoriti, inače ne možemo dalje po ovom . 
lošem putu" odgovori kočijaš, onda reče uplašeno - "Bojim 
se, da.smo zalutali u ovoj pustoši," Sestre tiho uzdahnu. 

Ova pustoš bila je na glasu i svi su je se bojali zbog ve¬ 
like nesigurnosti. Overjjerg je tješio sestre posve miran 
i pu,n pouzdanja: "Budite odvašne i pouzdajte se u Boga i 
njegove anđele! Molimo se našem svtom anđelu čuvaru. On ne 
će dopustiti, đa nas se što zla dogodi, jer je zapovij.eđio 
svojim anđelima, da te nose na rukama, i da te čuvaju na. 
svim tvojim putovima!" Pri tim riječima kao da se zasjalo 
lice svetog svećenika. • Konji opet snažno povukoše, šuteći, 
putnici su nastavili put, izbor puta su prepustili samim' 
Konjima, da oni sami idu po tamnoj noći. 

' Onda najednom zaviče kočijaš: "0 - gledajte, velečasni, 
neko malo svijetlo - ali daleko, iako daleko ,od puta! Smi¬ 
jem li upravili prema njemu kola?" 


"Da, vozi samo prema njemu", odgovori Overberg jako 
obradovan, "gdje ima svijetla, ima i ljudi; tamo ćemo naći 
sigurno i kakav ležaj za noć, pa makar to bio i kup slame, 
a isto tako i sijena i vode za konje* Vozi samo prema njemu! 


Kao da su i konji osjetili svijetlo,, povukoše još bo¬ 
lje, i kola su se brzo drmala preko'pješcane pustinje. Svi¬ 
jetlo je bivalo večeri jasnije, dok se kola ne zaustaviše 
pred jednom malom kućicom, koju je okruživala mrtva tišina 
i pusioš. Nakon dugog kucanja pojavila se debela i odvratna 
žena na vratima. Ona je surovo"i oštro odbila skromnu molbu 
svećenika, da im za ovu noć dade, prenoćiti pod krovom. Ali 
kada su se pokazale i časne sestre, onda ona popusti: "Dobro 
reče ona, "velečasni gospodin može u malu sobicu gore u pod- 
krovlju, sestre nedaleko ove u jednu malu sobicu, a kočijaš, 
mora ostati u staji, u blizini svojih konja." S tim su bili 
svi zadovoljni, svladani umorom, prepustiše se snu, da se 
osvježe. Jedino je Overberg molio dugo i pobožno svom anđelu 
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Čuvaru. Nešto ga u nutrini.tjeralo i sililo tla tu molitvu. 
Konačno i on pođe na počinak. 

Nije znao, koliko je spavao* kada se iz nenadana probu*- 
dio, ali nikoga nije bilo« Pokušao je ponovno zaspati* ali 
sve je bilo uzalud! A - onda pogleda ukočeno na suprotni 
zid. Tamo se podiže neka bijela prikaza, koja je lebdila u 
zraku, i koja mu je mahala ozbiljno i kao da ga je opornih ja"* 
la - dvadeset dugih sekundi- a onda isčeznu bez ikakvog 
traga. Sto bi to značilo? Overberg ustade, zapali svjećicu* 
da izmoli jedan dio svoiih svećeničkih molitava - Brevijara. 
Uvijek je običavao, da kao početak svojih molitava izmoli 
pobožnu molitvu svome Anđelu Čuvaru, pamje to učinio i sada. 

Pričinilo mu se, kao da mu je netko podigao glavu u 
vis i opet ugleda priviđenje na suprotnom zidu. Sav u svi¬ 
jetlu stajao je tamo njegov Anđeo čuvar. Držao je lijevi ka” 
ziprst na usnama, a desnom je mahao: Samo brzo, samo brzo. -■>. 
Ukočeno je piljio Overberg u svog nebeskog prijatelja:: odav¬ 
le? Sada u tamnu noć? - Zašto i kuda? Ali nije dobio nikak¬ 
vog odgovora na svoja uplašena pitanja. Prikaza na zidu opet 
nesta, kako je i došla. h 

Sada je tek počeo pravo moliti pobožni svećenik. Već. 

7 puta - svaki pula pobožnije je izmolio svoju molitvu Aađe” 
iu Čuvaru, kada je sveta prikaza poput svijetla izašla iz 
zida, a onda tiho* ali ipak jasno.mu rekla: "Bježi, i to 
odmah! Ja ću vas voditi! Ujutru ćeš sve znati!" I priviđenja 
opet nesta. 


Overberg je drhtao. Nečujno se otšulja k sobici časnih 
sestara i povjeri im, da odmah polako ustanu i da moraju 
odmah odavle. Preplašene sestre bile su brzo pripravne. Over¬ 
berg pažljivo povuče teški zasun na kućnim vratima i kao 
oslobođeni 'svi uzdahnu, kada su bili vani. Mudri kočijaš 
omota konjima oko kopita krpe, -da priguši topot kopita. 
Upregne bez buke. Sjedne na svoje mjesto, potjera konje, i 
kao strijela pojurile kola odavle. Svi su mislili^samo na to, 
kako bi sto brže otišli -s područja te neugodne kuće. 


Konačno, kada je zora svitala i magla^padala pozđravi- 
še ih iz daljine tornjevi pokrajnjeg gradića. Nedugo iza to¬ 
ga stadoše kod jednog"konaćišta, pred kojim je visjela slaba 
svijetiljka. Kocijaš povede umorne konje u staju, a Overberg 
i sestre sjedoše u prostranu gostionicu, pa su puni zahval¬ 
nosti prema Bogu i njegovom svetom Anđelu razgovarali o no¬ 
ćašnjim događajima, vani je još uvijek bilo mirno, a onda, 
najednom se začuje zvonki topot konjskih kopita sa ulice.. 
Overberg požuri prozoru, i mogao je još vidjeti, kako je 
gostioničar preuzeo.-jednog znojnog konja. U to upade već i 
konjanik u sobu, izgledao je kao bez-pameti. Prođe sobom ne¬ 
koliko puta. Čupao se za kosu, i jadikovao je sav očajan: 
"Oh, ja sam propao! Ja, sam ubojica! ~ Ja ih imam nad dusi! - 
Izgubljen sam! Izgubljen sam! - Ja sam izgubljen!" 
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Overberg i sestre pogledale su se zbunjeno, a onda sve¬ 
ćenik zamoli, da li bi^mogao časak razgovarati na samo s tim 
čovjekom. Sestre izađoše napolje. Overberg pristupi čudnom 
strancu, stavi mu dobrodušno i blago ruku naramer i reče: 
"Dobri prijatelju, pritisnula te velika nevolja. Ja sam ka¬ 
tolički svećenik. Pouzdaj se u mene i olakšaj svoje sirce i 
kaži mi, što te tišti. Rado ću ti pomoći.” Čovjek najprije 
se plašljivo okrene na sve strane, a onda započe zastajuci 
i oklijevajući. 

"Jučer poslije podne pošao sam iz Miinstera i u besko¬ 
načnoj pust osi sam zalutao. Napokon sam kroz tamnu noć ugle¬ 
dao jedno svijetlo, radostan sam jahao prema njemu. Ali - 
čudno - nešto me je u nutrini odvraćalo od te osamljene ku¬ 
će. Sasvim tiho sido sa svog konja i isto tako tiho obiđo 
kolibu sa svih strana. Zatim, na kuhinjskom prozoru ”- glas 
je gotovo nestao” - na kuhinjskom prozoru sjedila su dva 
mrka čovjeka s dugim m&čem pred sobom na stolu. Ja sam još 
čuo, kakp je neka debela žena govorila smijući se i prijete¬ 
ći se: "Najprije popa gore, a onda obadvije sestre, a nai- 
zadnjeg kocijasa u staji.” Nešto me je tjeralo, da provalim 
u tu^razbojničku špilju i da spasim nesretne žrtve, - ali 
o Bože " nisam mogao, nedostajalo mi je srčanosti. U žurbi 
skočih na svoga konja i odiaha ravno ovamo, kao da je bilo 
za mnom tisuću đavola'.' I glasno plačući je uzdisao. "Tako 
su oni stradali cd ubojnicke ruke i leže nedgej vani u ni¬ 
jemoj pustoši pokopani, a ja - ja sam kriv za njihovu pro¬ 
livenu krv, jao meni, ja sam izgubljen!” 


Overberg potresen ogrli nepoznatog konjanika i reče: 
"Utješi se i budi bez brige! Bog, nas je po svojim anđelima 
spasio na iako čudnovat način, a i ti Mu možeš od srca za¬ 
hvaliti, što te je neka neodoljiva sila otjerala od te omam¬ 
ljene kuće. "A onda mu zažarenih obraza, ispripovijedi, kako 
je njega probudio Anđeo čuvar i tako sve četvero spasio. 

Mogli su se samo čuditi i glasno zahvaljivati svom ne¬ 
beskom prijatelju i zaštitniku za njegovu vjernu zaštitu i 
svoje čudesno spasenje. Kada je grof podnio vlastima tužbu, 
pohvatali su razbojnike, razbojničku spilju srušili, lupeži 
su bili predani da dobiju zasluženu kaznu. 

Vidite li, draga djeco, Overberg je volio i pobožno 
štovao svog svetog Anđela-Čuvara, zato mu je on tako čudno¬ 
vato pomogao. Kako vas mora ljubiti vaš Otac na nebesima, 
kada vam je dao divnog nebeskog kneza, da vam bude pratilac 
i čuvar kroz cijeli život. Možda si već i ti iskusio njegovu 
pomoć? Što tvoj Anđeo Čuvar najviše čuva*- tvoje tijelo ili 
tvoju dušu? Naravno tvoju dušu, koja vrijedi tisuću puta 
više od tvog tijela. A Isus kaže: !<f Što koriti čovjeku, da 
cijeli, svijet dobije, a dušu svoju izgubi!” Stoga će tvoj 
Anđeo Čuvar ponajprije čuvati tvoju dušu od svakog teškog 
grijeha, kojim ti svaki put u duši gubiš Isusa. Kada bi ti 
se to dogodilo, to bi bila najveća nesreća. Zato ljubi svog 
Anđela Čuvara i moli mu se svaki dan: Anđele Čuvaru mili ... 


* 
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Čovjek s ogrtačem 


U Palestini? gdje je živio dragi Isus, stoii samostan 
Čć. sestara u- kojem su samo Arapkinje, nazvane "Sestre sv. 
Krunice". Te sestre su iako, jako siromašne, ali i ono malo 
što imaju, to dijele sa" svojom siromašnom djecom, koja su 
bez roditelja. 

Osnovateljica tih sestara, s.Marija Alfonzina, živjela 
je više godina s još jednom mlađom sestrom, koja se zvala 
Francika, u samostanu'u Betlehemu. Obje su se brinule ža 
šestero nađene djece. Premda su bile jako siromašne, ipfefe 
su se od srca radovale, što su smjele" imati svoj samostan u 
Betlehemu, gdje se i sus rodio u stali i Dio još mnogo siro¬ 
mašniji od njih. Bijeda je cesto puta bila jako velika, pa 
su si dobre sestre potražile oca, koji će se brinuti za 
njihovu kuću i kruh - a to je bio sv. Josip, Kake se dobri 
hranitelj nekada vjerno-brinuo za svetu Obitelj, tako se i 
sada morao brinuti za siromašnu djecu, za malu samostansku 
obitelj. A ovdje ću vam ispripovijediti, kako je on to radio 

'Bilo je to g. 19o4, upravo u osmini tjedna bi. sv. Jo¬ 
sipa (19.III.)« .Nevolja je bila prevelika. Sestre su s dje¬ 
com' molile devetnicu svom nebeskom zaštitniku - ali pomoć 
nije dolazila. Već je došla večer prije svetkovine. Sutra 
treba: dvoje djece poći na. prvu sv. Pričest, a nema ništa sa 
$elo«: Svi pretinci i svi lonci su prazni, Sve zalihe iscrpe” 
ne. Ni j edne pare u kući A Sutra prvi puta nemaju sestre .ko-.. 
medio suhoga kruha za svoju dragu djecu. To je jako žalosti¬ 
lo •sestre i one podvostruciše svoje"molitve,"dapače'podese- 
ternstručiše svoje molitve pune pouzdanja u sv. Josipa. Ses¬ 
tra Marlja^Alfonziha ih je tješila, nepokolebivim pouzdanjem, 
sv. Josip će nam pomoći, pouzdajte se u to! Oslonite se pos¬ 
ve ;n : a njega! 

;• Već - se smračilo i strašni pljusak udario je' po samosta¬ 
nu. Djeca su već bila u krevetima i plakala su od gladi tiho 
u svoje jastuke. A onda začuju obadvije sestre, koje su se 
još polile oprezno kucanje na kućnim vratima. One požure, ;da 
oprezno otvore -i što vide: pred kućom stoji neki nepoznati 
čovjek s jednim velikim zavežljajem na leđima; Neobično ra¬ 
dosno im reče: "Ja sam donio.nešto za siročad!" Sestre se 
ohrabre., otvore širom vrata i puste kasnogggosta unutra. 
Skinu mu teško breme s ramena,’jedan ogrtač ~ veliki beduin - 
ski ogrtač, koji je bio krcat voćem i povrćem. Nisu se mog¬ 
le dovoljno načuditi,, ali još su se više začudile, kada su 
opazile, da je ogrtač, voće, povrće, pa i strančevo odijelo 
posve suho, One su samo za onaj časak, što su stajale kraj 
otvorenih vrata bile posve mokre, tako je jaki vjetar tje¬ 
rao kišu unutra, A onda so usudiše postaviti nekoliko pita¬ 
nja tom čovjeku: "Tko te je poslao?" - "Ne znam!" - "Možda 
sestre iz Horta?". - "Ne znam!" "Ili Abuna Šukri, župnik 
iz Betsala?" - "Ja ne znam!"Na sva pitanja dobile su ovako 
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neodređen odgovor. Onda sestre nisu više navaljivale na nje¬ 
ga, nego ođnesoše dragocjeno blago u kuhinju. Osam ili de¬ 
set vrsta povrća, jedno ljepše nego li drugo. Sestrama je 
srce igralo od sreće, kada su to vidjele. Slože ogrtač, a 
onda opaze, da je posve nov i iako lijep. Ni najmanje se ni¬ 
je uprljao od povrća, kako bi to inače moralo biti. 


Sestre su se neopisivo radovale. Sada imaju za sutra, 
za sv. Josipa, i za dulje vremena dosta za svoju dragu siro¬ 
čad. Kada su se sestre vratile strancu sa ogrtačem, bile su 
Uvjerene, da vide kako iz njega izbija neko nadzemaljsko svi¬ 
jetlo, a njegove crte lica bile su tako mile. 0 kako bi .rado 
ostale još dugo u njegovoj bližili, ali njemu se žurilo. On 
stavi složeni ogrtač na rame i smiješeći se mahne im rukom, 
kada.su mu sestre rekle, da će mu vjetar odnijeti ogrtač. 

Već ide polako prema ulaznim vratima, a onda ga sestra pogla¬ 
varica zapita: Da li su mu štogod dužne? "Ne, ne, hvala vam!" 
I činilo im se kao da je nestao u kiši i tami ... 


A tada se sestre pogledaše i kao jedna rekoše: "To je 
bio sv. Josip! Sv. Josip nam je pomogao!” I sada im je bilo 
žao, što ga nisu zapitale za njegovo ime - ali one su bile 
čvrsto osvjedočene, da to nije mogao biti nitko drugi, nego 
baš sv. Josip, svetii Isusov hranitelj. 


Premda su sestre naokolo brižno ispitivale, da li im 
je tkogod poslao kakav bogati dar sa svi su strana primale 
niječni odgovor. 

Dobrom hranom, što im je donio sveti Josip bile su ses¬ 
tre i djeca opskrbljene zacijeli iedan tjedan, a sestra Ma¬ 
rija' Alfonz ina rado bi govorila: "Jedite, djeco, rajske plo¬ 
dove, što nam je donio sv« Josip!" To su bili plodovi, koje 
Oni nisu poznali, nešto slično našem krompiru, ali mnogo 
.slađeg i ugodnijeg'okusa. \ 

Djeco,vi svi znate povijest egipatskog Josipa, Kralj 
ie gladnim ljudima jednoslavno govorio: "Idite k Josipu!" A 
Josip je davao svima toliko pšenice, koliko su trebali. Sada 
*si možete lako zamisliti: još tisuću puta moćnijeg od egipat¬ 
skog Josipa je vaš sveti Josip, hranitelj Isusa Krista. Zato 
zapamtite i usadite duboko u svoja srca,’ljubite svetog Josi¬ 
pa i rado mu se molite. Kada kasnije budetet u nuždi, onda 
j seutječite sv. Josipu. Pa ako budete imali veliko povjerenje 
u njega, on će vam' sigurno pomoći. Briga i pomaganje njemu 
je u krvi, već odonda od kada ga je Nebeski Otac^izabrao i 
predao mu ha brigu Isusa i Mariju. Osobito onda će vam rado 
pomoći, ako budete često i pobožno primali njegovog svetpg. 

Posinka u maloj, svetoj Hostiji. Sv. Josipu ce se onda čini¬ 
ti, kao da se ponovno mora brinuti za Isusa. 
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MALI ISUS U ŠUMI 


Mala heda, jedino liječnikovo dijete, upravo je zavr¬ 
šila svoje pismo djetetu Isusu i stavila ga u prozor svoje 
spavaće sobe. Ono je glasilo: 


Dragi Mali Isuse! 

Ti si tako dobar i Ti si mi toliko puta donio mnogo 
lijepih stvari. Za njih Ti od srca hvala. Svake godine sam 
Ti se zahvalila, ali ovog Božića želim Ti posebno zahvaliti. 
A voljela bih.Te vidjeti _ 'sobno i to stvarno vidjeti. Zato 
Te molim, budi tako dobar pa dođi na svetu Badnju većer u 
šumsku kapelicu. Ja ću Te rado pričekati, jer ja znam, da Ti 
imaš jako puno posla. Imam jednu veliku želju, molim Te, mo¬ 
lim Te, molim Te, dijete Isuse, donesi mi malog bracu! Ja 
sam uvijek tako sama. 0, to bi bilo veselje! 

Molim Te, ne zaboravi: doviđenja u šumskoj kanelici! 

Tisuću puta Te pozdravlja Tvoja Heda. 


Već slijedeće jutro, kada je ona ustala, lista u pro¬ 
zoru nije bilo, on je nestao. Dijete Isus ga je uzeo, dok 
je ona spavala i sanjala, i sigurno ga je već pročitao. Iz 
dana u dan njeno iščekivanje i čežnja je bivalo sve veće, 

0 kad bi dobila maloga braću! 


Konačno je došlo Badnje večer. Anđelčići su brižno ra- 
zasterli po zemlji topli bijeli pokrivač i sada svaki patu¬ 
ljak u svome vrtiću zadržava dah. Sada skoro mora maleni I- 
sus sići s neba! 


Liječnikova vila leži u mraku, samo jedan tračak svi¬ 
jetla viri iz dječje sobe u snijegom pokriveni park. fteđa 
stoji na prozoru i čeznutljivo gleda prema šumskoj kapelici. 
Ah, bila je premalo oprezna. Vec davno su kućna i vrtna vsa- 
ta zaključana, a ona je ipak napisala, da će u šumskoj kape¬ 
lici čekati maloga Isusa. Što će sada načiniti! Ona ne^smije 
dopustiti, da mali Isus cijelu noć na nju čeka. Majka će zna¬ 
ti savjet ... 

Uoćno zvonce odjekne po kući. Heda^zadrža dah. To ipak 
ne će•biti maleni Isus? Možda se srdi, što ona nije održala 
riječ i što je izostala!? - U to stupi u njenu sobu majka: _ 
"Hedo, čuj! Otac je pozvan nekoj bolesnoj ženi, koja stanuje 
daleko u sumi. Možda sam ja potrebna, da pomognem ocu. Poći 
ću s njime. Budi dobra i mirna! Vratit ćemo se za kratko 
vrijeme, a tada - a tada će doći maleni Isus k mojoj slatkoj 
Hedi.” Puna majčinske nježnosti poljubi ona svoje dijete i 
odmah pođe van. 

Heda ie gledala vedro za autom, koji je projurio -_i • 
pogledala je tamo prema šumskoj kapelici, kamo je pozvala 
maloga Isusa. Pade joj na pamet: vrtna vrata su otvorena! 

Brzo ogrne neki vuneni ogrtač, dolje otvori tiho i pažljivo 
jedan prozor - i požuri van - kroz duboki snjeg - malomu 
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Isusu, malomu Isusu ususret. 

Uskoro je stajala sva zadihana u šumskoj kapelici,, jer 
je brzo trčala, a kapelica ie bila samo slabo osvijetljena 
od mjesečine. Sjela ie u jednu staru klupu i pažijivo je 
gledala; na otvor u stropu. Odatle bi morao doći mali Isus, 
tako pripovijeda jedna stara priča u selu. Odatle dolazi 
svake godine. ”Slatki maleni Isuse, ja ću na Tebe čekati, 
ali molim Te, dođi skoro, ja Ti se već sada jako. veselim!” 

Dugo, dugo,je Heda tako sjedila, gledala i čekala, dok 
joj san i umorene sklopiše oči. U blaženom snu vidjela je 
ona,, kako tisuću anđelcića kao krasne snježne pahuljice sli¬ 
jeću dolje kroz otvor i - o čuda, o čuda: na kraju je lepr¬ 
šao njezin slatki maleni Isus na jednom malenom zlatnom 
oblaku* Uže ie za ruku i reče joj: "Draga Hedo, tvoja želja 
će se ispuniti: Ti ćeš dobiti maloga bracu!” 

Šumska čuvarica, čiji je muž nastradao kod sjeće, le¬ 
žala je upravo na samrti, kada je došao liječnik. "Ja bih 
lako umrla, gospodine doktore,” rekla je ona, "samo kad ne 
bi bilo kog jadnog dječaka! Gospođoo doktor - za ljubav Bož- 
iu - uzmite sa sobom mog malog Ivicu! Ie dajte da propadne. 
On je tako dobro dijete!" 

Tada počne mališan plakati u kolijevci, kao da je ra¬ 
zumio rijeci svoje umiruće majke. Puna. sućuti kazala je gos¬ 
pođa doktor, da ce uzeti Ivicu i brinuti se za njega kao • 
za svoje dijete. Puna zahvalnosti i utjehe pogleaa je umiru¬ 
ća majka i izdahne.■ 


Mališana odmah zamotaše i povezoše ga sa sobom u autu. 
Brzo su opet bili kod kuće. Gospođa doktor htjela je odmah 
pogledati svoju kćerkicu - ali srce joj"prestade kucati od 
zaprepaštenja; dječja soba je bila prazna, pretražila je ci¬ 
jelu kuću, ali Hedu nije mogla, nigdje naći. Ali dolje je 
hi n otvoren nrozor. Tada se maika flietils što* iei Heda ie 

V 


jio otvoren prozor. Tada se y ma.jka sjetila što* je* Heda^je 
napisala u svome 
Ako je zbilja .. 

Liječnik zapali ponovo motor i u času su bili pred 
prastarim svetištem. Pažljivo otvore prikućena vrata i nađu 
svoje dijete na klupi. Sa smiješkom na sunama^i kao neko 
slabo svijetlo na malenom licu od skrivene božične radosti , 
Tiho.i nježno, da se ne probudi, uze sretna majka Hedu u 
naručaj 1 --- - ‘ -- 


svoje kćer 
po plavoj 


ponese je u aulo. A sada ona sjedi na krevetu 
ce zabrinuta i gladi ie mekom majčinskom rukom 
£Osi ^ & HoSi • « + a nnPsnn npmft. samo 


Otac je tješi: f1 Ništa opasno nema, samo 
mala nahlada!” Heda otvori sjajne oči i' reče: ”0 majko, ja 
sam vidjela maloga Isusa u šumskoj kapelici. To je bilo 
tako lijepo!" To se ne može izreći. Uzeo-me za ruku i tako 
milo mi je kazao: Hedo, ti ćeš dobiti maloga bracu! 0 majko, 
klicala je Heda, maloga bracu, maloga bracu!” • 
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Mq.jka ju je umirivala: "Zaista, Hedo, ako je to maleni 
Isus obećao, on će ti sigurno i donijeti maloga bracu. Ali 
budi strpljiva, strpljiva moraš biti, mali Isus ima puno 
posla i još nije gotov!" Uzbuđena srca sjedila je Heda na 
krevetu i prisluškivala i prisluškivala. Međutim je gospođa 
doktor izašla i stavila Ivicu u sniježno bijeli krevetic u 
sredinu ispod sjajnog božićnog drvceta. 

A tada odjekne zrakom zvuk zvonca, vrata se otvore, a 
more svijetla prodre u spavaonicu. Heda poleti kao leptir 
u svojoj noćnoj košuljici u sobu i osta kao sva zasljeplje- 
na od sve krasote sjaja božićnog drvceta. 

"Mamo, mamo, kako je krasno! Tata, kako je lijep i di¬ 
van! Tako je bio lijep maleni Isus i još mnogo ljepši!" Ka¬ 
da se do sita nagledala svega sjaja i svijetla, svrati svo¬ 
je radosne oči na darove, koje je donio maleni Isus. Heda je 
već htjela poseći za velikom "lutkom", koja je le-šala u 
krasnom svijetlom krevetiću, ali odmah joi ruka klone kao. 
prebijena; Kad odsječena - čitavu vječnost- A onda se izvi 
glasni povik pun neiskazane sreće: "0 mamo, mamo, on je živ? 
To je braco, moj braco od malenog Isusa." 

Zatim je čvrsto neprestano grlila čas majku, čas oca i 
zaplakala os neizrecivog veselja. Opet se popela prepuna 
sreće na krevetić: "Majko, pogledaj male ručice! Gledaj, on 
se smješka! 0 majko! Vidi, tata, ružičasta ustašca! Gledaj, 
on se smješka! 0 majko, kada bih ga smjela uzeti, samo je¬ 
dan časak, molim te, molim te!" 

Majka uze maloga bracu iz krevetića i stavi ga u njene 
ručice. Ona ga lagano i pobožno privine na svoje srce i 
usklikne: "Ti dragi, slatki, mali braco, ja te jako volim! 

Ja ću ti uvijek biti dobra sestrica! - Maleni Isuse, neka 
Ti je tisuću puta, tisuću puta hvala za mog lijepog bracu! 

Lijepa Božična priča zar ne? Ali vi već^znate, draga 
djeco, tako kao što je Heda vidjela Isusa u šumskoj kapeliei 
Isus tako ne dolazi. To je mala Heda samo.sanjala. Isto tako 
mali Isus, što ga vi gledate u jaslicama ie _od voska ili dr- 
veta. Ali u maloj bijeloj Hostiji dolazi Isus uistinu^k va¬ 
ma, kako je živio, s tijelom i krvlju, s.tijelom i duspm, s 
božanstvom i čovječanstvom. 0, ja se uvijek tako veselim. 

Vod fin- V mom tako dolazi u svetoi Pričesti! A ti/ Oeznes li 


ikciU.' UH Tv lile lio- ocirvu u. uv u uvj T,7 • . -i . . ■» _ _ _ • Tt_ • 

i ti za I sudom? Isus je tvoj naljepsi -i najbolji braco! Uvi 
jek Ga. ljubi! 
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Zelene jele se tada skupe, a crvene ruže na podnožju 
križa svoju cvjetnu ljubav prislanjaju drhčući na gorostasno 
drvo. A zatim opet prisluškuju u svetoj tišini ... A kada 
Spasitelj gore uzdahne i kada se na srcu pokaže kapljica 
krvi, onda one krvare i otpadaju im mirisne latice: ;jedna, 
dvije, tri kapljice ... krvave ružice. 

One su imale još samo jednu želju u svom životu; samo 
kada ne hi morale stajati tako nisko dolje na podnožju kri¬ 
ža. Bože, kada bi one smjele cvasti i mirisati gore na nje¬ 
govom Srcu! Na njegovom dobrom Srcu! 0, kad bi smjele ... 


e bakičino najmilije mjestance, 
o tako lijepo! Tamo obadvije 
ope ruke, a Ružica je gledala 


A onda.se dogodi, kada je sunce išlo na počinak, da je 
tuda prolazila stara majčica Ebnerhofova,umorna koracala 
* je gore brdskom stazom. Pokraj nje je skakutala mala Sulica, 
njena đvanaestgo&išn da-unučica, svježa kao tek procvali cvi¬ 
jet. Dolje ispod kriza bilo lr 
već mnogo godina. Tame je bile 
kleknu na nisku kiupčicu, sk] 

Spasitelja ravno u oči. 

Kada.su izrno 7 ile svoje molitve odrezala je baka jednu 
rumenu ružu i stavi je Spasitelju u bolnu ruku. Tomu se.Ru¬ 
žica jako obradovala, poljubila je svetu ranu i zavukla se 
lagano i.blago unutra. Ona bi željela uvijek tu ostati, 
hfjela bi biti uz Spasitelja uvijek sretna ... 

Ali dogodilo se drugačije, nego što je Ružica mislila, 
posve drugačije. Ona je morala mnogo trpjeti sa Spasiteljem. 
Rumena Ružica je jako ožednjela kao i sam Spasitelj na kri¬ 
žu. Rumene joj latice počeše blijedjeti i opadati, disanje 
je bilo sve teže i ona ostade bez slatkog mirisa. Postade 
tužna, jer je osjećala da mora umrijeti,. * - 

U to dođoše baka i unučica iz Ebnerhofa opet gore. 

,! 0 , bako, podiče mala Ružica, oh, gledaj, ona ružica 
gore već je posve skoro uvenula." 

A ružica gore u Spasitelj evoj ruci zadrža dah i poče 
prisluškivati. Kao daleka zvonjava srebrenog zvonca dopirao 
ie do nje svečani glas stare bake: "Dijete, kada je Spasi¬ 
telj za nas umro, onda 113 znači ništa, što jedna ružica umi¬ 
re za Njega!" 

" 0 , 


za mene ie 8 n umro" 


klicala je Ružica u svom sr¬ 
dašcu, "za mene!"""- " 0 , onda ja rado umirem - za Njega -", 
sagne umornu glavicu - i izdshne rumena ružica na Spasite¬ 
lj ev om grcu, 

Gore na rubu šume opet je nastala tišina, kao kad se 
netko vraća u zavičaj ... Mirne sretno vraća u zavičaj. 


Mala Ružica ie napi odavala i svijet ju je mamio, ali je 
njena duša ostala ć,.do privezana uz križ i onu tišinu, ko¬ 
ja ju je okruživala; ona je ostala pred Njegovim svetim 





4o 


pogledom na .oltaru. Kada se odmarala' na Srcu Isusovu u sv. 
Pričesti, tada su opet odzvanjali srebreni zvuci iz njenog 
zlatnog mladenačkog doba: ”... onda ne će ništa značiti, 
ako: jedna - Ruža za Ujega umre: ...” 

Ružica to nije nikada zaboravila; uvijek se toga sje¬ 
ćala. 1 Živjeti i umrijeti za Njega! Kada je narasla, posta¬ 
la je se-strarmisionarka i nosila je Spasiteljeve darove da¬ 
lekim-/divi j im narodima- U Indiji je pokrstila 3o.ooo pogan¬ 
ske djece. Po svakoj sv. Pričesti sve više je i dublje ula¬ 
zila u život Isusov i u Njegovu ljubav. Pretrpjela je sa. 
Isusom i žeđ i glad, križ i progone, dok joj se nije ispuni¬ 
la i posljednja želja, da uzmogne za Njega umrijeti. - 

Glasno su igrali pogani u krugu, ali sveti mir i nađze- 
maljsko svijetlo zrcalilo joj se u očima, ista ona tišina 
gore s brda... I kad je pokleknula i poljubila svoj misionar" 
ski križ, zazvonila su opet u njenom srcu sva zvona domovine^ 
Onda ne će ništa značiti', ako jedna Ruža ... 

I ona radosna pruži umornu glavu pod krvnički mač - i 
izđahne krvava Ružica na Spasiteljevom Srcu. 


MALA VERONIKA 


Ela je bila djevojčica od deset godina i pripovijetka, 
koju ću vam sada ispripovijedati tako je istinita, kao što 
je istinito da ja živim. Dakle slušajte, vi dragi mališani! 

U Beču, koji ima dva miliona stanovnika, održavale su 
se kroz cijeli jedan tjedan, svakoga dana propovijedi o 
Kristu. Na"svim zidovima su bili plakati, koji su pozivali 
na te propovijedi. Među njima u sredini bila"je velika i 
krasna Kristova glava. Tisuće su prolazile kraj plakata; 
bilo je mnogo Kristovih prijatelja, ali i mnogo protivnika, 
koji su bili nahuškani i koji su gledajući sliku opsovali 
ilr prokleli - ali nikome nije palo na pamet da krasnu Spa" 
siteljevu glavu urplja. No ipak: - jedne se noći to dogodilo! 
Opaka ljudska’ruka zamazala je blagi Gospođino izgled ulič¬ 
nim blatom. I plakat je visio na zidu kao drska psovka na 
Boga ... ♦ 

Ali to nije dugo trajalo. Isus jiaiviše voli djecu, ali 
■i djeca najviše vole Isusa! Jednoga jutra tapkala je tuda 
mala Ela, jer je tuda išla u školu. Kada je mala ugledala 
zaprljano Špasiteljevo lice, prođoše je srsi i neka sami¬ 
lost odrazila se na njenom anđeoskom licu. Hitro izvadi svo- 
ju^svilenu maramicu, stane na prste i htjede obrisati blato 
s Isusova lica. Ali to joj nije uspjelo, maramica je bila. 
suha. Onda mala Ela potrči na bunar, koji je bio u blizini, 
namoči maramicu u bistroj vodi, iscijedi je, i ponovo se vrati 
slici svoga Spasitelja. 2a kratko vrijeme uspije joj taj 
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dječji posao. Isus je opet gledao tako milo i blago svojim 
božansko bistrim očima kao i prije... i opet je pozdravljao 
prolaznike ... 

Sla se tome jako razveselila i radosna požurila u ško¬ 
lu. Tako je bila vesela, što Je nešto mogla uzvratit' Tssu 
;za onu ljubav i milost, koju joj je Isus davao već o& prve 
'svete Pričesti... 

Ti draga mala Veronika! Velikoj Veroniki Isus ie na^ 
križnom putu ostavio svoju sliku utisnutu u tubac. Tebi će 
Isus'svoj dragi i dobri lik utisnuti u tvoju čistu svetu 
dječju dušu za trajnu uspomenu! Ti draga, mala Veroniko. - 

A ti? Što činiš ti za Isusa? 


TRI JUTARNJE MOLITVE 


Vjerujte mi, moji najljepši.časovi su satovi vjeronauka 
sa bečkom djecom. Osobito u razredu, koji pripravljam za 
prvu svetu Pričest.., To je bilo tako pri jat no,” sveto i mirno 
- a djepie oči su blistale kao zvijezde u daljini:.- ali i 
Isus je bio medu -nama! To smo svi mi znali i .osjećali! Zato 
smo bili bolji, pob'ožniji i svetiji nego 11 inače. 

Ali, kada sam ih jednoga dana zapitao, da li su svi 
danas izmolili svoju ,jutarnju molitvu, moralo ih se više 
javiti, da su zaboravili. Zaboravili! I to kada. se svaki, dan 
a,plazi' bliže k Spasitelju. Strašno! Jeza,zahvati cijeli 
razred: kao prvopričesnik zaboraviti svoju jutarniu'molitvu! 
Nastala je duga stanka' - Isus'je bio među nama i blagosliv¬ 
ljao-sveti dječji strah. .. 

Prolazio je dan za danom a dječja rad.st.što će primiti 
Isusa, rasla je svakoga časa. Opet zapitam: "Djeco, da li 
Je-tko danas zabohavio izmoliti jutarnju molitvu?"- 

Opet se moralo javiti dvoje: Zaboravili smo! iabobavili 
smol. I. sada, je jeza zahvatila cijeli razred. Duga stanka, 

A onda' se digne mala Vilma’i kaže: "Molim, gospodine kate¬ 
heta, vj a- sam izmulila tri- puta jutarnju molitvu! n - Morao , 
sam se nasmijati i protlv'volje: ''’TrI nut’a ii Tzmolila ju¬ 
tarnju molitvu! Ali zašto tri puta? Jedanput je dosta, vilma!" 

"Jest,molim," odgovori mala žurno: "jednom sam izmolila 
za sehej.,.a v dva‘ : puta za one, koji su zaboravili!" - 

"Prošla me je volja za smijeh - a neko nadzemaljske ve¬ 
selje obuze mi svećeničko srce: zaista, Isus ie stvarno bio 
među nama, jer takvu spasonosnu misao je mogao samo On dati! 

Draga djeco! Nije li to bilo lijepo od ViIme? Ona je 
molila za druge, ona*'je molila na mjesto drugih, njezina 
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molitva je bila zastupnička molitva! 0, koliko ljudi živi 
na tom širokom svijetu, te prolazi dan za danom, godina za 
godinom, pa i cijeli život, a da se ne mole dragom Bogu, 
ne daju Mu ono, sto Hiemu pripada. Nikakve molitve, nikakvog 
priznanja^ nikakve molbe, nikakve zahvalnosti ni malo lju¬ 
bavi, pa često niti kakve dobre misli! A ipka svi oni žive 
od Njega, u Njemu i po Njemu! Pomislite samo na mnoge mili¬ 
june pogana preko mora i na nove pogane kod nas u Evropi! 
Čini i ti kao mala Vilma: moli. na mjesto drugih, koji bi to 
trebali učiniti sami, a ne čine! Tada će i tvoja molitva bi¬ 
ti zastupnička - to je prava spasonosna molitva! 

Kada sklapaš svoje ručice na molitvu, drago dijete, 
tada te sluša tvoj anaeo, koii uz tebe stoji ... On skuplja 
sve riječi u zlatnu kiticu, koju noei nebeskom Ocu gore na 
nebo. On se veseli, kada ujutro opazi-sve te kitice, koje 
su izrasle i procvale u dječjim srcima. 


MANUKI I ISUS 


Manuki je bio dječak od' osam godina. Živio .je u selu 
Ibak u Albaniji. (Odje je ta zemlja?) Manuki je cesto puta 
bio jako žalostan, jer su njegovi roditelji već umrli, i 
nitko ga nije više volio. Konačno ga je uzeok sebi ujak, 
musliman u svoju kuću. On je bio zao čovjek i mrzio je Isu¬ 
sa kao kugu. A Manukm je volio Isusa iz dna srca, to ga je 
naučila njegova blagopokojna majka. Prije nego je umrla, 
pozvala je svog malog Manukija još jednom k sebi i.kazala 
mu: ”Manuki, čuj moje zadnje .riječi: Manuki, ostani ..uvijek 
vjeran Isusu!” - Zatim mu je dala svoj križić. Manuki ga je 
dugo ljubio pobožno i rekao: "Mamo, mamo! Manuki će ostati 
uvijek, vjeran Isusu!” - 

Iza toga je majka umrla. Manuki je dugo i'gorko plakao 
za svojom dragom majčicom ... Ali neprestano je nalazio 
utjehu*' i snagu u Isusu,' kojega je primao u svetoj Pričesti. 
To*je stajalo Manukija velikih žrtava, jer je morao izaći 
iz kuće jako rano, dok su drugi još spavali, da hi mogao 
poći u crkvu. 

Neke je večeri bijesni musliman otkrio križić, koji je 
Manuki brižno, čuvao. S bezgraničnom srdžbom navali v necoviek 
na maloga kršćanina, baci mu križ pred noge i poviče: "Plju¬ 
ni na njega! Zgazi ga!” Cijelo to vrijeme udarao ga je ša¬ 
kama. 

Manuki začuje posljednje riječi svoje umiruće majke, 
kako mu kao slatka zvonjava odjekuju u srcu: ”Manuki, ostani 
vi erari Isusu!” Manuki se sagne, podigne križić svpje majke 
.^poštovanj-em sa zemlje, prinese ga k ustima ... i utisne 
jedan dugi i topli poljubac na njega ... 
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. U to- odjeknu dva revolverska hica u svetoj, tišini. 
Smrtno pogođen sruši še mali mučenik i svojom krvlju poprska 
samrtni križ svoje majke, koji je sada posrao i njegov ... 

''.A njegove su posljednje riječi bile: "Manuki ostaje 
Isusu - uvijek - vjeran!” 

Zato je mali hrabri Manuki vječno blažen u krasnom ne- 
.bu uz Isusa i njegovu dragu, dobru Majčicu. 


SVJETLOST'MijClNA SEGA 



Veuillot se glasne smijao: "Da, da, vaša vjera će uči¬ 
niti ljude boljima! Fućkam ja na to!” On je u srcu bio ne¬ 
vjernik. 


Ali majka je imala pravo: Ođkako je Odettea pošla na ., 
vjeronauk, postala je marljiva, poslušna, draga i dobra. 

Otac je jedva vjerovao svojim očima, te je poželio, da i . 
sam jednom pode'na tu pouku, koja je njegovu zločestu kćer- 
kiču tako promijenila. Eečeno, učinjeno. Tu je Veuillot čuo 
božansku istinu, koje do sada nije cuo - zavolio je Odetteu, 
koja se žarko i iskreno pripravljala no prvu sv. Pričest. 

Jednoga jutra dođe ona u sobu svoga oca i reče: ”Dragi 
oče, dan prve sv. Pričesti će uskoro doći. Ali ja ne mogu 
ovako ići k Isusu. Najprije te moiam od srca zamoliti za 
oproštenje, što sam te toliko puta rasrđila.i razžalostila. 
Možeš me za to strogo kazniti, ali mi iza toga moraš biti 
jako dobar.” Iza toga klekne pred svoga oca i reče: "Molim 
ze, dragi tata, blagoslovi me, da Isus mož.e pročitati na mom 
čelu, da si mi sve oprostio!” I Louis Veuillot drhtavom ru¬ 
kom načini križ na čelu svog djeteta. 

Odettea radosno ustane i sa suzama u očima svojim ma¬ 
lim rukama zagrli oca oko vrata i zamoli ga: "Molim te, dra¬ 
gi tata, ja imam još nešto ha srcu!” 

Ii li otac se bojao, da ne će moći ispuniti želju svoga 
djeteta, pa stroga izgleda odvrati: "Idi! Ne sada! Dođi 
opet sutra!” 

Odettea posluša. Polagano spusti ruke s očeva vrata i 
žalosno pode u svoiu sobicu, u kojoj je bio mali oltar sa 
krasnom slikom Majke Božje. 
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Tek što je Odettea otišla, otac se pokajao, što je ta¬ 
ko oštro govorio, i otšulja se na prstima prema sobi svoga 
djeteta, vrata nisu bila posve zatvorena i kroz taj otvor 
opazi on Odetteu kako kleči pred svetom Madonom. Ona je po¬ 
digla svoje sklopljene ruke najboljoj majci i molila: "Dra¬ 
ga, draga Majko Božja! Pogledaj, Ti sve znadeš! Molim Te, 
reci ocu, da i on pođe s majkom na svetu Pričest! Takni nje“ 
govc srce i daj mu svetu vjeru!" 

Veuillot je slušao ... bio je potresen do dna duše. 

Ode neprimjetno, kako je i došao, natrag u svoju sobu ; pod¬ 
boči se na ruke i jedna je zaustavio suze. Začuje neki sla¬ 
bi šum, i opazi Odetteu pred sobom: "Dragi tata," reče ona, 
"nemoj se srditi, ali. ja ne mogu čekati do jutra, molim te, 
pođi .u slijedeću nedjelju sa mnom i majkom na sv. Pričest!" 

Njega je zahvatila milost 3ožja. On zaplače i snažno 
privine svoju Odetteu na svoje srce. 

"Da", reče on, "još danas poći ću s tobom, vodeći te 
za ručicu, &i draga, mala Odetteo, idem k tvome ispovijedni- 
ku, a ti ćeš mu kazati: "Gledajte, ovo je mojj^otac!" 

Odettea i majka bile su presretne i zahvaljivale su 
dragoj Majci^Božioj od srca za očevo obraćenje. Tako"je 
prvopričesnički aan bio dan velikog veselja! 

Louis Veuillot je ustrajao i održao svoju riječ. U knji¬ 
gama i novinama branio je Crkvu. Papa Pio 21. poklonio mu 
je zlatno pero s porukom: "Vaše pero je moćnije od cijele 
jedne armije!" U prekrasnoj bazilici Srca Isusova na Mont- 
martteu u Parizu kasnije ge podignut spomenik Louis Veuillo%u, 

Vidite ii, djeco, Odettea se'utjecala Majci Božjoj i 
već je dugo molila na svog oca, da opet postane dobar i vje¬ 
ran. Marija je njezine molbe uslišala i njezin otac se tako 
čudesno i temeljito obratio. Tako ni vi ne smijete sami ići 
k Isusu, nego morate povesti i- druge ljude, možda, tatu i ma¬ 
mu, koji već dugo nisu bilikod Isusa ili su možda izgubili 
svoju svetu-vjeru, iili najviše morate obradovati svoje rodi¬ 
telje i mnogo' i potajno za njih moliti dragu Majku Božju, i 
vas će Ona uslišati, jer uzevši sve majke svijeta - nisu to¬ 
liko drage i dobre i milosrdne i tako vjerne i tako moćne - 
kao naša nebeska Majka Marija! 


MODERNI TARZICIJE 

Pripovijetku o sv. Tarziciju svi -znate, zar ne? To je 
bio dječak od trinaest godina i vrlo hrabar. Živio je u Rimu. 
Morao je odnijeti Spasitelja u svetoj hostiji kršćanima m 
zatvori Onda to nije mogao'uraditi svećenik, jer bi bio 
odmah uhvaćen i zatvoren - zato se javio^mali hrabri.dječak 
za taj sveti put. Unutarnje veselje*: muževni ponos sjag je 
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u očima mališana, kada.mu je svećenik predao ”anđeoski kruh” 
u lanenom rupcicu..Mali Kristov nosilac duboko je prionuo 
koljena pred Euharistijskim Bogom i brižno Ga privinuo na 
svoje srce. Išao je kao mali svećenik gradskim ulicama, 
hosaoje na trg, a tu se igralo nekoliko dječaka. Manjkao im 
je. 3 0s . jedan, zato su htjeli prisiliti Taržici.ja, da se s 
njima igra. On je to okolišajući odbio jer mu se žurilo da 
odnese u zatvor svojoj braći i sestrama svoga Isusa. Morao 

ia viknuo^ eCan ° 1 oz ^ ) 1 ^i no izgledati, jer je jeđanod dječa- 

"To je kršćanin! On nosi kršćansku tajnu!” 

Četa uličnih dječaka napade ga sa željom da mu otme 
njegovo blago. Njegove ruke kao da su bile od gvozda, sklo- 
Piše se na prsima. Onda pomisli: Radije ću umrijeti, nego 
li izdati Isusa! j » s 

^ bđarci su padali po njemu kao kiša, ali on je izđražao- 
i nije se htio predati. Napokon pade sav krvav - ali nije 
izdao susa. Iz najveće_opasnosti spasi ga neki kršćanski 
vojnik, koji rastjera divlje dječake i odnese umirućeg đje— 
c fx a 1 ^ Q n J k ? kuću. Tamo Tareicije preda svog Gospodina i Spa¬ 
sitelja dobrom voniku, koji Ga je onda odnio kršćanima u 
zatvor. Mali Kristov nosilac je umro od rana, koje je zado¬ 
bio za Isusa. J ■ 


+ u junačku pripovijetku pripovijedao je gosnodin ka¬ 

teheta svojim dragim prvopričesnicima u nekoj maloj pariškoj 
crkvi. A onda je^dodao: "Vidite djeco, i vi morate poput 
malog Tarzicija čuvati Isusa, koji danas prvi puta dolazi 
u_vaša srca, morate Ga.sačuvati i braniti u svakom času svog 
života. Ako vam napast ili grijeh hoće da ugrabe Isusa, stiš¬ 
ajte ruke na svojim sretnim prsima i recite: "Ne dam Isusa 
od sebe! Ni zašto i nikada! Ne dam Ga za cijeli svijet.!”- 

. . ž as.vijotliše se oči "djece u bjelini”: "Da, tako ćemo 

i mi raditi. Nosit ćemo **-susa kao najveće blago kroz sve 
opasnosti u životuž Ne ćemo.Ga nikada pustiti od sebe!” 


Zasja se i ozbiljno lice gospodina katehete puno unu¬ 
tarnjeg svećeničkog zadovoljstva i drhtavom rukom dade svo¬ 
joj dobroj djeci prvi puta Spasitelja u maloj bijeloj Hosti¬ 
ji u njihova gladna srca. 


Ali sada, draga djeco, dobro pazite: sada dolazi pripo¬ 
vijetka o modernom Tarziciju.Zadnji prvopričesnik bio je 
mali Albert - siromašni dječak, sin poznatog provalnika i 
robijaša.. Iz očiju mu je izbijao glad i bijeda. Na sebi je 
imao neki izlizani kaput.ić, da ga je gospodin kateheta od 
srca : žalio. Pred kratko vrijeme otac mu je otpušten iz za¬ 
tvora. Majka mu je pred nekoliko godina umrla od žalosti i 
briga. Zato je Albert bio jako žalostan usprkos današnjeg 
radosnog dana. S ostalom djecom bio je na Pričesti većinom 
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otac i majka, ali Albert je posve sam, sam samcat, nitko 
se ne brine za njega - bas nitko! 

Kada je završila lijepa prvopričesnička svečanost, 
roditelji i prvopričesnici pođoše sretni i blaženi iz crkve, 
a kod kuće ih je čakao lijepo ukrašen stol, a i po neki dar 
dobroj djeci. 

Samo je Albert ostao u zadnjoj klupi. Na njega nitko 
ne čeka - i nitko ne će s njime ići kući. Sam samcat klečao 
je u klupi i tiho plakaoprekrivši rukama lice. 

"Majko, majko, zašto si tako rano otišla u nebo i 
ostavila mene samog! Ali, dragi Isuse, Ti - Ti mi sada mosaš 
biti i otac i majka. Ostani uvijek sa mnom! Ti si tako vo¬ 
lio bijedne i siromašne, ne zaboravi ni svog siromašnog Al- 
berta. ja Te tako volim - i ja Ti obećajem kao Tarzicije: 

Ne dam Te više nikada! Nikada više Te ne dam! Ni ža kakvo 
blago na svijetu!" A tada stisne ruke na srcu. 

Konačno pođe i on iz crkve polaganim i tromim korakom. 
Kako je bio žalostan u duši! Kada je došao kući dočeka ga 
otac udarcima i psovkom. Gdje je bio tako dugo? Nema li 
što pametnije raditi, nego ii sudjelovati s popovima u toj 
besmislici? A onda počne iz svog bezbožngg srca .huliti na 
Isusa u maloj bijeloj Hostiji. 

Mali Albert strese se od groze i zamoli oca usrdno: 

"Oče, samo danas ne govori tako, danas, kada je Isus 
došao u moje srce, danas,na najljepši, dan moga. života!" 

Pun poruge i psovke odgovori mu provalnik: "Ali baš 
danas ti moraš pokazati, da li nešto znaš. Ti si se danas 
u c-kvi ojačao hranom jakih. Danas navečer idemo i napravit 
ćemo dobar posao." - Zatim otkrije svom preplašenom dječaku, 
da će. on i njegovi drugovi noćas oko 11 sati provaliti u 
vilu bogatog trgovca u Rue du Bac, a on - Albert - mora 
čuvati stražu i zazviždati, ako u blizinu dođe policija. 

Albert odvažno istupi pred svog oca: "Oče, to ja ne 
ću učiniti, ni zašto i nipošto. - A pogotovo ne danas! Ja 
još nosim Isusa u svom srcu!" 

Otac pesnicom odgurne dječaka od sebe i počne bjesniti 
protiv svećenika i Crkve, koji su mu pokvarili sina. 

"To ćeš uraditi, ili ćeš zapamtiti svog oca!" 

Ali isto onako odvažno i neustrašivo kao i prvi put 
Albert mu odgovori: "Nipošto oče, to je teški grijeh, što 
ti želiš učiniti, oče! Nipošto i nikako! Ja s Isusom ne mo¬ 
gu biti provalnik!" 

Očevoj srdžbi nije bilo granice. Svojim nezgrapnim 
šakama mlalio je po Albertu, aok se siromah nije srušio. 
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Iz^nosa i usta.tekla mu je .krv. Usprkos svega toga stade 
nečovjek na njega svojim čizmama. Buka. .je domamila susjede, 
htjeli su unutra, ali je bilo zaključano. Tražili su da im 
otvori. Prijetili su se, da će zvati policiju. 

Provalnik otvori vrata i pobježe. Ljudi su se zauzeli 
za^izmrcvarenoga Alberta^s puno ljubavi. Odmah pozovu li¬ 
ječnika i svećenika,. Svećenik je bio njegov kateheta, koji 
mu je jutros rano dao‘Spasitelja. 

Taj susret je razdirao srca. Došao je i liječnik - ali 
Albert se nije više mogao spasiti - Albert je podlegao svo¬ 
jim ranama. Ali .prije toga je još jednom s mukom podigao 
oči prema svećeniku i promucao: "Gospodine kateheta, ja ni¬ 
sam ... Isusa ... izdao ...!" 


Župska zajednica je pripremila hrabrom mučeniku svete 
’istije veoma svečan ukop, kakvog još nije bilo u tom 


Euharistij 

radničkom 1 dijelu Pariza, Pratila ga 
ljudi do groba, a postavili su mu i 
spomeniku stoje riječi: 


og jos mj< 
je nepregledna povorka 
lijepi spomenik, a na 


"Tarsice meurt - mais. ii ne. se rend pas!" 

, Znate li toliko francuski? Na hrvatskom jeziku to zna¬ 
či: "Tarzicije je umro, - ali on se nije predao!" 

Njegov junački grob nije nikada bez svijeća. Odrasli 
ljudi i mnogo djece neprestano dolazi i mole se malom mu¬ 
čeniku. - 


Dragi moji mali prijatelji, gotova je moja pripovijet¬ 
ka, pripovijetka o Albertu, modernom Tarziciju. Žar ne - 
to je bio junak! Ni zašto, pa čak ni uz cijenu života ~ on 
nije izdao Isusa! Koliko je on ljubio Isusa, a koliko tek 
Isus njega, svog dobrog Albert a', koji Ga niie izdao! 

Djeco, budite i vi vjerni Isusu jooput Alberta, pa dogo¬ 
dilo se u vašem životu ne znam š<b| Vaša odluka mora biti 
čvrsta kao čelik i granit: ja ne ču izdati jsusa! Ni zašto 
na svijetu! Kada se približi^napast: Ja ne ću izdati Isusa! 
Kada vas mami grijeh: ja ne ću izdati Isusa! Kada vas netko 
bude htio navesti"na teški grijeh: ja ne ću izdati Isusa! 
Nipošto ne ću učiniti teški grijeh! Radije ću umrijeti kao 
mali Albert! 


Ja ne znam, a raga djeco', gdje ćete vi umrijeti. Ja isto 
tako ne znam, draga čfjeco, da li će na vaš grob "stavi ti li- 
pepi spomenik - to sve nije važno. Glavna stvar u vašem 
životu jest: da ne izgubite Isusa. Svejedno je, gdje će 
vas položiti na posljednje počivalište, samo ako dragi Bog 
bude"mogao na vas staviti ovaj grobni natpis: 

"Tarzicije je umro, ali on nije izdajica!" 
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LJILJAN IZ GOBINALĐA 


Draga djeco! Ne mislim ja na ljiljan, kojeg ste fidje¬ 
li u vrtu. Ti ljiljani su tako lijepi, krasni i bijeli, da 
je Isus od ushićenja uskliknuo: "Gledajte ljiljane u polju, 
kako rastu: ne rade i ne predu, a ja vam ipak kažem, da se 
ni sam kralj Salomom u svem svojem sjaju nije obukao kao 
jedan od njih. (Mtth 6,28-3o)'Dakle toliko su oni lijepi u 
svojoj sjajno bijeloj odjeći, njihov miris je tako opojan, • 
ali na te vrtne ljiljane ja ne mislim. 


Ne, ja mislim na Ljiljan iz Gorinalda, jedan mladenački 
cvijet, koji je tisuću puta ljepši i vri jedniji od svih 
vrtnih ljiljana, - na Mariju Goretti. Rođena je u Gorinaiđu- 
kod Aneone (U Italiji) 189o. g. Kao dijete seljačkih rodi¬ 
telja. Kuća je bila puna djece, tako je Marija, koja je bila 
najstarija, imala pune ruke posla.-Vec u ranu zoru - morala 
je žurno iz kreveta, dok gradska djeca još slatko spavaju 
i dok se ne mogu nakaniti, da ^ ;ustanu, pa preuzeti brigu 
nad mlađom bracom i sestrama. Otac i majka imali su dosta pos" 
la: brinuti se za mnogobrojnu djecu. Stoga im je Marija bila .. 
ubrzo od velike koristi, sobito kada je u desetoj godini 
izgubila oca, morala se majčinskom brigom brinuti, a često 
je tješila svoju žalosnu majku: "Mamo, draga majko, ja ću 
ubrzo biti velika, pa ako nam dragi Bog da zdravlja, sve 
ćemo si pribaviti!" 


Marija je bila veselje svojih roditelja i svoje braće, 
pa čak i cijelog sela. Ona je bila tako mila i dobra, po¬ 
božna i Ijueezna, da su ljudi svi bili rado uz nju, a osobi- 
■;o djeca. Ona je bila tako lijepa, da su ljudi često govo¬ 
rili ocu i majci: "Vaša Marija je anđeo! Kako prjjazno uvi¬ 
jek odgovara, kada se s njom govori - i kako je svima dobra, 
vama je dragi Bog poslao jednog anđela!" Ljudi su za njom 
dugo gledali, kada bi polako i čedno prolazila kroz selo. 


Ali Marija sve to nije radila iz taštine i oholosti, 
ona je ostala uvijek'jednostavna i ponizna. Najdraža šetnja 
bila joj je ujutro, i to svaki dan, kada je to bilo ikako 
moguće, da pođe na sv. Misu, iako je crkva bila prilidno 
daleko. Tamo je u tihom-sudjelovanju kod sv. Mise dobivala 
od Spasitelja ljubav i snagu. 


Jednom je klečala mirno i zamišljeno pored svoje maj 
ke na nedjeljnoj-sv. Misi. Najeđamput - bila je baš Pretvor¬ 
ba - majka stavi ruke na oči i spusti glavu na klupu, i gor¬ 
ko zaplače. Upravo se tresla od glasnog jecanja. Marija se 
nije usudila niti je pogledati, a kamo li zapitati: zašto 
tako plače. Ali na povratku kući bilo je njeno prvo pitanje; 
"Majko moja, zašto si tako gorko plakala kod sv. Pretvorbe?" 
Tada joj njena majka još uvijek duboko prožeta svetim đoga-^ 
dajem"odgovori: "Znaš, Marija, to ti jos sasvim ne razumiješ. 
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Pretvorba ie Golgota. Tada ja opet vidim- Isusa opet na križu 
raspeta kako mu okrutno probjaju ruke i noge čavlima, a 
Njegova Majka- Marija nije mu smjela pomoći ; dok niie umro 
strašnom smrću. Vidiš li, Marija, to ja po~nekad dolivim tako 
živo kod sv. Pretvorbe, da si ne mogu pomoći i moram zapla- 
ali ti to ne možeš još posve razumjeti." 


Ali -nedužna Marija je upillla u svoju kednu dušu svete 
riječi svoje majke, i u dubini srca. ih je razumjela - i iz 
dana u dan sve više je voljela. i susa. 

Sada ie osobito bila jako uzbuđena-,, jer se svaki dan 
približavala. sve više k susu - k prvoj svetoj... Pričesti. Sv-i 
njeni -osjećaji i- snovi -bili su upravljeni- malom bijelom- Sun¬ 
cu: svetoj Hostiji. Zapravo cijeli njezin život nije bio 
ništa, drugo, nego jedna jedina priprava za tu milost Božju. 
Oko nje je cvjetalo još bogatije' i veličanstvenije talijan¬ 
sko proljeće, a njezino srce bilo- je tisuću puta ljepše'ukra- 
šeno za *susa, ona je uvijek bila "anđeo", kako su ljudi. 

,ovorili. Ali na svoj prvopricesnički dan blistala je- kao 
hala Gospa", makar je njezina haljinica bila jednostavna-.1 
siromašna, ^jena ljepota, ves.elje^i blaženstvo izbijalo je ,, 
van iz njezinog presretnog srca. Njezine usne neprestano 
su šaputale: "Isuse! - Isuse! - Isuse, tisuću puta! Ništa ni¬ 
je kao Isus!" 

Dobri ljudi, koji su je jako voljeli, dali su joj toga 
dana mnogo darova. Za- svaku sitnicu puno je zahvaljivala e 
ali što je :sve to skupa bilo prema x .susu,- kojega jojMe . 
oklonio nebeski Otac i Majka,Božja. A Marija jc poklonila 
sus i Mariji - što mislite, draga djeco? Oto vi mislite? 

3no, što je*imala najljepše, ona je poklonila Isusu i Mariji: 
svoje rumeno srce, topio i crveno od slatke ljubavi, koje 
e bilo neokaljano i tako lijepo kao divni -runoslit na viso- 
:om brijegu. Da, to je ona poklonila Isusu i Mariji - to je 
bilo kao sveto rođenje -za sve vjeke. 

Ali đavao-niie mirovao. On nije mogao trpjeti, da - 
toliko vole -^susa i da budu tako sretna kao sto je zlatna 
Marija. Stoga je nečisti potakao nekog zločestog, pokvarenog 
dječaka, da vreba na to lijepo dijete, i htio ju je navesti_ 
ma nešto veoma ružno. Ali Marija ga je^neprestano odbijala i 
nastojala ga se riješiti. A onda je nečastivi u njemu raspa¬ 
lio strašnu mržhju i srdžbu. Marija.je t.o osjećala u svom ■ 
nedužne®,, srcu i zadrhtala bi, čim bi ga opazila u daljini-. 

Ali jednom je morala proći, pored njegove 'kolibe, a on 
joj dovikne: "Marija, dođi k meni unutra!* Ona odlučno odgo¬ 
vori: "Ne ću!" I htjede brzo otići. Ovaj đavao u ljudskoj. 
spodobi brzo izjuri napolje - uhvati je - poče je daviti i 
prijetio joj se golim nožem u ruci, ako mu se ne prepusti. 


djeca 


Mari jun je strašno steglo oko srca - ali Isus ju je jačao, 
a isto i Majka Božja - i ona poviče glasno: 'Ne, ne, ne. bto 
radiš, Aleksandre'," ti ćeš doći u pakao!" On se pjenio kao 
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divlja zvijer i zabode dvanaest puta nož u njeno uzdrhtajo 
tijelo. U taj čas bane. njezina majka i uze svoje krvavo di¬ 
jete na ruke. Ubojica baci nož i pobjegne. Mariju odmah od~ 
nesu u bolnicu - ali više nije bilo pomoći. Jedan svećenik 
joj je podijelio svete sakramente umirućih i govorio joj je I 
milo i prijazno. Medu ostalim ju je zapitao: ''Siromašna Ma" 
rijo, opraštaš li svom ubojici od srca?" 

Umiruća je odgovorila tako lijepo, što je mogla naučiti • 
samo od Isusa, koji je za nas umro na križu: "Da, ja mu 
praštam. Još viš.e, ja želim, da on dođe .u nebo, i d.a bude 
posve blizu_u? mene!;' Isus joj je došao posljednji put u 
svetoj Hostiji, a u buncanju i groznici ćulo se,kako nepres" 
tano govori: "Ne, ne, ne! Sto radiš, Aleksandre, doći ćeš 
u pakao!" 


Smirena i preobražena, kao sunce na zalasku,' oprostila 
ge od ovoga svijeta i predala svoju dušu u ruke svog dragog 
susa. Bilo je to 6. srpnja 19o2. g. 

w plakivalo ju je cijelo selo. Ljudi iz bliza i daleka 
dolazili su, da vide svog "anđela". U njezine ruke stavili 
su bijelu krunicu, a u crnu kosu upleli su joj vijenac od 
bijelih i,crvenih ruža, jer je ona prolila svoju crvenu krv 
za bijeli ljiljan nevinosti. Nepregledna mrtvačka povorka 
otpratila ju je do groba "Ljiljan iz Gorinalda".- 

■0 kako je mala Marija bila dobra svom ubojici gore na 
nebu, moglo se uskoro vidjeti. O.n je osuđen na 3o g. zatvora. 
Tamo je okajavo svoje zlodjelo. Od divlje zvijeri postao je 
mirno janje. U zatvoru se iako lijepo^vladao i činio, pravu 
pokoru, pa je nakon tri godine bio pušten iz zatvora'. 

A sada, draga djeco, zamislite si milost, ^aš dragi’ 
sveti Otac Papa u Rimu, Pio XII. proglasio je blaženom "Lji¬ 
ljan iz Gorinalda" veoma svečano i uz prisustvovanje velikog 
broja ljudi na 29. travnja 1947. god. Ubojica, koji još živi 
bio je glavni svjedok za mučeništvo svete_djevojcice u pa¬ 
pinskom procesu za bcatifikaciju. Postao je dobar i pobožan. 
On štuje Mariju kao.svoju svetu zaštitnicu gore na nebu. On 
tvrdi, da joj zahvaljuje mnoge.milosti. A također i mnogim 
drugim mladim ljudima Marija Goretti.je izmolila mnogobrojne 
milosti. 


Maloj Mariji je bilo samo dvanaest godina, a ipak je bi¬ 
la tako sveta. U njoj ste, draga djeco, dobili svfetli uzor 
ljubavi i nevinosti i novu moćnu zaštitnicu. 


Ali, vi me pitate, što je navelp ubojicu na njegovo, ■ 
odielo? Ja ću vam reći: on je pročitao mnoge zlih i neću 
irednih knjiga, i to je otrovalo njegovo srce. Draga.đjeco, 

' daleko bježite od takovih knjiga i slika po kojima đa- 
vn • - n - m ~ — zmije. Ujin se no uzima 


U U U.ai-t!tVU U J Chl OC kjkjl uanuvx.u 

o urpopašćuje ljude. To su v otrovne 
ruke? a još manje ih.se pup ta kroz 
lite imati i ssp.mrati svoie srce s 


oci u 

^ • V 


srce 


A vi svi 


Ti pak, siromašna, draga., mala Marijo, 
u nebu sretna i presretna uz Isusa i Mariju, 
naše djece! ’ ’’ 


koja sada živiš 
čuvaj nevina src 
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ULIČNI- 'ANĐEO 


3a gora na neba ima tisuće i milijune anđela, to svi 
znate, zar ne, draga djeco! I da svako dijete, pa i svi ljudi 
da imaju svog svetog Anđela Čuvara, koji ih prati u životu, 
to isto znate, ali za "uličnog anđela" još do sada niste ču¬ 
li. To vam moram sada pripovijedati. Pažljivo slušajte, vi 
moji dragi mali prijatelji. 

Na jednom raskršću velegrada dogodio se nesretni slu¬ 
čaj. Neki auto je pregazio neko,., čovjeka. Eno ga leži na 
pločniku - krvav - slomljenih nogu - prava nevolja. I kako 
već biva u gradovima , odmah se sakupilo mnogo, mnogo .svijeta. 
Policija je već tu i bilježi nesretnog šofera. On vadi svoju 
saobraćajnu knjižicu i govori: "Pogledajte, gospođini nared- 
niče, vec 25 godina vozim bez prigovora. Šamije kriv, bukvan, 
zaletio mi se ravno pod točkove, sigurno je malo više popio." 

Skupina ie sve. više rasla. Uskoro stiže i liječnik. Sag¬ 
nuo se nad bolesnikom i povezivao, mu- je rane, dok se bolesnik 
savijao, od bolova. Siromah htio je govoriti - ali čulo se sa¬ 
mo nerazumljivo tepanje. 

Kada su ga neki ljudi htjeli podićisiromah ie jecao i 
jaukao od.strašnih bolova, ^pa je liječnik rekao: "Ostavite ga 
samo* neka'leži, jer on ne će^živjeti više od pet minuta." Go¬ 
mila je bivala sve veća i veća. Sakupljalo ih se sve više i 
više - a nitko nije mislio na to, da taj čovjek ima neumrlu 
dušu, koju bi trebalo spasiti za vječni*život. 

Najednom, se progura kroz to mnoštvo mala Hela, učenica 
IV. razreda osnovne škole. U svojoj snježno bijeloj ljetnoj 
haljinici bila je slična nebeskom anđelu, bila je kao privi¬ 
đenje sa drugog svijeta. Budući da je sigurno koracala, svi 
su je.propuštali, ona stiže k unesrećenom čovjeku. Klekne 
pobožno kod njegove glave i polako mu obriše krvavo lice 
svojim rupčićem. Kada je siromašni čovjek opazio nad sobom 
neki radosni sjaj, htio je opet govoriti - govoriti - govoriB 
ti, ali kada bi samo mogao. :»li Hela mu priskoči u pomoć. 

"Lrago dobri gospodine! Da li me razumijete?"On je kim- 
. nuo glavom. Kela žurno produži dalje: "Isus vas jako voli! 

Isus Vas želi imati u nebu. Molite u sebi, u svom srcu .sa 
mnom: Isuse, ti mrziš grijeh, ti ga stro, o kažnjavaš, a ja 
sam tako mnogo sagriješio: Ti me jako voliš, Ti si za mene 
umro na križu, aga se Te tako .puno. puta ožalostio. Kajem se 
sada od svega srca. Ne ću više griješiti,^izbjegavat ću i sve 
griješne prigode. Oprosti mi, milosrdni Oče!" 

■^olako i glasno Izgovarala je : djevojčica svaku riječ; 
umirući je svaki put htio za njom ponoviti, ali mu to nije 
uspijevalo. 





h. gomila, koja je stajala u kru ( u, postade najednom mir¬ 
na i kao produhovljena, te"se počne približavati malom "bije¬ 
lom anđelu, kojega je poslalo samo nebo. Liječnik je prvi 
skinuo šešir, a za njim i svi dru c i, jedan ža drugim, Lao 
majčica svome umirućem sinu r ovorila je mala spasiteljica 
umirućemu, on nije više jecao i j.aukao - nego je .zahvalno 
gledao svo, malo r; anđela* buvara.' Zatim pogleda još 'jednim du-1 
gim, ali i" posljednjim no,'ledom u čisto dječje oko - još ied- • 
nom se tr r ne - i bio je mrtav ... 

Hela mu napravi polako i svečano desnom rukom križ na 
čelu - ustane - i izčezne iz inoštva nečujno, kao što je i 
.došla. Ljudi su stajali još uvijek pod utiskom onoga, sto su 
čas prije doživjeli i nije bilo nikoga, tko ne bi potajno bri¬ 
sao suze. 

Hela je više^letjela nego li išla u najbližu crkvu, pro-■ 
vukla se kroz pričesnu klupu "posve blizu Isusu i ispričala Mu : 
uzbuđena srca, što je učinila malo prije za Niega. Danas je 
Spasitelj tako sjajno ispunio njezinu zelju. Pred skoro dvije 
godine bila je na prvoj svetoj Pričesti, a od onda Isus joj' 
je često dolazio - i kod nje je ostajao neizmjerno rado. Hela 
je žalila, da može učiniti'nešto posebno za. Isusa. Nešto ju 
je uvijek spriječilo, te^niie mogla ispuniti svoje odluke. 
Cesto puta Ga/je kod pričesti molila: "Dragi Isuse, dopusti 
mi, da”ipak nešto dobra učinim za Tebe i” I danas; danas je I- 
sus ispunio tu dugo željenu želju. Danas je smjela biti Isusov 
apostoli Ona je opazila' da je tjera neka tajna sila kroz ono 
mnoštvo, ii nije se nimalo stidjela mnogobrojnih ljudi, iako 
je do sada bila tako bojažljiva. To je’bila milosi, milost 
predobrog Srca Isusovog. Hela se nije mogla dosta naradovati 
i nazahvaljivati: "Isuse, zahvaljujem Ti, hvala Ti, hvala Ti, 
hvala Ti i Dragi Isuse, reci onom siromašnom čovjeku kao i 
desnom razbojniku; Još danas bit ćeš sa mnom u raju!" 

• Du c o je tako klečala, i molila pred svetohraništem - cr¬ 
venkasto vječno svijetlo - titralo "je ..ore dolje od velikog 
veselja, cvijedenje pak tako ugodno zamirisalo svetim hramom, 
a draga'Majka Božja gore na oltaru, lagano je podigla svoje 
ruke i.ispružila ih da blagoslovi sretnu Heiu.’ 

siromašni je čovjek bio, a i ostat će'gore u nebu uvi¬ 
jek zuhvalan^dobrojj. Ileli, što mu je savršenimjpokaianjem opra¬ 
la s duše teške grijehe i što mu je otvorila'nebeska vrata. 

.'Draga djeco, zar ne, sada i vi razumijete, zašto sam 
stavio naslov ovoj pripovijetci; "Ulični anđeo!" 

I vama je-, draga djeco, Isus učinio puno dobra. U času 
krštenja, prvi put je ušao u vaše'duše svojim božanskim živo¬ 
tom, prosvijetlio vas i vaša duša je zasjala u nebeskoj lje¬ 
poti. Tada ste po Isusu postala predraga dj.eca. Nebeskog Oca, 
da, mala.braća I sestre Isusove, tisuću ljepši od svih’crka¬ 
va. na svijetu; ne ćete li i vi onda učinili’ nešto dobra za 
Isusa?i 
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idi još radije Isus došao k Tama na dan vaše prve—srete 
Pričesti! Tada je došao u vaše srce šun siaia Božanski Spasi¬ 
telj s tijelom i dušom kao Bog i čovjek. Toliko vas je volio, 
da vam se dao za hranu a maloj bijeloj Hostiji! 0 kako često 
ste §a smjeli prmitii Zar vi ne čete ništa za Njega učiniti? 


Kako vam je Isus često i milosrdno 
i spori j-edaonici - a zar vi' no ćete ništć 
;e li htjeli biti Njegovi mali 


oprostio grijehe u 
za Njega učiniti? 

Ne biste li htjeli biti Njegovi mali revni apostoli? Ne biste 
li poput Hele mogli i vi biti ovdje ondie drugima mali. n anđe¬ 
li"? Kako? Pitaš me. Tako: ispripovijedaj kojemu drugom dje¬ 
tetu koju lijepu pripovijetku iz ove knjige ili je posudi dru¬ 
gima. Povedi đruggga na vj-ero-nauk ili na sv. ispovijed. Daj 
drugima vjerski list, kada ga kod kuće pročitaš. Daj siromahu 
milostinje iz svoje uštede, odreci ge jednom kina iz'lju'bavi 


P 


ri 


prema Isusu. Ako"ti ne 
toga i misli: "Isus će po 
ka na sv. -Pričest. Vidite, 
diti za Isusa, i biti"dobri 


a grah ili špinat, 
ome dovesti jednog 


tako uvijek 
anđeli"kao 


možete 
Hela. 


jedi ga usprkos 
velikog grešni- 
nešto dobro ura- 


Mogao tih vam, dragi moji mališani, mnogo toga nabrojiti, 
ali ova knjižica ne smije biti predebela. Ako želite više 
saznati, onda samo napregnite svoje glavice - ili pitajte 
gospodina katehetu, koji će vam još mnogo toga reći. Ali za¬ 
pamtite: nije lijepo od vas, ako'dopuštate, da samo Isus do- 
naša darove vama,- a da vi ne ćete ništa da učinite za njega. 
Mislite na malu Helu "uličnog anđela"! 


NAJLJEPŠE I NAJSJAJNIJE SUNCE 


Sada ću vam pripovijedati, draga djeco, jednu posve jed¬ 
nostavnu pripovijetku, kako se nedavno dogodila. Hoće li vam 
se svidjeti?! Otac obitelji Schwenđtner, umro je od sušice i 
to u najljepšim godinama'. Možete si zamisliti, kako su djeca 
i majka plakali za svojim dobrim ocem. Kad^su išli sa groblja 
kući reče majka jako žalosna: "Sada mojih šestero mališana 
nema uiše svoga tate!" A mala Zorica odvrati Marici: "Da, to 
ie istina, majko - a opet i nije istina, ier mi još imamo Veli 
kog Oca na nebesima!" Majka se malo utješila slušajući svoju 
odvažnu kćerku. Da, dobri nebeski Otac potaknuo je ljuđe i dob¬ 
ra srca, i oni su uzeli.po koje dijete, da majci bude lakše. 

Zorica ie pošla k nekoj starijoj tetki u daleki grad. 

Ta je tetka bila veoma ugledna, jer je bila jako bogata, ali 
o svetoj vjeri nije mnogo znala.' Doduše išla je svake nedjelje 
na sv. Misu u 11 sati, ali samo zato, jer je to bio običaj, 
i jer se ljudima sviđalo, da bogata gospoda Lindeipdolazi u 
crkvu. Ali od sv. Mise nije ona ništa razumjela - i ona je - 
pomislite, djeco, kako je to strašno - ona je u crkvu obično 
ponijela Goetheovog Fausta i to bi čitala za vrijeme službe 
Božje. Inače bi joj, kako ona kaže, bilo dosadno. Ona nije 
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skoro ništa razumjela od sv. ;Mise.. Vi razumijete tisuću puta 
više, zar ne? ' r i bi već mogli i gospođi Linder rastumačiti: 
sv. Misa, je obnavljanje Isusove žrtve, na križu, žrtve sa Gol¬ 
gote - i u cijeloj katoličkoj Crkvi nemamo ništa što ti bilo 
toliko vrijedno koliko sv. Misa i Zato dobra djeca ne propuš¬ 
taju nebjelinu sv. Misu i paze, da na sv . Misu ne zakasne ni 
jednu sekundu. 

»- 

Gle, ja. sam počeo propovijedati ., a htjedo vam pripovije¬ 
dati o Zorici u tuđini. Pakle dalje: Zorica je u gradu išla u 
školu i uskoro nakon njezinog dolaska počeo je kateheta pri¬ 
pravljati njezin razred za.prvu sv. Pričest. Zoričino čisto 
srce zaigralo je od radosti, kao zeba u granama rascvjetale 
jabuke, a njena težnja i žudnja za Isusom bivala je svaki 
dan sve veća. 

0 kako joj je bilo samo dobro kod bogate tetke, ali ona 
je igak bila u tuđini, to- nije bio njen zavičaj, te se često 
osjećala tako osamljenom. Ali otkako je prvi put primila Isu¬ 
sa u svoje srce, mislila je., da je u.samom nebu. ~ r iše nije 
bila u tuđini. Srce dobrog -^susa postalo joi je zavičaj, pre¬ 
dragi zavičaj! Zato nije ništa toliko željela, koliko, to, da 
smije često pristupiti k stolu Gospodnjem. Ali njena teta to 
nije razumjela. Ona se jako lijepo'brinula za tijelo siročeta, 
ali vrlo slabo za dušu, jer ni same. već dugo nije išla na 
svete sakramente. Zorica je često znala tetu lijepo zamoliti: 
"Draga, dobra, najbolja teto, molim te, molim te, smijem li 
ići ne sv. Misu? Ali teta bi se svaki put naljutila i uzru¬ 
jala i odlučno bi ioi zabranila taj, radosni' pohod i susu. Ne, 
to se ne smije opet dogoditi. Ona mora nešto izmisliti, kako 
će tomu doskočiti. Dugo je o tom mislila, što da učini i ko¬ 
načno se dosjetila. Kuharica Ana mora joj pomoći! 

Jednoga popođnevs,kad se teta odmarala, odšulja se Zo¬ 
rica u kuhinju i počne bojažljivo a ipak odlučno:."Draga Ano, 
ja bih imala jednu veliku, veliku.molbu. Hoćete li mi v pomoći?! 
"Da" nasmije se kuharicabj^eć sam mislila, da ti ie nešto na. 
srcu, nekako si mi već nekoliko dana čudna, kao kokoš, kojoj 
ie vrana pokrala hra^u. Dakle, govori; Ako mogu, ja ću ti ra~j 
do pomoći." - Tada.Zorica istrese pred Anom teško breme sa 
srca. Ana je sve pažljivo slušala, ,a onda reče: "Da, tu se 
može pomoći. To ne će nikomu škoditi., a ti ćeš . imati puno ko-l 
Bisti. Ako spavaš jedan sat manje ne će ti toliko škoditi,^ 
koliko se boji i previše brižna teta. Ali ti ipak idi navečer! 
nešto ranije spavati. 

Rečeno učinjeno! Mala se vrtila po kuhinji kao.zvrk.od 
prevelikog veselja i nije se mogla dovolja nazahvaljivati dobi 
roj Ani. 

Od toga dana.'je kuharica budila Zoricu jedan sat rani je. I 
Sve se to radilo tiho i polako, pa teta nije bas ništa.primi¬ 
jetile. Svako je jutro mala Zorica žurila na sv. visu i svaki I 
put na sv. bricest. 




55 


Više nije■bils.u tuđini - Isus i njegovo dobro Srce, 
milijun puta draže i bolje nego sva majčinska srca svijeta 
zajedno - postalo joj je sretni zavičaj. S Isusom u srcu, 
sretna i presretna, vraćala se svojoj kući. Kada je teta 
došla na doručak - Zorica bi je veselo pozdravljala kao tek 
procvala mirisava ružica - i obasjavala ju kao neko malo sun~ 
ce. x eta je bila presretna i često je govorila Ani: "Kako je 
naša Zorica postala milo dijete i :i 

Ali teta nije nikada saznala, da Isus, najljepše i naj¬ 
sjajnije sunce svijeta, svakog jutra dolazi u loricino srce. 
Nebesko sunce ostalo je slatka tajna. 


0 GOSTIONICI "SREDNJEM MEDVJ 1R[J 7 


Kako li je samo veselo bilo u obitelji Darischer: Reza i 
leo nerazdvojivi blizanci, trebali su ove godine ići na prvu 
svetu Pričest. Bilo je to veliko veselje -'ali isto tako i 
velika.briga. Otac je bio mali činovnik, koji je lijepo za¬ 
rađivao, ali što je to za tolike?! Osim il eze i Leona sjedilo 
je oko stola još četvero djece. I zaista se nije moglo'ništa 
učiniti, da se nabave neke nove stvari za prvopričesnike. 

Jedne večeri-, djeca su već bila.u krevetu, otac i majka 
su razgovarali o svojim velikim drogama, koje su imali sa 
djecom. Majka je zaboravila dobro zatvoriti vrata - i nije 
znala, da ima jednog nepoželjnog slušača. Leo je bio budan, 
jer je previše mi'glio .na svoj prvopričesnički dan., pa mu pre¬ 
velika radost nije dala zaspati. Tako je on čuo, kad je otac 
rekao: : Js zaista ne znam, kako bismo za Rezu i Leona nabavi¬ 
li nova odijela i cipele. Svojom plaćom jedva nas uzdržavam." 
:i gaista ! ,’ odgovori majka, "ali ne gleda se na odijelo negp na 
srce. - A srca naše djece su tako bijela kao snijeg, koji ic 
tek pao. - No, ipka mi je žao., što će morati na svoj najljep¬ 
ši dan ići u starim odijelima sa ostalom djecom, koja ce.. sva 
biti u novom. 5 ’ 


"Posve točno’,' odgovori -, - ...... 

ne ukrade?!" Još su dugo dobri roditelji pripojiledali^i 
razmišljali o ovom ili onom, ali Leo je znao dosta 
ie šake i mislio: mi ćemo se pobrinuti. Tu moramo. 
pomoći. Samo kad bih znao kako? Duše-Sveti, _daj mi jednu pa¬ 
metnu misao! Ležao je još dugo budan i razbijao si glavicu. 

jutra išli Leo i Reza u školu, stisnuli 


otac; "ali odakle smoći, a/da se 


Stisnuo 
ja i il eza 


su . se 


Slij edećg'g < „ . 

jedno uz drugo, glavice_su im. 


bile 

međusoboiH šaputali. Da Ii je 
Leonu svoju pametnu misao? 


;ajanstveno 


zajedno i 
Sveti 


nešto su 
već udahnuo 


Poslije podne 
le k gostionicarki, 
nas."~Majka je pris 
sitnicu. 


rekoše djeca majci: "Mogli bismo otići do 
koja ima katkada kakav '.dobar zalogaj za 
tala. Tamo će njena djeca dobiti kakovu 
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Gostionica "Smeđem Medvjedu” nadvisivale je sve ostale 
kuće, a na sredini gostionice bio je naslikan veliki međvjdd 
sa uzdignutim sapama. Gostioničarka - debela i jaka kao med¬ 
vjed - stajala je na vratima i primila djecu s iskrenim vese¬ 
ljem. • 

"Gospođoo gostioničarko, danas bismo mi imali jednu ve¬ 
liku molbu”,- započe Seo odvažno, "nas. dvoje bismo trebali ove. 
godine ići na prvu sv. Pričest'.’- I nakon malog okolišanja is- 
pripovijedio je dobroj goppođi, kako je prisluškivao razgovor 
svojih roditelja, koji im nikako ne mogu nabaviti odijela i 
cipele. I mi vas lijepo molimo, ne biste li vi nam mogli po¬ 
moći, draga gospođo gbstioničarko? Mi ćemo vam rado sve ura¬ 
diti, štogod zaželite, Rezika u kuhinji, a ja svagdje.” 

Isto je molila i šutljiva Reza: "Da., gospođo gostioni¬ 
čarko, sve ćemo učiniti, da budete zadovoljni i pomagat ćemo 
vam svakoga dana poslije podne.” To je ganulo srce dobre ^os- 
tioničarke, a jer su je djeca tako lijepo molila, ona se mo¬ 
rala uskfenuti, da može priječi rupčićem preko očiju. Bilo joj 
je jako žao, da i ona nema ovako dobre djece. 

Onda reče radosno: "Dobro, uredu, djeco! Sutra počinjemo! 

"Ali, molim vas, .zamoli -ft-eza", ”n-e recite ništa mami o tome. To 
mora biti veliko iznenađenje za naše roditelje!” 

Započela je marljiva služba i posao. s Kao dva okretna pa¬ 
tuljka radila,su dva prvopričesnika sve iz ljubavi prema Isu¬ 
su. Bilo je tako puno posla u kuhinji i sobi, staji i vrtu, 
koji su mogla djeca uraditi. Gospođa gostioničarka se radova¬ 
la sklopljenom ugovoru svakog dana sve više. Tako sretne i 
zdušne "poslenik©” nije imala još nikada. 

. v • JU 

.Ceternaest dana prije prve sv. ričesti posjetila je 
gospođa gostioničarka"gospođu Dantscher. 

jTaj puta je začuđenoj gospođi otkrila cijelu "zavjeru”.i 
kazala joj: "Gospođo Dantscher, svu spremu vaše djece za prvu 
sv. -Pričest ja preuzimam' - i to.s velikim veseljem. Njih svo¬ 
je zaslužujuuviše, nego li ostala djeca, da. dobiju najljepše 
stvari." Sve na njima bilo je novo novcato, što im je gostio¬ 
ničarka dama napraviti: odijelo, cipele, čarape i rublje. 

Gospođa Dantscher bila joj je od srca zahvalna i morala 
je čak plakati cd’ velikog veselja zbog dobrote gospođe gostio- 
ničarke - ali možda još više zbog dobrote svoje male dječice. 


CVIJET NA SUNCU 


U Briissel-u, glavnom gradu Belgije, bila le velika izlož¬ 
ba cvijeća. Oh, djeco, da ste vi to vidjeli, od srca biste se 
smijali. Cijelo more cvijeća i cvijeća - od Auge des O r i en t 
sve do Kraljice Elizabete! Ova birana imena vam već govore, 
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kako je divno moralo 'biti ovo cvijeće. 

Sudac Je imao mnogo posla, ali i veliku muku, ds među tim 
cvijećem odredi, koji je najljepši, koji će "biti nagrađen. Ali 
kolikog li iznenađenja; prvu nagradu je dobila jedne fuksija, 
ali to je bila divna fuksija. 

Ali iznenađenje i čuđenje je bilo još veće., kada se čulo, 
daje vlasnica fuksije jedna siromašna, i bolesna djevojčica, 
koja se zove Marta Mudler. Marta je bila kćerka nese siromašne 
čistačice. One su stanovale u podrumu jedne, iznajmljene kasar¬ 
ne. kjjka je kupila za imendan bolesnoj kćeri mladu fiksiju, 
jer za taka malo novaca i nije mogla ništa drugo kupiti. Mar- 
ia.se neopisivo radovala daru, jer je voljela cvijeće, te je 
svim srcem zavolila ovaj divni cvijet. Zbog svoje bolesti mo¬ 
rala je biti iako puno kod kuće. Majka je odlazila na posao - 
Marta je bila teko često sama .samcata. £>ađa joj je bilo lakše 
na srcu, lijepi cvijet je bio uvijek uz nju. 

Vi se već vrpoljite i pitate: kako je cvijet postao tako 
lijep, da je zaslužio prvu nagradu? Strpljivo., strpljivo.vi 
mali nemirni mališani. Sada ću vam odmah ispripovijedati. 

Bilo je to ovako: Sunce , je samo koji časak sjalo u' Marti” 
nu sobu i zato je unutra bilo obično jako mračno. Ali čim je 
prva zlatna zrake pale unutra na prozor, Marta je odmah nosi“ 
la svoj dragi cvijet na svijetlo - i pomicala je svoju fuksi" 
ju, vec prema tome, kako se micala sunčana zraka. To svijetlo 
i sunčana toplina, i vjerna %rtina briga prijale su cvijetu, 
koji se razvio u divnu fuksiju, tako krasnu, da je postigla 
nagradu i to prvu. 

.Drage djevojčice! Cvijeće je stvor, koji je Bogu najzah¬ 
valniji. Zato ga vi tako volite i u cvijeću vi ljubite dragog 
Boga, kojinje sve.stvorio, pa i taj divni cvjetni sag preko 
cijelog svijeta. Lijepo je od vas djevojčica, što njegujete 
cvijeće, kao najmiliji sestricu. 


Ali ja znam još jedan.cvijet - tisuću pyta ljepši i vri¬ 
jedni ji, nego li sve cvijeće u vrtovima. Taj je svijet vaša 
duša, koju je Bog pozvao u život svojim dahom. Sve ostalo cvi¬ 
jeće vene i umire - samo cvijet - vaša duša je neumrla. I taj 
cvijet treba sunca, sunca, sunca! Ali ne ovog našeg 'sunca, 
koje je gore na nebu., koje ujutro izlazi, a navečer zalazi- 
sunce tvoje duše je i sus “ osobito Isus u malom, bijelom suncu - 
svetoj Hostiji! Radite isto. kao i Marta. Iznosite svoju dušu, 
koja čezne za svijetlom, uvijek na sunce! Sunčali ste’sigurno 
svoje tijelo, ali je i duši potrebno sunce. Znate li, što ja 
mislim? 

Kada prolazite pored crkve i uđete na časak unutra Isusu 
u svetohraništu, te ga pozdravite, s Mjime malo pripovijedate, 
koliko Ga volite ~ onda ste sunčali svoju dušu! Vašoj duši 
godi, vi si to ne.možete ni predstaviti koliko. - Onda će ona 
biti zdrava i lijepa -„ljepša nego li tisuće cvjetova, makar 
to he možete vidjeti. Tako* je radio mali Crnčić, koji je često 
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klečao pred sv et ohrahištem. Jednoj, ga zapita misionara Sto on 
tu radi? A on je tako lijepo odgovorio; Sunčam svoju dušu! : 

Djeco, posjećujte rado dragog Spasitelja u crkvi. Sunčaj¬ 
te na tom Suncu svoju mladu dušu! 

. Takav je pohod drag Isusu'-- ali vi ste ioš mnogo sretni¬ 
ji, jer vi možete sami to Sunce pustiti u nutrinu svoga srca 
u sv. pričesti, A ada ste- na jt jesni je povezani s x susom, tada 
On živi u vama, a vi u Njemu! Onda ste T i u sjaju Njegove sun¬ 
čane sviietlosti Njegove bezgranične ljubavi, tada živite od 
sunčane topiote-Njegovog Srca! Tada je duša zdrava i postaje 
jača.- .Tako će vaša duša postati vri jedni ja, nego li zajedno 
cijeli svijet! 

Krist kaže: ;, Sto koristi čovjeku, da/cijeli; svijet 'dobi¬ 
je, ako izgubi svoju dušu! :; 

Djeco, brinite.se za svoju dušu! Sunčajte svoje duše! 
Pustite Sunce u vaša srca! Pustite unutra drago Sunce! Isus 
je sunce nad suncima! Djeco, tako ćete postati sretno ljudsko 
sunce i ovdje i u vječnosti. 


LDG MALI KAPUCIN 

Da, on je .želio postati kapucin, pravi kapucin, on Eđ'o, 
dječak sjajnih očiju, najmlađi od mnogobrojne djece. Otac 
mu je prerano umro, pa je sva briga pala na majku, da se bri¬ 
ne za četu djece. 

A kako je _Eđo došao' na to, da postane kapucin? Da, 
znajte, u niepovom rodnom mjestu, u jednoj tihoj uličici bio 
je kapucinski samostan, kali se dječak već rano zanimao za 
smeđe redovnike i znao ih je sve po imenu: otac Leo, otac 
Dinko, otac Lovro i dobri brat Phlibald, koji je uvijek bio 
tako.radostan i veseo. Dakle Edo je htio »biti pravi kapucin, 
ali dragi bog je .sasvim drugačije odredio sa mališanom. Obo¬ 
lio je od tuberkuloze kostiju. Majka je bila previše siromašna, 
da bi mogla platiti skupo liječenje i mali je kapucin ležao 
na svom pstničkom krevetu i čekao ozdravljenje-. Tješili su 
gag na Božić ćeš ozdraviti - pa na Uskrs - Duhove, ali kad je 
došao Božić, nije bilo ništa' bolje, već gore. Možete si za¬ 
misliti , kako mu je kadkad bilo u duši teško i bemutjesno, ka¬ 
da bi vidio druge dječake kroz prozor, kako hitro i živo trče 
i igraju se. 

A onda se dogodilo .nešto-veliko. Isus je zaredio svog 
maloga Edu za.svećenika po svom Božanskom Srcu. Njemu je to 
bilo tako jasno,- kao da mu je to rekao sara Isus: 3, Eđo, ja te 
trebam - i kad te ne bi imao, morao bih te najprije stvoriti. 
Edo, ja sam zbog tebe došao na zemlju i postao Čovjekom, da 
tebe nađem i da's tobom radim. 
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,Eđo sav sretan i blažen-zapita; " Sini i em li Ti zaista 
pomoći, dragi Isuse?" 

v "D a > _ti moraš biti moje oruđe, po tebi ću-mnogo, mnogo 
duša spasiti, koje'bij inače bil.e‘izgubljene. Ali samo onda, ' 
ako ti pristaneš i kažeš; daj na moje planove -tada će se to 
dogoditi - alii inače neMSdb!" 

Ha to je mali bolesni kapucin posve tiho ali osjećajno 
rekao svoj; da! kada.je primio Isusa u sv. Pričesti -'i tako 
je Edo postao svećenik, mali svećenik u srcu, povezan sa 
vječnim velikim Svećenikom Isusom Kristom. 


Edo je postao > apostol, svećenička žrtva i pomirba za 
duše, mali dušobrižnički pomoćnik - župniku, kapelanu, ka¬ 
pucinima. Svaki dan su mu donosili Isusa u maloj bijeloj 
Kostiji i_pod_utjecaj em milosti povezivao se mali križonoša 
sve.tješnije.i življe sa Isusom, najsvetijom Žrtvom,-i pomir¬ 
benim Svećenikom; da, on je bio s Njim jedno u žrtvi i pomir^ 
bi. Sveceništvo iz visina i dubina po krštenju izlilo se na . 
malog patnika, snažno i puno milosti. 

Donosili su mu toliko dušobrižničkih potreba,- a on |h 
je prihvaćao sve jedanko srdačno. 

"Edo, pomozi molitvom, imam teškog bolesnika,koji ne će 
ni da čuje o ispovijedi!" 

"Edo, moli i žrtvuj nešto za grješnike, da nađu,put k 
.Bogu! Sada je uskrsno doba - pomozi nam loviti velike ribe! 
itd." 


Tada bi zasjale čiste oči hrabrog patnika. Dakle, on 
nije beskoristan - njegov život nije na pustom kolosjeku - 
Bog^i duše ga.trebaju, on je apostol, dušobrižnički pomoćnik, 
svećenik, mali kapucin. Isus je ipak ispunio njegovu usrdnu ' 
želju, iako posve drugačije, nego li: je on mislib. 

To njegovo.poslanje i zadaća bivala je sve.poznati ja, 
pa su svećenici, koji.su imali kakvu molbu, dolazili su k 
njemu, ili bi mu pisali i postizali su divne učinkeu pastvi. 
Kada bi mu što javili, Edo se radovao kao carić i neprestano 
je za to zahvaljivao Isusu, jer on je dobro osjećao, da nije 
samo on - nego aa -je Isus djelovao u njegovom srcu svojom 
ljubavlju i milošću. Njegov' -žrtveni oltar bio je bolesnički 
ležaj, njegova, hostija - koju je često puta preko dana podi¬ 
zao nebeskom Ocu - bilo je njegovo bolesno tijelo. 

"Edo", povjerava, mu otac Ivan, kapucin, "Edo, mi.moramo 
poći na velike misije.- ti ostaješ kod kuće na. velikom olta¬ 
ru svog bolesničkog kreveta, prinesi žrtvu i pomirbenu ljubav 
svih svojih boli Srcu Isusovu i u ruke Majke Božje. 

Iz tog malog patničkog cvijeta sišlo je toliko blagoslo¬ 
va, toliko Isusovih blagoslova na^bezbožce, nove pogane, gr i- 
ješnike i umiruće, da se to ne može nabrojiti. 
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Kada je poslanje i zadaća malog kppucina, koje je primio 
od Isusa, bilo ispunjeno, uzela ga je Marija najbolja i naj¬ 
svetija svećenička. Majka gore k sebi u,nebo. U predvečerje 
Bezgrešnog Začeća pošao je Bdo kući. Sedam svećenika pratilo 
ga je. na groblje, a svi su u srcu bili tako žalosni, ier su- 
izgubili svog^malog pri jatelja,;-.-svog naj boljegdušobrizničkog 
pomoćnika: - župnik, svog najmlađeg kapelana - kapelan' nai- 
tišeg i najplodonosnijeg suradnika - kapucini svog malog bla¬ 
ženog subrata ... ' 


On je htio postati kapucin, i,želju, koju mu je Bog.sta¬ 
vio u srce, on je potpuno. ostvario. Ja shvaćam, da bi sveće¬ 
nici na ukopu radije molili "Magnificat"(Veliča duša moja) ili 
• ,! Te Deum"(Tebe Boga hvalimo), nego 11 "Miserere"(Smiluj mi se 
Bože). 


Moram-li još štogod .reći? He, to je tako lijepo, da ne 
trebam ništa dodati. A ja sad molim našeg malog dragog kapu¬ 
cina, da nam s neba. odpzi malu propovijed. 

Slušajte! On već govori^ 


"Draga dobra djeco! - To je bio za.mene težak život, 
biti neprestano bolestan, a ja bih tako rado bio zdrav kao i 
ostali dječaci. Ali.Isus mi je., znate li vi, progovorio u du~ 
bini srca, i zaredio me za svećenikakoji će prinositi žrtvu 
i pomirivati ljude s Bogom. On je Sam otkupio svijet po svo¬ 
joj gorkoj muci i smrti na Golgoti-, a. ja. sam. Mu smio pomoći. 

I ja sam po svom trpljenju i križu isto spašavao duše, da ne 
otiđu u pakao. Zaista, često., puta” bilp .je to'preteško, ali 
Isus mi ie uvijek pomagao svojom svemoćnom milošću,gda izdr¬ 
žim strpljivo 1 u revnosti za duše i vjeran svom pafničkom 
ležaju, a ipak sam u duši bio uvijek tako sretan! I kada sa¬ 
da - s nebeskih visina pogledam.na zemlju - moj život nije 
mogao biti drugačiji. Ja to sada. znadem, da sam mnogim dušama 
bio spasitelj i vrata za vječni život. A nagradu,'koju sani 
primio za svoj patnički život, neizrecivo je velika 1 blažena. 
Vi ste sigurno na zemlji vidjeli mnogo lijepo i krasno, zar 
ne - draga djeco? Ali sve to nije ništa prema ljepoti neba, 
Nijgano oko toga nije vidjelo! 


A i čuli ste mnogo 0 dobroti i ljubavi i ljepoti! Slatka 
majčinska. riječ, glazba naših'umjetniga, koja. očarava - ali 
sve ie to ništa prema nebeskoj. Dobroti., Ljubavi i ljepoti: 
nijedno uho nije doga čulo! 


0 -kako ste već bili sretni i blaženi! Na'Badnju, večer, - 

kada je dolazio mali .Isus- na sreu Majke, •- u poljubcu njene 
slatke ljubavi, kako' ste onda bili sretni u svom.BEcu! Ali 
sve je to ništa prema neopisivoj sreći, bezgraničnoj .blaze- 
nosti na. srcu nebeskog'Oca! "ijedno ljudskog srce- nije toga 
osjetilo! Zato kaže sv.[ Davao apostol: "Oko nije vidjelo,, 
uho nije čulo, nit i j e piši 0 u srce ljudsko, što je Bog prip¬ 
ravio onima, koji-Ga : 1 juhe! ,! 
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Vama, drdga.bolesna djeco, koja. možda morate podnositi 
sličile^oli-kao i ja: no biste li i vi mogli postati kao i ■ 
ja svećenička žrtvo i pomirba za duše u Isusu ^ristu? 


Tisuće ce vas jednom^blagoslivati i zahvalno vam ljubi¬ 
ti ruke, jer bez vas i vašeg dobrog srca oni ne bi nikada 
našli put k Bogu - u nebo!" 


MRTVAC U TOCI 


Ovo je neobična pripovijest. Sada je tomu 4o godina. Ne¬ 
ki je župnik., vebike seoske župe pripravljao školsku djecu 
na prvu sv. pričest. Bio je_ radostan, jer su djeca bila tako 
revna i marljivo su učila. Samo mu je jedno dijete zadavalo 
mnogo brige; to je bio Jozo fieser. On je daleko zaostao od 
ostale djece. Glava mu je bila tako tvrda, da je jedva mogao 
što razumjeti i zapamtiti. Već je jednom zaostao. Gospodin 
župnik bi ga rado pustio prvoj sv. Pričesti, već zbog njego¬ 
vih dobrih roditelja, koji su bili jako čestiti i pobožni. 

Ali s druge strane mislio je gospodin župnik: "Ali on ništa 
ne razumije, smijem li mu onda dati i susa u sv. Pričesti?" 

a. 

Tjedan po tjedan^približavao se dan prve sv. Pričesti 
sve blize, djeca su učila sve marljivije, ali Jozo^je slabo 
što naučio. Tada pomisli svećenik: "Ne ide drugačije, nego 
neka ostane za iduću godinu!” 

Zatim - jedne noći - žestoko zazvoni zvono na župnom sta¬ 
nu. Gospodin župnik pomisli,da ga sigurno zovu k bolesniku, 
pa zato obuće kabanicu, otvori prozor i poviče: "Tko je? - 
Bolesnik? - Kuda?" Ali vani se ništa nije micalo, niti se išta 
vidjelo, "ožda, mu se pričinilo, ili je to bila igra kojeg 
zločestog dječaka, koji je pozvonio samo zato,'da rasrdi žup¬ 
nika. Zatvori prozor - ali njegove uši ga ne varaju, kao da 
se netko penje gore po rasklimanim drvenim stepenicama korak 
pc korak prema njegovoj spavaonici. To su teške cipele. Žup~ 
nik brzo zapali svijeću, a onda se otvori zaključana vrata - 
i pred župnika stane Ivan Wieser, Jozin otac." 

”Wieser, jesi li ti? Da li je netko bolestan?” 

^Čovjek ne odgovori na njegovo pitanje, nego sklopi ruke 
i reče: ”Lijepo vas molim, gospodine župniče, ne ostavite 
Jozu za drugu godinu.^Za volju Božju povadite ga na prvu sv. 
Pričest. Toliko on već razumi je,ali više u srcu, nego li u 
pameti!” 

"Dobro, oče Wieser, ali o tomu smo mogli govoriti po 
danu, što sto zbog toga došla) noću i jako me uplašili. Tko 
vam je otvorio kucha vrata?” 

Župnik nije dobio odgovora; sklopi ruke po drugi put i 
ponovi posve istim glasom: 
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"Dakle, još jednom vas lijepo molim, gospodine župniče, 
zaklinjem vas Majom Božjom, pustite mog Joz.u na prvu sv. Pri~ 
čest." 

Zatim ode, kako je i došao. Side. u teškim cipelama po 
stepenicama, koje su škripale, a zatim je nestao. 

Župnik pregleda vrata - ali ona su dobro zaključana. lo¬ 
sa mu se podigna u zrak. Sada se tek sjetio, da je Weiserovo 
tijelo bilo kao prozirno i on je kroz njega mogao Vidjeti 
svoju policu s knjigama. 0 dragi Bože, sto je to bilo? Vije 
li možda kod njega bio samo njegov duh? 

Možete si zamisliti, draga'djeco, da župnik nije mogao 
ni oka. sklopiti one-noći. A lit" je mnogo molio za siromašne du¬ 
še’, koje gaf možda trebaju. 

Kada.j : e zvonar ujutro zvonio pozdravi jenge', povukao ie i 
zvono, koje uvijek zvoni, kada netko umre u župi. Tko je 10 
bio? To je bio otacVieiser,-koji se.noćas pokazao gospodinu 
župniku. .Našli su ga- mrtva u krevetu. Srčana'kap - rekao'je 
liječnik. Kako je dobro bilo, da se u nevolji ispovi jedio i 
pričestio. 

Naravno, da je župnik ispunio pokojnikovu želju. On se 
jako trsio, da nauči dozu najpotrebnije. Njemu i njegovoj 
majci je ispripoviieđio, što je doživio s pokojnim ocem. To 
se brzo proširilo kroz selo, a kad ie d ozo išao na sv. Pričest 
svi su ga ljudi promatrali i govorili: "Lijepo se vladao Vo- 
zo, tako pobožno je držao sklopljene ruke, bio je tako sabran. 
Otac ie imao pravo. Srcem je on razumio!" 

Ali kako se začudio župnik, a- i cijelo selo, kada se 

slijedećeg jutra proširio glas, da je dozo, Jozo, koji je ju- 

-čer primio prvu. sv. ^Pričest, da je - mrtaj. Majka: je pripo¬ 
vijedala, da se uvečerr poslije prve sv. A ri čest i osjećao ia¬ 

ko*, umoran - noge su mu otežale,~ kao - da su od olova. Položila 
ga je.u krevet i pustila da se oznoji.. Kada ga je nakon nekog 
vremena pogledala, bio je već mrtav. Na licu i usnama ostao 
mu |e samo smiješak. 

Sada je župnik znao, zašto je pokojni otac tako uporno 
molio za.. .svog siromašnog dječaka. On. nije smio poći u vječnost 
bez i susa. • . , •* - . 

Draga djeco, sada ste 1 zadržali'dah, zar ne, neobična pri¬ 
povijetka dragog Boga! ^ako je ipak dobar dragi Bog, i kako 
dragocjena mora biti u Njegovim 0„čima .samo jedna sv. r ričest ?/ 
kada. je dopustio mrtvom ocu, da se na' tom neobičnom putu javi 
kod župnika'i'izmoli svetu Hostiju svome sinu. 


+ + + 
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MIHAJLOJUNAČKI DJEČAK IZ MEKSIKA 


Pripovijetka, koju ću vam sada pripovijedati, dogodila 
se. u zadnjem progonu kršćana u Meksiku. 


Tada je bilo mnogo mučenika za vjeru. Među ostalima ba¬ 
cili su neprijatelji vjere u zatvor i Salvadora Vetanzos-a. 

On je dobro znao, da ga mogu svakog dana ubiti. Ali, on se 
nije bojao. Zahvaljivao je dragom Bogu za-veliku i nezasluže¬ 
nu milost, da svoju^vieru smije zasvjedočiti i svojom krvlju. 
Imao.gie samo jednu zelju: još jednom bi tako rado primio Isu- 
sa u maloj bijeloj Hostiji prije nego li moradne umrijeti. 

Dragi Bog mu je pomogao. Jednoga, dana baci Ventanzos 
malu ceduljicu s tom željom kroz malu rupu iz svog zatvora, 
Slučajno! - ne, nema slučaja. Gospodin Bog svimeravna i uprav" 
lja - Gospodin Bog je dopustio, da baš tim putem prođe slu¬ 
žavka iz vetanzosove kuće. Podigne cedulju, pročita i puna ra¬ 
dosti odnese je kući. 

Slijedeće noći bila je sv. Misa baš kod '^entazos-ovih. 
Jasno, posve tajno, jer je to bilo zabranjeno pod smrtnu katnu. 
Došao je i sam nreuzv. gospodin biskup, naravno ne u svom li¬ 
jepom odijeluj kako ste ga možda vidjeli, nego posve siromašan 
i_jednostavan, kao najsiromašniji ulični radnik. Biskup je slu¬ 
žio sv. Misu iza zaključanih vrata i dobro zastrtih prozora. 
Kod^te sv. Mise mali osamgođišnii Mihajlo primio- je prvu sv. 
Pričest, jer se nije znalo, da li će se vratiti živ sa svog 
opasnog puta. Mihajlo je bio jako žalostan, što je njegov otac 
bio u zatvoru i što mora umrijeti - ali je bio i jako radostan, 
što smije nositi i susa u svome srcu. Stoga je molio polako i 
sabrano: "Dobri Isuse, ne ću Te nikada u životu uvrijediti ni 
jednim grijehom, uvijek ću samo 'Tebe ljubiti.*Ali daj mi dragi 
Isuse, da se razveselim, i da Te baš ja smijem odnijeti u bi¬ 
jeloj Hostiji svome ocu u zatvor, pa i kad bih morao umrijeti. :: 


Slijedećg jutra uzeo je preuzv. goj 


sv. Hostiju, položio ju u jedan svileni 
malog^ Mihajla. Biskup* ga je još 


podin bisku 
rupčić i sa 


blagoslovio, a iz 


d jednu 
erio na prsa 
oga Mihajlo 


pođe kao mali svećenik Božji gradskim ulicama prema mračnoj 
zatvorskoj zgradi. 


Vojnici, koji su stajali na straži na gvozdenoj kapiji, 
nisu htjeli Mihajla pustiti unutra. Ali on je znao tako"umi¬ 
ljato moliti, da**su ga ipak odveli upravitelju zatvora. To je 
bio debeli crni čovjek sa crnom bradom kao ugalj - i Mihajlo 
se uplaši, ali samo za čas> Taj čovjek mu priđe i poviče 
strasnim glasom: 

"Sta hoće ovdje taj balavac? Da ga dadem ispeći na uža¬ 
renoj paklenoj tavi? Haha! Tko si ti, prljava krastačo?" 

Mihajlo se već sabrao i odgovori bez straha - on nosi uza 
se kralja*kralieva - Isusa: "Molim, ja sam mali letanzos i vo¬ 
lio bih još jednom vidjeti svoga tatu, prije nego li bude mo¬ 
rao umrijeti." 
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Na to se debeli gospodin upravitelj nosnije glasno i 
mrskom "A, tu lijepu ptičicu bi ti'htio vidjeti, možda i ’ 
nahraniti, kako? 1 ’ I on popipa dječaka od glave do pete, da 
možda ne nosi što zatvoreniku. 

Mihajlo je drhtao, taj strašni., čovjek hi mogao 
svileni rupčić i u njemu zamotanog Isusa - ali ni' 


ot 


je 

reći 


"Dobro" , reče on, "ti možeš svome .ocu još 
ali pri'je te ja moram cijepiti.”. 

"Cijepiti?" pomisli Mihajlo, (tato je već učinjeno 
školi,_ali upravitelj mu je već žabo jednu malu iglu u 
da je Mihajlo bolno zajaukao. 


kriti 
Ga našao, | 

Zbogom, 


u 

ruku, 




mir, 


razis 


ti mala zmijo, to je samo^oprez, da se ne za- 
Te životinje su sve bolesne." 

"Životinja!" tako taj čovjek naziva njegovog dobrog oca!| 

Usprkos toga radovao se M ihajlo kao carić_; kada ga je 
otpustio i kada ga je jedan vojnik poveo u ćeliju njegovog 
oca. Bilo mu je određeno samo pet minuta,dragocjeno, vrijeme. 
Teška vrata se zatvoriše. Mihajlo pade jecajući na prsa svogaj 
oca,’koji/je imao okove na^rukama i nogama, te je čučao na* 
zemlji. Mihajlo obaspe vrućim poljubcima lice zatvorenika, 
koje ie ginulo od jada, i šapne -mu tiho na uho; "Oče, dragi 
oče, đonio sam ti Isusa. Brzo izmolimo zajedno pokajanje: 0, 
Bože, Ti mrziš grijeh,. Ti ga• strogo kažnjavaš, a ja sam sam 
tako puno sagriješio! Ti si pun ljubavi prema meni, Ti si za 
me umro na križu,- a i a sam Te tako često uvrijedio. Sada se 
kajem od sveg srca. te ću više griješiti. Izbjegavat ću gri- 
jesne prigode! Oprosti mi, milosrdni Oče!" 

Tako kao danas,' nijesu nikada izmolili pokajanje. Tada 
hrabri mali svećenik izvadi svileni rupčić i pun ljubavi 1 
poštovanja pruži Ocu u maloj bijeloj Hostiji Isusa. Bijaše to 
njegova zadnja pričest prije smrti. 

Zatim opazi Mihailo, kako ga hvata vrtoglavica, hladni 


opazi Mi ., _ v 

znoj obliva mu čelo, i još je mogao ocu ispripovijediti, da 
ga je direktor cijepio. Otac opazi na natečenoj ruci svog. 
dječaka, da-mu je direktor uštrcao otrov, koji brzo djeluje, 
Smetenomu gorjele m.ališanove oči - iz dubokim uzdahom pade " 
bezpomoćno pored svoga oca, koji' ga je privukao na svoja pr- 
'sa usprkos gvozdenih lanaca i kupao ga potokom suza. 

Još je. mali"junak prošaptao ove riječi: "Isuse, Tebi ži¬ 
vim, - Isuse,Tebi umirem, - Iš.use, Tvoj sam u životu i smrti!’ 1 ! 

•.Kada je čuvar nakon pet minuta opet otvorio vrata, morao 
je silom oteti ocu mrtvog Mihajla. Tako je mali junak iz Mek 
sika žrtvovao mladi život za Isusa i svog oca. 

Slijedećeg jutra stajao je otac pred vojničkim puškama 
s glasnim povikom; "Živio Krist Kralj!" i on ‘ 5 ~ A * r ' 
za lv rista. ’• : 


je dao svoj život 
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A sada obojica žive beskrajno sretni gore u lijepom nebu 
na Srcu 1 susovom. 

Leo, Ivice, Pero, Marice, ka|:ve žrtve vi prinosite za 
Isuat Vi ste i previše lijeni,, da §a barem nedjeljom primite. 
Vi ne možete poraniti na^Prvi Petak, da slušate sv. Misu i 
primite sv. ^ričest. Ne će li vas u tome mali Mihajlo veoma 
postidj e ti?! 


POSLJEDNJA KITICA 


Mala lVl arica, mila, ali jako siromašna djevojčica, sjedi¬ 
la je na pragu neke otmjene kuće i radosno < brojila hrpu ko¬ 
vanog novca, koji je danas zaradila prodajući svoje' cvijeće. 
Toliko kao danas nije ioš.nikada zaslužila. Dijete se od srca- 
radovalo. Danas bi,mogla' nešto, posebno kupiti svojoj dragoj 
bblesnoj majčici. Htjela je ponijeti majci nekoliko jabuka^ 
one joj tako prijajij. U njezinoj košarici bila ieios- j gMo^' 
jedna kitica ljubica, a sve ostalo je prodaH^^irfudi su se 
za cvijeće otimali, ali zadnju kitici ... 

% 

Marica je upravo•spustila sitniš u đep svoje plave pre¬ 
gače, kad se otvoriše ulazna vrata i neka vrlo otmjena, u 
crno obučena gospođa siđe po stepenicama. Marica brzo zgrabi 
košaricu u ruku, ustane i napravi gospođi mjesta. Gospođa je 
plakala i bila je veoma žalosna, i'vid jele; se to na očima. 
Htjela'je žurno proći pored hepoznatog djeteta, ali joj na¬ 
jednom uz ruke ispadne, mala elegantha kožna torbica. Mala 
Marica ju hitro podigne i pruži s lijepim naklonom gospođi. 

"Hvala lijepo, ti si drago dijete. Ti prodaješ cvijeće, 
zar ne? Imaš još jednu kiticu ljubica - to ću rado od tebe 
kupiti." 

" J ako mi je žao, milostiva'• gospođo,. ali to je zadnja ki¬ 
tica, i tu n prodajem, nju dobiva Žalosna. Gospa u katedrali." 

"Majka Božja? Zadnju kiticu? Kako si došla na to?" zapi¬ 
ta gospođa. 

"Gospodin kateheta je rekao, da moramo svaki dan učiniti 
nešto posebno, da razveselimo dragog Boga.Ja ove godine idem 
na prvu sv. Pričest." 

Gospođa je pažljivo slušala, onda Marica nastavi: "Onda 
sam pitala svoju dragu majku, što da uradim. Tada je mama 
rekla: svaki dan pokloni zadnju kiticu žalosnoj Gospi, jer 
nam je Una dala. Isusa. Ona se onda uvijek jako veseli, a isto 
tako i dragi x sus, kojega drži tako žalosno u svom krilu." 

Gospođa pruži na to maloj prodavačici ruku i reče: "Ti 
si dobro"dijete, ostani uvijek takova! Ali sklopimo ipak mali 
ugovor. Ti aođ_. k meni svaki put i donesi mi u kuću predpos- 
ljeđnju kiticu. Hoćeš li? Ja ću te bogato nagraditi." 
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Marica je radosno na to pristala, k zatim pođe v u kate¬ 
dralu. Sasvim straga u jednoj mirnoj kapelici drži Žalosna 
Majka Božja u krilu svog mrtvog Isusa.'Zato mora ona uvijek 
tako gorko plakati. Marica se pokloni puna poštovanja pred 
nebeskom Majkom, uspne se na prste i stavi svoje plave lju¬ 
bice.u vaze pune vode. Onda klekne, sklopi ruke, pogleda u 
lice Žalosnoj Majci Božjoi i reče; ;, Ba li Te to veseli, draga 
hebeska iU ajko?'Fije Ti vise tako teško! Ti si tako draga, i 
dala si nam x susa. Daj Ga i meni uskoro u sv. Pričesti. Ja 
Mu se već sada tako radujem!' 1 


i 


i uSUS 


Sve troje su se radovali: Marija, I 
e uvi.j ek Marica radl 1 a, kad... j e .prodavala 
i tiču; je- svaki puta dobila Žalosna' Ma jka Božja u tihoj''ka¬ 
tedrali . 


i Marica, 
cvijeće: zadnju. 


Bolesna majka se od srca radovala, što joj je njezina 
kćerkica donijela toliko novaca i nekoliko mirisavih jabuka. 

"Mama, moram ti odmah jednu oghliti. Znaš, to te uvijek 
osvježi i tako ti ori ja. :r Uz to joj ie Marica pripovijedala 
o nepoznatoj gospodi, kojoj je obećala uvijek donijeti jednu 
kiticu cvijeća. ’ 

Jednog dana dođe i sama ugledna gospođa bolesnoj Mari-^ 
činoj majci i počne se za nju brinuti. %žalost, bilo je već 
prekasno. Svi liječnici i lijekovi nisu joj mohli više pomo¬ 
ći. Draga ^alosna Gospa,, koju je tako duboko štovala, uzela 
ju je sebi gore na nebo. Fe može se ispripovijediti, koliko 
je jarica plakala za svojom dragom majčicom. 

Sada je ostala posve sama, siromašno siroče, u tuđem 
svijetu. Ali draga Majka Božja, kojoj je stalno nosila svoju 
zadnju kiticu cvijeća, vjerno se za nju brinula. Dobra goso. 
đa, koja je izgubila muža i sina, uzela ju je k sebi i maj¬ 
činski se za nju brinula i tako je svim trima^bilo dobro: 
dragoi Majci gore na nebu, Marici u dobroj kući i dragoj 
gospodi, ier nije više bila sama, jer §u je Marica puno puta 
razveselila. 


Sto ti radiš - svaki dan - za pripravu na tvoju sv. Pri¬ 
čest? : 


ISPOVIJED UBOJICE 


Sada eu vam, draga djeco pripovijedati jednu pripovi¬ 
jetku iz Nizozemske. Ivan i Pero-bili su dva. dobra prijatelja 
i veoma su se radovali svojoj prvoj sv. Pričesti, koja se u 
Nizozemskoj prima u dobi od 12 god. i koja se obavlja s ve¬ 
likom svečanosti. Jedan drugog su ispitivali katekizam, a 
inače su bili zajedno i držali se jedan dfugog kao čičak. 
Jednoga je poticalo nastojanje drugog. 
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Isto.tako.su žurili ija Vel. Petak Uvečer u crkvu, da 
prisustvuju.križnom putu sa cijelom župom. Prvopričesnici su 
smjeli pratiti svećenika od postaje do postaje. Sklopljenih 
ruku i sabrani išli su Ivo i Pero tim svetim putem, koji 
je put prošao za nas Isus i njegova žalosna Majka. Gledali 
su.uvijek' i ponovno neopisivu Isusovu ljubav u Njegovom tr¬ 
pljenju i krvi i.kod.svake postaje bilo im je tako žao, što 
su Isusa uvriledili i svojim malim grijesima. On je bio tako 
dobar - tako .dobar - a vi? a vi? 


Već se smračilo, kada 
su se dogovarali, da će na 
re i pozdrave se 

Pero je upravo 
kada ga zgrabi neki. crni 
Eder,. još danas moram s tobom 


su se iz crkve vraćali kući. Još 
Vel. Subotu- doći na blagosl-ov vat- 


srdačnim "Laku noc 

htio skrenuti u 

čovjek, stari ribar 
govoriti." 


ulicu u kojoj stanuje, 

i reče mu: "Pero 


ga 

maj 


Pero je 
e stezao 
om, dođi 


uzdrhtgo i htio -se osloboditi čvrste ruke. Stari 
sve jače i reče mu: 


samo za 


;sk u mo 


ali 


je lagao - jer 
Pero -mu je povjerovao u 


j. 

nije; 


"Ja sam 
stari:." 


veo govorio s tvojom 


s diečakovom majkom govorio - 
svojom oezazlenosti i posao s njim 

Oni doioše u neku napola srušenu kuću s debelim zidovima. 
U dvorištu je vi.siia jedriš crvena svijetiljka, koja je slabo, 
svijetlila. Onda' se uspeše trulim stepenicama; ribar zatvori 
vrata.prizemne sobice, koju odmah i zaključa. U sobi je bilo 
tamno kao u rovu. j ' 

• Pero nije bio siguran i već se pokajao, što je' pošao s 
nepoznatim čovjekom. 

"Sjedi" - reče taj čovjeku gurne Peru na jednu klimavu 
stolicu". Zatim upali svijeću-, otvori neki sanduk i svečano 
izvadi jedan svezani paketić.. 

"Vidiš., Pero, ovo. sam ti htio već davno pokloniti. Po- 
besi .to kući. majci, ona &e ,se jako obradovati. To je uspomena 
na tvog oca." 

"Na mog oca? Jeste ii ga poznavali? Kad vam je to dao? 

Već je prosio 4 godine odkako. se utopio." 

■Starac pade-na krevet kao vreća i počne bolno jecati, n 
Pero se'snašao i. zapita: "Da li vam je -zlo? Zvat ću liječni¬ 
ka." 

Čovjek se opet polako podgne: "Ne treba zvati liječnika 
- ali mene će uskoro odnijeti pravi đavao." onda š.tari za¬ 
vrti tako strašno očima, da je - ero htio skočiti k. vratima. 

"Samo siedi, danas mora' strašni otrov van. Ne mogu viša 
izdržati!" Pri tim riječima priuče uzdrhtalog dječaka tako 
blizusebi, da mu je udarao njegov vrući dah u lice. 

"Pero, - i a se moram sada’t ebi-:-. ispovijedi ti! Tvoj se . 
otac nije utopio.- ... -.Ja.. , sam.. ' ga... ubio. . . Ubio... Pero., 
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ubio sam ga! Ja sam ubojica tvog oca:"A onda je gledao ukoče¬ 
no u njega... • • . ■ 

Pero je mislio, da ima posla s luđakom, i bilo mu je sve 
teže pri duši. Da li^da skoči kroz taj jedni prozor? Sigurno 
nije visok? Ali taj čovjek mu nije dao vremena za razmišljanje 

"Ti ćeš me, Pero, pitati, -zašto sam to učinio,' zašto, 
zašto? i nasmije se oporo..." Zašto? Mislio sam, da'otac ima 
hrpu novca uza se, jer ie dan prije uhvatio mnogo haringi (ri¬ 
ba;. Taj dan smo islovili na more nas dva sami - i kada smo 
bili dosta daleko, i kad me je ovila paklenska tama, udario 
sam ga veslom po glavi. On se srušio bez svijesti, brzo sam 
mu pretražio đepove, - i bacio preko palube..." 


Ubojica je disao teško i tvrdo... "Nisam ništa našao, osi: 
ove krunice tu u paketiću. Sada možeš odmah odjuriti k polici¬ 
ji i prijaviti me! Tri, Pero, - meni je svejedno - ali tu 
grižnju savjesti, koja me već 4 godine već muči, ne mogu izdr¬ 
žati više. 

Pero nije znao, što- se ' dogodilo. Ubojica njegovog oca 
stoji pred njim. Srce mu se stisne od bola. Pojuri k vratima, 
odključa.ih i projuri preko stepenica i dvorišta iz te-strašne 
kuće. 


Hladni vjetrić, koji ie dolazio s mora, osvježi ga. Što 
da radi? Da ode odmah k policiji i da viče: Tamo, tamo ie ubo¬ 
jica moga oca! Uhvatite ga i izveđite. pred sud tu ljudsku na¬ 
kazu! Ali što će s time postići? Njegov siromašni otac -ne će s 
time ustati! 


A njegov.^ draga majka? Smije li joj otkriti tajnu o nje¬ 
govoj smrti? Čemu? Ponovo joj otvoriti stare rane u njenom 
dobrom srcu, koje još uvijek teku? Da ih ope't^otvori? Ne, to 
ne dolazi uopće u obzir. Što da radi? Tada začuje u'svom srcu 
Spasiteljeve riječi, koje im je zadnji put tumačio kateheta- 

"Židovima je rečeno: oko za oko_, zub za zub! A ja vam_ 
kažem: Ljubite svoje neprijatelje! Činite dobro onima, koji 
vas mrze i molite za one, koji vas progone, onda ćete biti 
djeca oca vašeg nebeskog, čije sunce izlazi nad dobrima i zli¬ 
ma i kiša pada na pravedne i nepravedne." 

Bilo mu je kao da pred njim stoji Krist, sav. sjaju i 
•kao da mu-glasno i razgovijetno govori: "Pero, odluči .se za 
mene - za ljubav!” . / 

Bilo je još mnogo borbe u uzbuđenom dječjem srcu, ali on 
se odlučio za trista - za ljubav! 

Kada. je Pero došao kući-, majka je sjedila.uz v svjetiljku 
i krpala. Pero je pozdravi i poljubi kako nije još nikada u 
životu. Majka je odmah opazila, da se njen mali:posve promi¬ 
jenio, i reče: "Šta-‘ ti je danas, Pero? Imaš li groznicu?" 

"Ne, majko, ja ti nosim nešto lije.pojednu uspomenu na 
oca, dao mi je neki stari ribar.." 






Uspomena na oca? Drhčućirszveže majka konac na paketiću 
i za čas joj se' u ruci nađe krunica. Ljubila ju ie. dugo i sab¬ 
rano. "To je krunica, v koju sam poklonila ocu-na dan vjenčanja, 
rožda taj čovjek zna štogod o ocu i njegovoj nesreći ns moru?" 

"Možda, majko, možda - ali ja sam danas stfašno umoran, 
idem odmah spavati!" 

"Da, Pero, idi siam.o spavati - i ostavi me samu s pokojnim 
ocem." Ona spusti glavu na krunicu m zaplače gorko ... 

Unutra u maloj sobici Pero je plakao potajno, iecao je i 
1 turio .glavu u jastuk, a tijelo mu se treslo. Sav jad i oživlje¬ 
na bol za ubijenim'ocem sada.je izbila u njegovom srcu i nije 
mu to dalo cijelu noć ni oka stisnuti. Nitko ne će saznati za 
strašnu tajnu. 

Tako su prolazile nedjelje-, nedjelje priprave za prvu 
svetu Pričest, koja će. biti veoma svečano proslavljena. Ivan i 
Pero su tog svog svečanog dana dobili dopuštenje.od svojih ro¬ 
ditelja, da se mogu poslije podne izvesti u čamcu na more. To 
su oni češće radili. Izabrali su jedrilicu. Odrasli su na vodi 
i kao jaki dječaci mogli su upravljati čamcem kao odrasli. Ali 
hoće li danas vrijeme izdržati? 

Jedan mornar ih je opominjao:"Oni oblaci tamo mi se ne 
sviđaju. Oluja je brža od najbržeg galeba!" To je bila vesela 
vožnja. Juhaha!: 

Možda su jedrili pola sata, najedanput udari vjetar, a 
zatim oluja. Oni spustiše jedra, te su plovili samo da pobjeg¬ 
nu vjetru i oluji - na sreću - i stignu na obalu, čamac.je po¬ 
igravao kao orahova ljuska na uspjenjenim valovima. Jednom je 
čamac na sasvim,zapjenjenom valu, a zatim utone u dol između 
valova. 0 veslanju -nije bilo više ni, govora - čamac se sve više 
punio vodom. Oba prijatelja su osjećala, da je borba na život 
i smrt! Na obali su se sakupili ljudi, koji su već držali, da 
su obađvojica izgubljeni. Ribari ođvezaše jedan motorni brod, 
da im pođu u pomoć. 

Ali - nesretni čamac udari u divljoj vožnji prema motor¬ 
nom brodu, koji se pojavi iza valova ... i sudare se. Čamac i 
dječaci nestadoše u pjeni i viru podivljale vode ... Jedan je¬ 
dini krik zaprepaštenja prođe mnoštvom na pbali. 

U taj Čas jedan ribar skoči s motornog broda, odbaci ka^ 
put i šešir, i zaroni u razbješnjelo more. Nakon nekoliko ča” 
šaka, koji .su bili kao vječnost - izroni. Desnom rukom se bp~ 
rio sa valovima, lijevom je držao jednog dječaka. Drugi ribari 
baciše hrabrom plivaču uže . i izvukoše ga na obalu s njegovim 
dragocjenim plijenom. 

\ 

Spašen je bio Pero - Ivan se utopio. Tek kasnijenje more 
izbacilo njegovo mrtvo tijelo. 

Nakon dugog-umjetnog disanja otvori Pero oči ... On je 
živ! Pred njim kleči stari ribar, koji ga. je izvukao iz vode i 
ljubi mu ruke, a suze mu potokom teku: "Oprosti mi, Pero, 
oprosti mi!" 
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Oni, što su stajski okolo, nisu znali.; šio to -znači. 

A .Pero je dugo, dugo 'stlska-o .-.grubu ruku ...svog spasitelja. "Sve 
... je... oprošteno:" 

Jednog, dana iza toga stao je veliki jedrenjak - i stari 
ribar je s njim nestao, Nakon duge, duge vožnje došao je na 
tlo Južne Amerike i pokucao na vrata jednog samostana. .Tamo - 
je činio tešku pokoru" do. konca svog života zo nedjelo i posve 
se izmirio sa dragim Bogom. Perinoj majci-slao je nov-ac svaki 
mjesec. Ali ona nije nikada-znala, tko je taj dobročinitelj. 

A Pero je postao v svećenik. I .najradije je propovijedao 
opet i opet o divnim Kristovim riječima: "Ljubite vaše nepri” 
jatelje - činite dobro onima, koji vas mrze i molite za one, 
koji vas progone! Onda ćete trti dje'va vašega oca, koji je na 
nebesima!" 


LOV U NOVIGRADU 

Vi mali nezasitljivci, 'mogli biste čuti ioš jednu lijepu 
pripovijetku o sv. ^eopoldul?■Ali sada, moram duboko posegnuti 
u svoju na ^rtnjacu. Slušajte! Već počinjem. 

Sv. Leopold III. markgrof" od Austrije vladao je. od lo95~ 
1136, On je osnivač samostana Klosterneiiburg i sv. Križ. Umro 
je 15, studenog 1136. g. Zatotoga dana slavimo njegovu..svetko¬ 
vinu. Papa inocent- Vili. ga je 1485. proglasio svetim. 

• ’ 1 

Leopold je bio hrabar junak, ali i dobri otac svojih 
Austrijanaca."U to vrijeme .stanovao je u Novigradu sa svojom 
mnogobrojnom obitelji; taj grad je sagrađen na Leopoldo^om 
brijegu. Leopold ov brijeg svi znate, zar ne? Ponosno i prkos" 
no gleda. Novigrad sa brijega na-plavi Dunav, Naravno,, u to 
vrijeme nije bilo u tom. kraju.tako puno sela i ljudi, koliko 
je aanss, nego dokle je oko sezalo, vezala se šuma na šumu, 
crnogorica na bj elogo'ricu, ali sve je bila šuma. 

Bila je kasna jesen ? i šume su se prelijevale_u živim 
bojama; I markgrof odluči, da priredi veliki lov, jer je tamo 
u šumi bilo mnogo divljih svinja, jelena i srna. Svi su se 
radovali tome đ,anu - ali najviše mlada Gertruđa - markgrofova 
kćerka. Bilo joj je odprilike 17 godina, jaka i smiona, ga¬ 
đala je strelicom"! lukom, odbacivala je .prepreke i jurila na 
svom vatrenom Poni ju kao Amazonka preko, brda i gora. Bila je 
više muško, nego žensko. Sada je ,pm jela prvi put u lov. Boo 
prije to£a slbloo je spavala, jer je puno sanjala, zbog uzbude 
nja i sutrašnjeg lova. Ali, jao, u noći je pao dubok snijeg, 
i"cijeli dan je zavijala mećava. Po Đrdu i dolu, da se nije 
vidjelo na dvadeset koraka pred sobom. Vojvoda je otnazao lov 
i tiesio svoju Gertrudu, da će biti lov jedan .drugi dan. 

Ali Gertruđa je bila jako srdita i bijesno udarala nogom 
0 zemlju. 0, lijepi love, kojemu se tako puno radovala, Drsko 
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je gledala u beskonačni bijeli pokrivač i srdila se i na dra- 
gogo bGga, sto je en poslao tako loše vrijeme. A onda slučaino 
opazi kako se dolje na pokretnom mostu poredala duga povorka 
ljudi i kako čeka. & * 

_ Gertruda^ koju je danas sve ljutilo, upita drsko i uied- 
1Jivo svog.kućnog odgojitelja: "Sto hoće oni ljudi dolje?^ 

Ona je to i sama dobro znala - ali danas je ona bila čudna. 
Odgojitelj ioj mirno odgovori: "Ljudi su gladni i došli su mo¬ 
liti kruha! n 

;'Kruha, kruha”, psovala je Gertruda, "ako su gladni, tre¬ 
bali di pojesti jedan masni kolač." Gertruda je bila danas ta- 
.oo neraspfflfflozena, jer joj je njena želja, da ide u lov, pala 
u vodu. 

Ove uzbuđene i nelijepe riječi svoje kćerke, čuo je voj¬ 
voda prolazeći mimo. Bilo mu je žao, ali ne reče ni riječi, 
i odluci u svom očinskom srcu, da Gertrudu temeljito izliječi 
od njene oholosti i ponosa. 

Tjedan dana kasnije lov je zaista održan. Prije toga voj¬ 
voda Leop&M je održao jedan tajni razgovor sa odgojiteljem. 
Kada se sakupilo lovačko društvo na divljim konjima, okruženo 
čoporom lovačkih pasa,^svi su pošli veselo i sa"žamorom iz 
grada. Odgojitelj i još neki vitez staviše Gertrudu u sredinu 
na nienom^vranom Poniju i pođu van tog krasnog jesenskog da 
na. Trubači su trubili, psi su zavijali, a iskre su izbijale 
ispod brzih konjskih kopita, 

Oh, to je bilo veselo! Gertruda je bila u svom elementu. 
Činilo, se, kao da je srasla sa svojim vatrenim konjem i ve¬ 
selo je pocikivala. Druga dva jahača, koji su pratili Ger¬ 
trudu, neprestano su pritezali uzde svojim konjima.•Zato su 
lovci sa. vojvodom daleko odmakli - i nakon'nekog v vremena nisu 
ih više vidjeli. U velikoj šumi nije to nikakvo čudo. 

Sada su počeli jahači žuriti, da bi ih^dostigli. Ali 
kolikogod su mogli brzo jahati, nisu mogli čuti svirke, lave¬ 
ža pasa, ni galamu lovaca, bilo je sve mirno i neugodna u 
tamnoj šumi. Gertruda se pomalo bojala, što su izgubili oca, 
ali druga dvojica su joj se smijala. Tako ve lika, hrabra dje¬ 
vojka ne bi se smjela bojati! Od časa do časa zaustavljali su 
svoje konje i i osluškivali su napeto - ali samo se čulo 
šuškanje lišća, koje je padalo s drveća. Ovdje, ondje skoči¬ 
la bi koja srna ili jelen - i nestao u beskrajnoj šumi - a 
onda bi opet nastala mrtva tišina. Oni su se sigurno izgubili 
- zalutali su u beskrajnjoj šumi. Opet su pošli dalje, sve 
dalje i dalje u mračnu šumu, Gerrtuđa. je više visila na svom 
konju, nego li jahala. Tako umorne, strašno umorna, nije još 
bila nikada. 

A onda zamoli plašljivo: "Odmorimo se malo, ja ne mogu 
više izdržati!" 

S tim su njezini pratioci bili^zadovoljni, konjejsu sve¬ 
zali za drveće i sve troje se ispruže na sočnoj mahovini, da. 




se odmore., fer trudi je 'bilo 


tesKO i 


nem? A 


" Gdje bi 
ja sam 


ni je us uoj 

mogao biti otac? Sto će reći, kada ja ne 
_ . tako gladna od dugog jasenja. lemaju li 

šiogod za jelo? Jedan posegne u.. ;sv.oju lovačku tortu, 
nisua našao; eto , jednom nema Lit komadića suhog kruha 


-L U. Cl o 


a 


stig- 
rospođa 
li nije 


rakon-'dugog odmora'zajašiše'i odose dalje uzduž i popre¬ 
ko, Oni ipak mora ju^ostale naći. Jadnoj Gertrudi činilo se 
^beskonačno duge i mislila je,, da mora smalaksati od gladi: 
i zeo.i u^ioj ukletoj šumi. Konačno, kasno poslije podne za- 
cuju u. blizini erube, lavež pasa, rzanje konja i radosnu viku 
lovaca, derali su ravno u tom pravcu, a G$rtruda se jedva 
držala, u sedlu, Najednom su se. naš lina rubu šumske čistine, 
=na_ koj-oj 'se^ odigravalo veselje. . U sredini među lovcima okre¬ 
tala se divlja svinja na ražnju kraj vatre i miris pečenke 
udari im u nosi Lovačka boca puna odličnog vina kružila je 
medu lovcima, I vojvoda Leopoid sjao se od radosti, jer su 
puno taj dan ulovili. 

Kada je ugledao Gertrudu i' 'oba.viteza, ustane, pođe im 
usu sir et, a Gertruda- mu padne jecajući, oko vrata! "Oh, dragi 
oče, opet te imam! 5 ' I nasloni svoju čupavu glavu na njegova 
široka"prsa. "A ja sam tako umorna, strašno sam umorna i tako 
jako gladna. Pomisli, jednom nisam imala ni komadić suhog 
kruha! 55 


Tada vojvoda zavrne glavu svoje kćerke polako natrag i 
gledajući je dugo u suzne oči, reče. tiho: 55 Da, Ger trud o, ako 
si' gladna, "a nemaš kruha - onda možeš pojesti - masni kolač. 15 

'Ger trud a. je razumjela. Brzo zagrli op.et oca, poljubi ga, 
i jecala je: "Oče, oprosti mi-* ne ću biti više nikada tako 
gr u oa i uvijek ću biti dobra prema sirotinji! 55 

Otac se. od srca radovao,, suze -su mu potekle i ronile na 
Gertrudu; okrijetđo ju je jednim gutljajem vina iz boce i po¬ 
veo je u-veselo lovačko društvo, da se okrijepi mekim domaćim 
kruhom i sočnom pečenkom divi ie svinje. Još nikada joj nij 
bilo tako. slatko" jelo, kao sada. Biia je izliječenja za cijeli 
svoj život. “ ' • 

Sviđa li vara se ružna Gertruda? Ne -- a, recite, ne čini¬ 
te li i vi nekada tako, kada'nije sve. po vašoj vo-lii! fetđa ete 
zle volje, prkosni -i-hiroviti. Tada vas Isus ne toli. 

Gertruda ie naučila., kako se mora cijeniti komadić _kruha, 
b-ruh nam daje dragi Bog, darovatelj svakog dobra. On daje, da 
raste, u p2)1 ju pšenica i ječam^ zato morate-dragom Bogti Biti 
zahvalni i za najmanji komadić kruha. 

Ali, draga djeco, tisuću puta vredniji od ovog zemaljskog 
kruha je nebeski kruh za duše..Vi već znate, da ja •mislim na 
bijelu Hostjju sv. Pričest, Što nam koristi sav kruh z.a ti¬ 
jelo, ako ne hranimo anđeoskim kruhom svoju gledhu dušu. Isus 
je jednom rekao ovako: "Sto koristi čovjeku, ako sav svijet 
dobije, a dušu svoju izgubi." "Pa kada molite u Očenašu: Kruh 
naš svagdanji daj nam danas!" Onda mislite na ovaj nebeski kruh 
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U ZADNJOJ MINUTI 


0 "Malom Bijelom Cvijetu" (svu 1'er.ezi ji iz Aiseux-a) 
već sam: .vam pripovijedao u prvom- svesku "Djeca u bjelini" f 
a ovdje vam moram ispripovijedati nešto posebno. 

Jedne nedjelje, na-svršetku sv. Mise, kada- je Mala^Te- 
režija zatvorila svoj molitvenik, virila je iz njega još 
napola jedna sličica, a na slici probodena i krvava ruka 
.Raspetoga. 

Terezija tada osjeti nešto sasvim .novo, neki osjećaj, 
koji se ne može izreći, a kasnije ga je upisala u svoj 
dnevnik: "Srce mi je htjelo iskočiti, kad sam ugledala krv, 
koja je curila na zemlju, a da se nije nitko^potrudio* da 
je uhvati, i ja sam odlučila, da u duhu stojim podno kriza, 
da prihvatim spasonosne uže, i da ga onda prebacim na duše;" 

Uvijek i ponovno poj) je u, dobrom srcu odjekivao vapaj 
umirućeg Isusa: "Žedan sam!" Sigurno je Spasitelj iia, križu* 
osjećao strašnu prirodnu žeđu, ali tisuće puta veća i. jača 
bila. je njegova žeđa za. bemsrtnim dušama, zbog kojih je si¬ 
šao s neba. Ori ih ;je sve htio , t sve spasiti, a pri tom Mu je 
Mala Terezija, koja je volila Isusa i duše, htjela od srca 
rado pomagati. "Ja saa izgaram, od žeđe za duše. Ja bih pod 
svaku cijenu htjela spasiti griiešnike od vječne propasti." 
A, sada draga djeco, dobro pazite, sada dolazi potresna pri¬ 
povijetka; 

U to vrijeme je cijela Francuska govorila o razbojniku 
i ubojici Fransini-ju. On se rodio u Aleksandriji u Egiptu, 
i njegova pobožna majka ga je kršćanski odgojila. Bio. je . 
veoma pametan i govorio je osam jezika, poradi toga bio je 
tumač na jednom brodu. Na taj.način je lijepo zarađivao. Ali 
nažalost, on' je sve to proigrao, zapio i profućkao. Jednom 
je došao bez prebite pare u Pariz. Kako.je htio nastaviti 
loš život u velegradu, morao je bezuvjetno doći do novaca. 
Stoga je opljačkao i ubio tri osobe, među njima jedno dije¬ 
te cd jedanaest godina. Ciiela^Francuska je bila preplašena 
i razljučena zbog strašnog"zločina,.To možete lako^zamisli- 
ti. Policija je grozničave tražila zločinca i konačno.ga je 
uhvatila na jugu u ludi Marseille-u, gdje je htio brodom 
napustiti zemlju. Došao je z'atv.or^i bio je osuđen na smrt. 
Ali nije se.htio obratiti. Sa svećenikom je govorio samo o 
kiši i suncu i nije htio ništa drugo od njega.primiti osim 
cigarete i duha. 0 Bogu, o svojoj besmrtnoj duši nije htio 
ništa čuti. Prije -• govorio je on - rado-je nosio zastavu 
drage iU ajke Božje u procesiji i rado je išao u crkvu, da 
pozdravi sliku nebeske Majke. Ali sada mu sedam đavola drži 
srce i usta, pa nema ni jedne dobre misli. Da, on se rugao, 
da može sasvim lako umrijeti, kako je živio, a od njegove 
kože neka'kroje; kožne'novčarke. 
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da 

nar 


To su pisale naravno sve novine. Pranzini ne. će 
se obrati. Strašno je to, djeco, kađa 4 tako uporan 


odla'zi u smrt. S tako 


strasnim smrtnim 


pakao. Strašno! Zauvijek 
vao gdje crv ne umire i 


i ne ae 
zlooi- 
grijesima morao- 
za™ 
vatra 


b* on biti zauvijek bačen u' 
uvi.jek - vječno zauvijek.u pa 
se ne gasi, kako je sam Isus rekao. 

U to vrijeme Terezija još nijebsmjela čitati novine, 
ali svagdje se o tome govorilo - i tako je ona sve- znala,' 
a onda ona stvori u srcu čvrstu odluku: ja ču spasiti, siro¬ 


mašnog Pranzinii a. On ne 
Ona se baci na koljena u 
duše: 


smije tako^ umrijeti i stići u pakao, 
svojoj sobici i molila je iz dna 


"Dragi,dragi Bože, ja Te .molim, pokloni mi Pranzinija i 
nedopusti, da propadne. ^stina, on. je bio jako zločest, - 
ali Ti,, si tako. drag i dobar. Ja Ti prikazujem pređragocje- 
nu krv Isusa Krista na križu, i sve Njegove neizmjerne aas- 
luge. Dobri, dragi nebeski Oče, pogledaj na zasluge dragog 
x ausa na križu, koji je umro i za zločince, - i Ti ne ćeš 
osuditi 'Pranzinii§t;. Ja to znam, ja. to osjećam, dragi Bože, 

Ti ćeš me uslišati. Ja sam posve'sigurna, da ćeš se smilo- 
vati nesretnom Pra-nziniju. Ja ću to vjerovati, pa makar se 
i ne ispovijedi, pa ako bude umro bez ikakvih vanjskih zna¬ 
kova pokajanja, tako je veliko moje pouzdanje u .Tvoje milo¬ 
srđe. v Ali to je tek prvi grješnik, za koga Te molim, da ga 
spasiš. Ali molim Te, daj mu makar kakav znak pokajanja kao 
zalog, da je otišao s ovog svijeta pokajan!" 

Ali vijesti o.drskom i upornom, ponašanju zločinca bile 
su sve neut.ješljivije. Ujutro 31. VIII. 188/. trebao je on 
biti pogubljen. Više od po.ooo gledalaca okružilo je stre¬ 
lište i čekali su .puni nestrpljivosti na izvršenje smrtne 
kazne. Pranzini je stajao pripravan gore na stratištu. S 
porugom i prkosom j'e odbio, zadnji put duhovnu pomoć sveće¬ 
nika. Odbacio je cigaretu, koja je još gorjela., dolje u ma~ - 
su - i već htjede staviti glavu.pod giljotinu, koja se 
svjetlucala i odozdo prijetila. Sada “ u zadnjoj minuti - 
potakne jedna zraka milosti'srce ubojice: on se još jednom 
uspravi, pođe k svećeniku i tri. puta rasipaj a ni grješnik ; 
pritisne svoja usta sabrano i dugo, na križ, koji mu je 
pružio duhovnik, uz to je svećenik-dao•osuđeniku odrješerije 
od njegovih grijeha*. Tada Pranzini, obraćeni i rcspajani- , 
ubojica, stavi mirno svoju,glavu, na kladu, a sjekira (za- 
Šumi) padne i osječe je od trupla. .Bilo je zadovoljeno na 
njegova zla djela. i s.us'.mu je,bio milostiv u zSdnjoj minuti, 
kao desnom razbojniku na križu' *... \ 

Kako sam vam rekao, Terezija nije još smjela čitati 
novina, ali ona je dan poslije, izvršenja.snrtne kazne ipak 
vjerovala; da smije pogledati u novine, a da time.ne će bi¬ 
ti neposlušna. I zaista, ii novinama je stajalo: "Pranzini. 
se obratio u posljednjoj minuti!" Njezino ganuće i zahvalnost 
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dragom Bogu bilo je tako veliko, da su joj potekle suze i 
da ih sakrije., požurila-se u svoju sobu i na koljenima je 
ahvaljivala Isusu na Njegovoj ljubavi, milosti i milosrđu. 


"P 


e jos 
'ranzi ni 


Od ovog dana njezina želja, da spasava duše, bila 
jača i veća. Kasnije je napisala u svoj dnevnik: 
je bio "prvo dijete 1 ’ mojeg srca.” Tako je ona spasila još 
mnogo tisuća duša svojom ljubavlju, žrtvama i molitvama. 
Jednom je tako lijepo napisala: "Kada bih na kraju života 
spasila samo jednu dušu, bilo bi to nešto veliko. Jedna du¬ 
ša bi bila manje u paklu, a jedna više u nebu, koja će kroz 
svu vječnost ljubiti Isusa.” Tako je mala svetica bila 
"majka dušama", kako je sama govorila. 


Draga, dobra, djeco, nije li to tako lijepo! Ne zabo¬ 
ravite ovo: jedna duša je vrijednija od cijelog ovog širo¬ 
kog svijeta. Jer Isus. vječni Sin Božji je rekao: "Sto ko¬ 
risti čovjeku, da cijeli svijet dobije, a dušu svoju izgu¬ 
bi." Tereziji je tada bilo između 12-14 godina. Jos je bi¬ 
la kod kuće u svijetu - još nije bila u samostanu, a tako 
je bila revna za duše. Ne biste li i vi, moji dragi mali 
prijatelji, mogli imati isto toliko ljubavi prema Isusu i 
revnosti za besmrtne duše? Sigurno među vama ima koja dob¬ 
ra djevojčica, keja bi mogla biti "majka dušama"? Ili jedan 
hrabri dječak, koji bi mogao postati apostol ili vojnim za 
kraljevstvo Božje, a možda postati i svećenik? 

Ali svi vi, draga dieco, svi vi možete spašavati dušež 
Prikazujte svoje male žrtve za grješnike, za bezbošce, pri¬ 
kazu j te sv. Misu i sv. Pričest za umiruće i govorite s Te¬ 
rezi j om dragom Bogu u svojoj prosidbenoj molitvi. Morate 
Ga samo jako voliti i puno se u Njega pouzdavati. Tko spasi 
najviše duša, toga Bog najviše voli. 


VJERAN DO SMRTI 


Vjerujte mi, da je u obitelji lugara Gehberga bilo iako 
lijepo. Otac i majka, Ivica i Marica, svi četvero su se ta¬ 
ko voljeli, da im se sreća zrcalila u očima; čak je sreća 
odsijevala i sa prozora lugarove kuće, koja se blistala kao 
dragulj uokviren u zelenilo šume. Ta sreća trajala je samo 
deset godina'! 

Ali nažalost, nažalost, lugar je došao u društvo loših 
drugova i počeo se s njima u gostionici opijati, sve češće, 
sve jače. Majci su bile često oči crvene od plača, kada je 
po noći došao kući pijan, ili uopće nije došao. 1 vica i Ma” 
rica prvi puta osietise, kako grijeh i navika mogu razoriti 
sreću jedne obitelji. 




- . Ali to ni je bilo dosta, ; Iak:.o. je .trebao. lugar; puno ' no¬ 
vaca za gostionicu upuštao .se u poslove sa šumokradljivcima, 
-koji. su .magli mirno sjedi drva,na njegovom području, samo 
ako bi mu za to platili, lako je oh p'ostao i izdajica dobra, 
koje, mu je bilo povjereno. , 


kt o»: 


llaravno,. nije to moglo dugo .ost at i sakriveno. Kada 
jednoga dana gospođa G-e.hbe.rger je kupovala kod trgovca, u §e- 
lu kucne. potrebštine, ljudi; joj.rekoše to.otvoreno u lice, 
OndAđugo nije mogla vjerovati, da je njen muž tako dubolgo 
pao. ..Prvom zgodom reče ona. svome mužu,:, da želi .znati svu 
istinu, jer na.to ima pravo. . •; 


"Đuro, reci,'da li 
šuškaju - da ti imaš, -pon 


f 


dolje 


u; 


to istina, što oni u selu 
•s- kradljivcima drva?" 

hgoj nije dao to ni izgovoriti,.nego skoči kao 
zvijer i žestoko bi izudarao-svoju ženu, da ona ni¬ 
je brzo nestala iz sobe. Gospođa Gehberger je znala dosta. 
Njena sudbina i sudbina djece biva.sve teža. Otac više nije 
donosio novac majci, koja'se-tako jako žalostila i morala 
je kod drugih služiti, aa prehrani svoju'djecu. Ivica i Ma¬ 
rica bi.li su dobri i marljivi u školi i to ih. je veselilo. 
Dječak je bio pred prvom sv. Pričesti, to joj je bila utje¬ 
ha i veselje-u svem jadu i nevolji. 

; A.li majka nije mogla dugo izdržati. Bijeda joj je tiš- 
tila srce. Razboljela se i umrla... Plačući su is-la djeca 
iza Ijesa svoje drage majke. Smrknut i ukočen stupao je s 
njima, otac... Tk,o ga je vid-io, .morao je pomisliti: smrt nje¬ 
gove-dragežene tako ce'na njega djelovati, da će postati 
drugi čovjek i započeti novi život. U početku se^tako i či¬ 
nilo, ali .navike su bile jače od njega. Mračni očev posao 
i bijeda-lu kući -nastaviš© se. Da bude mjera puna, zadesi 
Ivicu heka, podmukla- bolest-,, zbog koje je uvijek morao.napo¬ 
la sakat ležati u krevetu. , 

Doduše, jedna dobra teta preuzela je djecu i-kućanstvo, 
ali nije mogla nadomjestiti, dragu pokojnu mamu. Za malog 
Ivicu bilo je. uvijek veliko veselje kada bi jednom nedjeljno 
došao, gospodin župnik, da ga pripravi za prvu sv-. Pričest,- 
a- on je ■ tako žudio za Isusom. Bolesni dječak sada.je razumio 
tako dobro Spasiteljeve riječi: "Dođite k meni.svi, koji ste 
umorni,i opterećeni, i ja cu vas okrijepiti." 

A onda se dogodilo nešto strašno. Otac se posvadio s 
jednim svojim ortakom, jer taj nije htio platiti ugovorenu 
svotu. U. svojoj srdžbi gure ga u jednu provaliju tamo duboko 
u šumi, gdje on ostane ležati prebijenih nogu. 

Gehberger je znao, da će ga odmah osumnjičiti, stoga 
je morao imati- .svjedočanstvo, da ga. toga. dana,, uopće ni je. bi¬ 
lo u šumi, nego, da je bio stalno kod kuć©, 


koliko 
i pođe 


je brže 
odmah k 


mogao stramputicomkućl, 
svom bolesnom Ivici. 


Žurio se toliko, 
da ga ljudi ne vide, 
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On^se čudio, da mu je otac tako prijazan i tako dobar i 
reče mu: "Ivice, kako ti je? Jesi li jako bolestan? Ja ću 
potražiti liječnika, koji će te izliječiti. Hoćeš li ki 
za to učiniti jednu uslugu?” 

"Rado, oče, štogod mogu; što je to?" Lugar sjedne 
sasvim blizu na krevet, uzme vrelu ruku mališana u svoju 
i šaptao mu nametljivo: ; "Iviceaj ako bi možda tko došao i 
zapitao te, gdje sam ja danas bio, reci mu odlučno: bio ie 
cijeli dan kod'kuće i nije nikuda odlazio. Razumiješ li?" 
Dječak se začudi; "Ali oce,-ja to ne smijem reči, to nije 
is.tina, u om je laž," 

"Ali o tome ovisi moj život, ti glupi dječače, spasi 
svog oca s jednom lažu. lije to ništa," 

"Ali ja ipak ne smijem,dragi oče, gledaj, Isus uskoro 
dolazi k meni u prvoj sv. Pričesti, ne smijem Ga sada raz- 
žalostiti ni jednom laži," 

"Glupost!" poviče otac. "To možeš poslije ispovijedi- 
ti. Zadnji put te pitam: hoćeš ii me spasiti ili ćeš me 
uspropastiti." 

■ "Naravno, želim te spasiti, oče ~ ali lagati ipak ne 
smijemo" . 

Tada nesretnog oca uhvati neizmjerna srdžba. On skoči 
i počne daviti svog bolesnog sina, dok mu nije potekla krv 
na nos i usta, Onda opazi, što je učinio, i izjuri kao ra¬ 
njena životinja iz kuće. 


U laj .čas ga opazi tetka kako juri i uplaši-se naj^ 
rega. Blijed i napola mrtav ležao ie Ivica u svomjkreve - 
a na svako pitanje samo.bi malo uzdahnuo. Dođe liječnik 
uozbilji se: zbog.straha oslabilo je dječakovo srce- i 
bi mogao znati - koliko će još dugo izdržati? 

Tetka odmah 
je župnik vidio 
liš li primiti ... 
danas dimiti prvu sv. Pričest.” 


j°- 

;u, 

tko 


tom« 


obavi 

stanje, reče 
' Odmah ću 


I su s at 


jesti gospodina župnika. Kada 
biiednom dječaku: "Ivice, že- 
Ga donijeti. Ti ćeš još 


vu sv,. 
"dah",,.bio 


_ ie odgovor, a dva zahvalna oka 
Seta Marija i Marica ukrase stolić i 


Jedan tih: 

pogledaše svećenika- . - —*--,- 

sobu tako lijepo -i tako brzo, koliko su samo mogle, a Mari- 

ca .ouuce placuc 
nas na prvu sv 


) 1 l'.CUS.U Aj ’J 9 hv 'llivu DU ° ^ w . O ^ j j 

najljepšu haljinu, jer njezin brat ide da- 


ric.est , 


Nakon 


nekog vremena stigne_svećenik u.bijeloj roketi 
i nosio je Spasiteli a u maloj bijeloj Hostiji na svoiim. 
prsima, ured niim ie išao dobri zvonar sa zvoncem i terije¬ 
rom: Pored kreveta*svoga brata, klečala je 
svečanoj haljini i jedva ie 

jeću od jecanja. Tu svijeću - - v 

ua ie pokrila'bolesnika bijelom krsnom košuljicom, 
nije izgubio svoje krsne nevinosti ni jednim geskim gnjeho . 


a arioa u svojoj 

držala u ruci svoju krsnu svi¬ 
je ioš bila nabavila majka. Te- 
u Ivica 
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njegovo srce je bilo tako cisto kao svijeća i tako sniježno 
bijelo kao krsna košuljica. 

Tada svećenik podijeli teškom bolesniku prvu sv. Pri¬ 
čest: "Tijelo Gospodina Našeg x susa Krista sačuvalo tvoju 
dušu za život vječni!” Zvonar zazvoni i u Ivičinom srcu 
zvonilo je i pjevalo tisuću zvona tamo iz vječnosti. Isus 
mu je postao sve: svijetlo i utjeha, snaga i hrana, putokaz 
i zavičaj. Posve smiren i preobražen ležao je u svom krevefcu. 

Kada je svećenik molio zahvalu sa svojim dragim prvo- 
pričesnikom, ušulja se žurno neki čovjek unutra. Bio je to 
lugar. Najprije je htio pobjeći, a onda se sakrio u šumi i 
opazio iz svog skrovišta liječnika i župnika, koji su ušli 
u kuću. Tada je^znao što se dogodilo. Sada mirno klekne 
pred svog umirućeg sina i z&moli ga uz jecanje, koje je raz- 
diralo srce: "Ivice, dragi viče, oprosti mi, ja sam te 
uništio, ja sam dvostruki ubojica!” I suze su tekle potokom, 
dok je stalno ljubio blijede ruke umirućeg. 

Svi su bili duboko potresehi. Ivica s mukom položi 
svoju ruku rasplakanom ocu na vruće čelo i reče tiho: ”0če, 
dragi oče, sve je... opet... dobro... ali vrati se dragom 
Bogu!” 

A onda podiže Ivica svoje oči uvis pune neizrecivog 
veselja, kao da mu netko dolazi ođozgora i prošapta: "Isuse! 
Dragi Isuse... Dođi!” A onda stade njegovo srce, a njegovu 
dušu odnese ^-sus "Dobri Pastir” !gore u blaženo nebo na srce 
nebeskog Oca. 

Marica ugasi krsnu svijeću, jer je tisuću puta ljepše 
blistalo njezinom bratu vječno svijetlo... 

Ivica je bio krasan na odru u sobi. Suma, koju je to¬ 
liko volio, pokrivala ga svojim mirisnim jelovim i omoriko- 
vim granama. A onda se otac zatvorio u sobu i cijelu noć je 
bdio uz svog mrtvog sina - i to posve sam. 

Slijedećg jutra javio se policiji, a kasnije, kad je 
bio osuđen na dvadeset godina tamnice, rekao je na sudu: 
"Kaznu sam zaslužio, bio sam zao čovjek. Ali zbog jednog 
sam ipak ostajem ponosan: ja sam otac dječaka, koji nije 
htio svoga Boga ni za kakovu cijenu - pa ni za cijenu svog 
života - uvrijediti s jednim jedinim grijehom...” 

To je Ivičina povijest, povijest malog junaka iz šume. 


ANTUNOVO HODOČAŠĆE 


Antun Brukner, školski učitelj i orguljaš iz Ausfelda, 
zvonio je sa. svojim ministrantima na tornju župske crkve. 
Danas je odzvanjalo njihovo veselje vedrije nego inače prsko 
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polja i poljana. Danas je u selu velika svečanost; danas je 
prva sv« Pričesti Ali radosnije od zvonjave bio je sam or¬ 
guljaš Brikner, jer je njegov sin Antun također među sretni¬ 
cima. 

Već sa osam godina smije on ići, Brikner Antun, jer je 
on sve iz vjeronauka znao u školi. Sa osam godina! To je za 
ono vrijeme bilo veliko odlikovanje! 

Bila je krasna nedjelja u cvijetnom svibnju - nebo se 
blistalo kao divno plavo stakleno zvono iznad sjajne divne 
zemlje, 

Antun je imao novo odijelce, a sare čizmica nisu bile 
skoro tako usijane kao. danas. U zapučak kaputa majka mu je 
stavila.kiticu mirisavih svibanjskih zvončića. Mali je u 
ruci nosio zapaljenu svijeću, simbol svog mladog srca, koje 
je sjajno i toplo donosio Spasitelju, Tako je išao s ostali- 
ma. u crkvu,, koja je blistala svečano okićena. 

Za orguljama je sjedio otac. Tiho, posve tiho i zaustav¬ 
ljajući se započeo je i razvijao; "stvaranje" od Josipa Hay- 
đna; Bog govori; '‘Neka bude svijetlo!" Zvuci su brujali sve 
ljepše, sve vedrije i sjajnije iz tame, koja je ležala nad 
zemljom, A onda, kada su se svi mali svjetlonoše muški i 
ženski sakupili oko glavnog oltara, zaore i potresu orgulje 
s kora; "1 postade svijetlo!" 

Antunu je gotovo zastalo srce, tako je titralo i pje“_ 
valo čitavo njegovo^biće; U krasnom ornatu pošao je katehe 
ta na oltar i obnovio sa. svojim provpričesnicima Krsni 
zavjet. 


koja 
;0 


avi Božie siđe 
je ljubila 
to čudo, vraćao 


Antun je bic uvjeren, da je to svečana zakletva za ci¬ 
jeli život,'i da je on ne će nikada prekršiti« Da,-za Boga, 
samo za Boga za Njegovu čast i poštovanje-želi on živjeti, 
pjevati i svirati. Da mu nije možda već tada tiho i nesvi- 
' .jedno odjeknuo snažni; "Tebe -^oga hvalimo", kojega je stvo~ 
rio mnogo- kasnije. Bojažljivo i pun dubokog poštovanja 
pristupi oltaru i bijela sjajna zvijezda ljut ~ 

.prvi put u njegovo srce, u njegovu 
Boga. Skupivši se sav u se,uronjen posve u 
se kući. Tamo ga je čekala sretna majka sa pravom kavom, 
koja je bila tako smeđa kao kapucin i s masnim kolačem,^ko¬ 
ji je bio žut kao žumanjak. Ali., sad dolazi ono najljepše; 
Pobožna majka mu reče; da smije s njom poći na hodočašće 
dragoj nebeskoj laici na.Posolingberg--u kod Mnza. Sad je 
mirni dječak jedva izcržao od veselja. Majka spreii jedan 
zamotak u kojemu je- bilo kruha i slatki ustipaka, koji su 
bili poslagani jedni uz druge i mamili si zavidno k sebi. 
Casak kasnije izvan grada izuše majka i sin svoje ci- 
i pođoše bosi preko zelenih livada. Gospođa Brikner 


pele 

izvadi svoju krunicu i 
ziv za drugim. Kada bi 


tako su molili naizmjenice jedan za- 
završili s jednom krunicom, odmarali 
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bihe malo na raskošnom sagu prirode. 


Fa potoku pred Linzom oprali su Antun i majka noge i 
obukli cipele. Pred večer dođoše u grad na Dunavu, gdje.se' 
Antun nije mogao;dosta nagledati novih stvari, koje su mu 
dolazile pred oči. Mnogo v visokih kuća, veliki trogovi, 
krasni spomenici - svaki čas je .Antun morao, z-a stajat i i gle" 
dati. Dugo je bilo, dok nisu došli na dunavski most. Odatle 
se pružio pogled na veliku rijeku dolje i gore - i majka je 
morala odgovarati na mnoga pitanja.- - Konačno su stigli na 
drugu obalu, gdje su prenočili kod rođaka. 


V. Y e ° u ra!1 P zoru, prije negp li su plijetli zapje¬ 
vali pošli su na Postlinberg, jašući^na postolar, skini vran- 
cima, jer onda još nije bilo električne uspinjače.kao danas. 
I opet su-dva hodočasnika molila'krunicu, jer su se sporo 
uspinjali. Kad su stigli gore, pođoše ravno u lijepu hodo¬ 
časničku crkvu posve blizu Mariji, Majci.Milosti - i gospo« 
đa Brikner istrese pred Majku sviju majki .svoje brižno maj¬ 
činsko srce; već joj je umrlo petero drage- dječice. Fa nje" 
nog dragog Antuna morala je nebeska M aika osobito -pogledati 
puna ljubavi i sačuvati mu zdravlje duše i tijela. Dječak 
se pretvorio u oko i uho za divnu službu Božju i glazba ga 
zanese gore u nebo. 


Kad su izišli opet napolje, pružio se prekrasan pogled 
na grad u. dal jini, ..plavi Dunav i zelenu ravnicu obasjanu 
kraljevskim suncem., koje je svojim sjajem začaravlo; stoga 
stadoše posVe mirni.i nijemi sve dok Antun nije stavio svoju 
ruku na ruku majke i tiho rekao; "Vraća se Bog, majko,, vra¬ 
ća se -^og!" 

"G’freit’s di Bua?" zapita sretna majka i privine svog 
Antuna_k sebi; "Zar ne, to je lijepo i tekako lijepo, ali 
zapamti: dragi Bog - i draga Majka Božja su još tisuću puta 
ljepši!" 


Dragi moji mladi prijatelji!' Bruckner Antun o kome sam 
vam sada pripovijedao, postao'je glasoviti Antun Bruckner, 
drugi veliki glazbenik iza Beethovena..Možda ste čuli koju 
njegovu simfoniju ili misu - ili snažni "le Deum"? Zar se 

Vi ~] -i/« vn r\ n Ir o )Id i Vd 1 i n /~\ v 


iajka lijepo.pobrinula zadnjega? Zato i 


nije nebeske, 
svijetujem: iza prve sv. 

Božjoj. Posvetite se dra 
od sveg srca, što nam je 

5 ož i e ne bi smo imali Isusa - u 


Bričesti hodočaštite i vi Maicrn 


goj 


hajci Božjoj i zahvalite 


a vama 


dala ISUSA 


oj se 


jer draga djeco, bez 
maloj bijeloj Hostiji. 


IZGUBLJENI Sli SE. VRAČA; 


-Majka Erlinger i njena dvanaestgodišnja- Liza- bile su 
jako žalosne. Otac je bio tesar i kod jedne gradnje -pao je 
sa visoke skele i ostao na mjestu mrtav. Od tog vremena gospo' 
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Erlinger i.otvorila malu prodavaonicu cvijeća, ali na ža¬ 
lost, to nije dosta nosilo. Mučno su se probijale kroz ži¬ 
vot i cesto su trpjele veliku bijedu. Osim toga Liza se pred 
nekoliko mjeseci.razbolila i morala je leći u krevet. Stoga 
je majka morala ići svskuda, jer joj njena siromašna Liza 
nije mogla više pomagati. 

Upravo je gđa Erlinger bila na putu prema nekoj velikoj 
vrtlariji na kraju gradića, da si donese cvijeća. Teško joj 
]e zbog njenog najtežeg križa - a taj je° Karlo! — Njenom 
sinu je sada oko dvadeset i pet godina. Tesar je kao i njegov 
otac. Pred nekoliko, godina je napustio majku i otišao u tu¬ 
đinu. 7eć kod kuće je zapio svoju plaču i nije majci dao ni 
pare. iakav lakoumni život provodio je on i u tuđini, zbog 
čega je često upadao u veliku bijedu. 

. ,Pred neko vrijeme primila■je gđa Erlinger od njega pri¬ 
jeteće pismo. Ona mig mora poslati novaca - odmah - inače će 
o.n krasti i pljačkati, jer on ne će da pogine na cesti od 
gladi. 

Majka je sakupila svoj posljednji novac i poslala mu 
i k tomu je dopisala, neka se. vrati kući, tu će opet naći 
posla. 

•Da li će doći? Gđa Erlinger išla je potištena svojim 
teškim nrislima^i ni je primijetila u tihom rominjanju kiše, 
da ju je mimoišao neki poderani skitnica, koji se za njom 
još jednom okrenuo. 

'’Grom, i pakao, to^je sjajno!” mrmljao je on u svoje 
obraslo lice. ”Zrak je čist. Sada naprijed, da budem prije' 
gotov, nego li se stara vrati kući.” 

v Ta skitnica - sigurno već pogađate - bio ie njen sin, 
zločesti Karlo. Velikim- koracima požuri siromašnoj uđoviči- 
noj kući i oprezno pogleda kroz niski prozor unutra. Desno 
je sanduk za povrće, lijevo krevet, a na njemu leži njegova 
sestrica.Liza. Blijeda kao vosak leži u jastucima zatvorenih 
očiju. v Cini se, kao da spava, jer je toliko umorna od straš¬ 
nog kašlja, koji je neprestano prati. 

Ona si.je sasvim drugačije zamišljala svoju prvu sv. 
Pričest..Ali kako Isus hoće-, tako je i Lizi pravo. Ona se 
voseli lijepom nebu, makar mora puno trpjeti, osobito.što 
mora mamu ostaviti samu; ali ona će s nebom mnogo pomagati 
dragoj majci i mnogo, mnogo će moliti za svoga dragog brata 
Karla, da se vrati kući i da bude dobar. Ona se raduje od 
srca. Jutros je^ko.d nje bio gospodin kateheta. Liza se ispo- 
vijedila i velečasni joj je rekao, da će već sutra ujutro 
primiti: prvi put Spasitelja. Njena dobra učiteljica ju je 
svaki dan posjećivala, pa"i; sada je njena sobica imala neki 
svečani izgled. Crvene ruže - bijeli ljiljani - bijele svi¬ 
jeće, sve čeka na veliki čas. 
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Skitnica misli sasvim đrugčiie. Sada ili nikada! pro¬ 
turi ja sam sebi, tiho otvori vrata, - i, već je bio u sobi. 
Tiho se prišulja ormaru. Tu stara sigurno drži novac. Prok¬ 
letstvo, ključić je- izvađen. Uzrujani provalnik posegne u 
svoju torbu za^alatom, ali mu ispađose jedna kliješta na 
pod. Liza uplašena otvori umorne oci, te joj se izvi strašni 
krik. 


"Šuti, ti žabo - ne pisni! Ja sam Karlo!" 

Ali brižna susjeda, kojoj je majka povjerila nadzor nad 
Ližom, dođe u sobu. Provalnik'jo imao samo toliko vremena, 
da se sakrije u drveni sanduk. Uskoro se vrati i gospođa 
Erlinger. 


Liza je ležala kao mrtva, a iz usta je curila .krv. Brzo 
gospodinu župniku, reče majka, i pošalje susjedu, a sama se 
noćne brinuti za bespomoćnu djevojčicu. Gospodin župnik 

~~ ~~ sobom sve - što ^e potrebno za Poputbinu. 

kur,rr nekog velikog uz- 

n ijecnik, i prisluš” 


Majka stisne ruke i kroz suze gledala je 
ljubljenu kćerku koja je sličila anđelu. 


svoju umiruću 


Svećenik podiže blistavu hostiju! "Gospodine nisam dos¬ 
tojan... Tijelo Gospodina našega Isusa Krista..." 

"Isuse! Moj dragi Isuse!" šaputala je siromašna Liza i 
primila u svoje cisto srce Isusa puna čežnje i radosti. Sve 
se smirilo, cijela soba zadrža dah pred bezgraničnom ljubavi 
Božjom, kojom se opet prede. Svi potresani klekoše oko bo¬ 
lesničkog kreveta/ ’ 

Ali najednom Liza otvori svoja usta - i jedan nježni: 
"Karlo - Karlo! Ja umirem za Karla! Ja umirem za Karla!" 
zatreperi sobom. 


Gospodin župnik je odmah razumio i reče: "Da, Lizo, mi 
ćemo izmoliti još jedan'Očenaš, da dragi Bog vrati tvog bra¬ 
ta, i da bude opet dobar!" 


J.eđ^a su došli do pređkraj Očenaša, kad klekne..s njima 
- nitko ne zna kako - neki podivljali skitnica..Drži ruke 
na licu, jeca i gorko' plače, te moli: "Majko, Lizo - oprosti¬ 
te mi sve, da mi može i Log oprostit-. ! Iza toga je plakao 
još glasnije, a i majka s njime - ali ni drugi nisu mogli 
zadržati suza. . 


Liza još jednom otvori širom svoje drage ©či i mukom 
pruži ruku prema bratu - koju on uze i stane ljubiti p- v av j 
onda posljednji uzdah - i njena duša pođe k Bogu u vječnu oo- 
movinu, u kojoj nema. više boli... Ona je postigla nebesku 
domovinu u onom času, kada se izgubljeni sin i brat opet 
vratio u zemaljsku domovinu. 
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Karlo je postao drugi Čovjek, radost i potpora majci, 
irvasv. r ričest njegove umiruće sestre oživila je uspomenu 
na njegovu prvu sv. -Pričest u njegovoj duši - a sve ostalo 
je učinila milost Božja. 

v U nebu je bilo veće veselje nad- tim grješnikom, koji 
je činio pokoru, nego nad devedeset devet pravednika, kojima 
ne treba pokore. - 


JAHANJE NA ŽIVOT I SMET 


Majko, ti si mi već'.toliko puta htjela pripovijedati-, 
o Anđelu Čuvaru, kako t.e na dan tvoje prve sv. Pričesti, iz¬ 
bavio od smrti. Molim te, molim te, pripovijedaj mi! 

Gospođa barunica.Eleonora Estergom, sjedjela je udobno 
na đoksatu svoga dvorca i. smješkala se-. Kao da je utonula u 
prošlost, gledala je kroz. prozor van u park, u kojem su se 
dizale večernje sjene. 


”B.a, sad ću ti to ispripovijedati”, reče i povuče svoju 
kćerku Elzu- sasvim k sebi, ".slušaj pažljivo!" 

"Nisam bila sretna tako kao ti. Ti smiješ sa osam go¬ 
dina poći^na prvu, sv. Pričest.- Pri je j e to bilo d rugačije - 
ja sam došla -na red sa petnaest godina. Kraljevski sam se 
radovala t-om lijepom danu. Prekrasno je bilo u crkvi *- i pu~ 
na radosti i sreće vračala sam se sa svojim Isusom-u srcu 
svojoj kući. Tu me čekalo rijetko veselje, koje. su mi'-moji 
roditelji pripravili'za taj svečani dan. Najveće kućno vese¬ 
lje je bilo, kada. mi je,otac doveo, crnog Ponija, i kojega 
mi je poklonio. Budući da je konjić imao tako-vatrene oci, 
otac mu je dao ime "Fulgor . Fulgor - znaš li ti - ie la 
tinska riječ ,i znači isto što i munja.. Pakle "Munja" je^bila 
sada moja. Puna .ushićenja gledala sam' njegove Vatrene oči . 
i milovala sam ga po sjajnom vratu. Već sam se dobro razumje¬ 
la u konje i mi postadošmo prijatelji na prvi pogled. 


"Moj dragi mali Fulgore!" rekla sam mu i brzo Au ovila 
svoje ruke oko vrata.- On odgovori na.moje milovanje;vedrim 
i veselim rzanjem. Imala sam svog učitelja jahanja i u času 
sam bila ka konjskim leđima i to sigurna kao na drvenoj v klu¬ 
pi. Tako sam izmolila od oca dopuštenje, da smijem iskušati 
svog Fulgora. Rado je ispunio moju želju,.ali mi je zabranio, 
da pođem dalje od- obližnjeg sela, što sam ja rado obećala. 
Žurno, prvi put otkako sam postala djevojka odbi pratnju 
svog učitelja jahanja, i pođoh sama tog kasnog popodneva. 
Fulgor je išao divno. Slušao je i na najmanji potez uzde. ■ 
Kada bi naišli ljudi, poigravao je kao cirkuski_konj, da bi 


jednu 

Stoga. 


se vidjela moja vještina u jahanju. Ali ja sam imala 
tajnu zelju, da doživim neku vratolomiju ^avanturuJ. 
sam jahala duž seoske ceste. Preda mnom se podigao na nebu 
neki crni oblak, koji je izgledao kao neko čudovište. Ali ja 
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se nisam poplasila, oko mene je -još uvijek bila topla sun¬ 
čana svijetslot - te ako započne nevrijeme, Fulggr će me 
poput munje ponijeti natrag u dvorac. 

Najednom, začujem klepke, i opazim veliki čopor povoda, 
kojeg su očito, pred nevremenom tjerali kući. Ali nečega sam', 
se^strašno uplašila; pred čoporm je išao jedan mladi bik. 
Začas on stade, mahnu snažno glavom i strašnim rogovima sr- 
k°pao Zetnl 8 u » nabaci svoj rep ravno u znak i snažno 
rmkne. Tek tada mi je bilo jasno, to je zato, što ja imam 
na sebi crvenu haljinu, a to srdi životinju. On je već po¬ 
sao prema meni mumnjajući. Imala sam još toliko vremena i 
svijesti, da.okrenem svog fonija i pustim mu uzde. On se 
propinjao m iurio je česmom natrag. 1 on je. osjetio opasnost 
- letio je odatle i jedva je kopitima doticao zemlju. Samo 
s velikom mukom i naporom mogla, sam se održati u sedlu. 
Pobješnjeli bik has je pratio uz strašno mukanje; ali.Ful- 
gor nije ostao ha cesti, nego naglo pojuri na jednu pokrajnu 
stazu, da se više nisam mogls na zavoju zadržati u sedlu, 
nego izletim iz sedla i padnem u.jedan grm. Pomislih, da 
sam. kod pada slomila^ruku ili nogu. Nisam se mogla podići, 
tako sam tu nemoćno čekala 1 bika. Njegovo puhanje i mukanje 
bilo je sve bliže - a moje srce je udaralo sve jače - veo 
sam se vidjela nabodena na njegove rogove, bačena u zrak i 
pogažena u njegovim papcima ... 

Onda viknem u smrtnom : . strahu, to je bio unutarnji krik 
moje duše; "Anđele Čuvaru, pomozi mi, pomozi mi!" Bik je 
jurio prema meni, bijela pjena curila mu je iz njuške, već 
sam vidjela biesne oci^nemani - i držala sam, da mi je došao 
zadnji cas. Ali u taj čas navali nevrijeme.nečuvenom žesti¬ 
nom i sav je grm tako čvrsto preko mene se nadvio,'da sam 
bila sva prekrivena. Bik projuri pokraj mene - a da me nije 
ni vidio. Ja sam bila spašena. . '. : 

"Anđeo Čuvar - dragi Anđeo ‘Čuvar" - bila je moja zadnja 
misao, a onda izgubih svijest. ‘ 

Mala Elza se stisne uz- svoju majku i tiho prošapće: 
"Majko, draga, dobra,- siromašna majko!" Gospođa barunica 
nakon kratke stanke nastavi: 

"P-ako sam dugo tu ležala: ja ne znam, ali, moralo je 
biti već kasno doca noći, kada sam se probudila sva prozebla. 
Znaš li ti, Flzo, da sam od .kiše bila mokra kao miš, i drhta¬ 
la sam u svojoj laganoj haljini. Prva misao mi je opet po- 
letila mom Anđelu Čuvaru, koji mi je tako vidljivo spasio 
život. Tako sam mu se molila puna pouzdanja: "Anđele Čuvaru, 
dragi. Anđele Cuv.aru, pomozi mi, pomozi mi!" -Nisam se mogla 
maknuti. Sjetih'se živog jahanja, bika i nesreće. Koliko 
sam brige zadala svojim roditeljima, kada se Fulgor sam vra¬ 
tio. Zar sam morala.toliko boli zadati svojim dobrim rodite¬ 
ljima. To me je tištilo još više. A- 
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'Nevrijeme se stišalo, još sjevne jednom zakasnjela mu¬ 
nja - i za čas je bila osvijetljena čitava okolica, Okrenem 
malo glavu, i opazim, da je grom udario u jednu snažnu bukvu. 
Gorila ie kao debela svijeća prema tamnom nebu. Ovu baklju 
je zapalio moj dragi Anđeo Čuvar, da bi me ljudi mogli naći. 
Ne mogu ništa drugo misliti o tome. 

Primamljenl tim svjetlom, uskoro su me našli sluge iz 
našeg dvorca, koji su me tražili već pola noći. Trubeći u 
rogove javljali su moj spas. Kada su me uzeli na ruke, pala 
sam opet u nesvijest od radosti i boli. Kod kuće su me polo¬ 
žili u krevet i dobro umotali. Jedan gutljaj konjaka me os¬ 
vježi. Liječnik, koji me temeljito pretrazi, nije začudo 
pronašao ništa drugo, osim iščašenia desne noge i jednog 
slomijenog,rebra. Ja sam si to mogla protumačiti samo zašti¬ 
tom svog Anđela Čuvara i pale su mi na pamet misli sv. Pisma* 

n 0n je zapovijedio svojim anđelima, da te nose na svojim 
rukama!" 

"Mamo, mamo, to je isto napisano na velikom spomeniku 
Anđela' u uvara dolje u parku." 

"Da, dijete, njega smo zbog toga tamo i podigli u zah¬ 
valu mom svetom zaštitniku, i za uspomenu na .moju prvu sv. 
Pričest." 

Gđp. barunica završi: "Već kao malo dijete štovala sam-. 
Anđela ^uvara i volila sam ga, ali, Elzo, to ćeš ti razumje¬ 
ti: Ali iza tog čudesnog spasenja moja ljubav i moje pouzda¬ 
nje u Anđela Ouvara je bezgranično. Mogla sam više puta vid¬ 
ljivo osjetiti njegovu pomoć- u svome životu. Zato želim, da 
moja mala, draga Elza svog svetog Anđela Čuvara uvijek nosi 
u svom srcu, i da ne zaboravi pomoliti mu se ni jednog jutra 
ni večeri. U svakoj opasnosti i teškoći uteći se njemu. Posve 
se pouzdaj u njega, on te he će nikada ostaviti!" - 

"To ću rado učiniti, mamice!" reče mala Elza potresena 
i zagrli svoju majku. 

"Mamo, pomisli, bez svog Anđela čuvara ja ne bih- imala 
ovako dragu dobru majku, kao što si tiI" - I Elza je zahvalno 
poljubi. - 


ISUS ILI BIČ 


Bilo je to u divljoj Sjevernoj Americi. Jutro je sišlo 
s beda u zlatnim zrakama i sada puno svijetla i sjaja sjedi¬ 
lo iznad mirnog naselja. Indijanci ovdje provode miran život, 
daleko od bijelaca. . 

Veseli jutarnji povjetarac se šuljao kroz zelene .krošnje 
drveća, i poigravao se kao u gavrana crnom kosom, dviju indi¬ 
janski djevojčica, koje su stajale pred jednom kolibom. 





"Sto misliš, što ćemo učiniti, Marijo - tako mi ie 
teško na srcu!" 

U očima 303 se opazi čežnja, koja leti tamo u daleku 
plavud^d-.al'j inu ./ tamo preko brda. 

/.'Sto da radimo, kitha? Pouzdajmo se u Boga, 0n nam mora 
pomoći! On, koji je učinio, da naše duše budu bijele poput 
snijega u sv. krštenju, On će nam također pokloniti i Spasi- 
telja s Njegovom ljubavlju.” - lithino srce je udaralo sve 
jače. 

"Da, 'Marijo, ali - otad" 

U daljini je prekrasno pjevala neka ptica i sv.ojim- cvr¬ 
kutom zvala.ovu šumsku djecu tamo u daljinu, preko brda u 
jedan daleki grad. Odanle im.je došla radosna vijest: sutra 
"dobri Crni kaput" (Misionar) tamo‘krsti i dijeli prvu i 
uskrsnu sv„ Pričest;.svi, svi, koji ; vole Spasitelja, moraju 
tamo doći. •• 

Kako je to prije bilo drugačije. Nekada su one živjele 
u selu, sasvim blizu crkvice, Upravo u sredini stajala je. 
zlatna kućica na prekrasnom oltaru; to je bila mala palača 
za Isusa: Tu je On bio unutra. Tu su mogle često doći k Nje¬ 
mu i nisu nikada išle navečer spavati prije nego li bi dobrom 
Isusu zaželjele: Laku noć. 

0 , togsu bile tako lijepe večeri - sve je bilo tako 
mirno, vječno svjetlo je padalo, samo ovdje i ondje i s njima 
se radovalo i mirno ih gledalo tisućima očiju, one bi zadr¬ 
žavale dah - i kada bi morale otići, ostavljale bi svoja, sr¬ 
ca kod Spasitelja, da gore kao drago vječno svijetlo. 0, 
kako su to bile krasne večeri! 

Ocu poganinu je upalo u oči njihovo ponašanje - -iapk 
ih je pustio, kada je vidio, .kako su. dobre i poslušne. Cijeli 
dan su ga radovale. On je..bio "Crnom kaputu" sklon i zahva¬ 
lan, jer je ori volio Iniegovu djecu, ali 0 vjeri bijelaca ni¬ 
je želio ništa-znati„ On želi ostati vjeran vjeri otaca i : ne¬ 
vjeran zakletvi, koju je učinio, kada su na njega pucali iz 
svojih pušaka,. Bojao se bijelaca zbog• njihovog sve većeg 
broja, i. zbog toga je oalucio, da .se sa svojom djecom preg 
seli daleko odavle,.gore visoko u brda, gdje se još nije ču¬ 
lo za pušku bijelaca.’ 

Tako su dobra djeca bila otrgnuta od Spasitelja i od 
crkvice i od "Crnog kaputa". Mnogo puta su stajala na. naj¬ 
bližoj uzvisini i vjetrom su slale poljubce, da ih kroz mali 
prozorčić odnesu Isusu, i pticama selicama su dovikivale i 
po njima su slale svu svoju čežnju. 0 , kako bi samo sutra 
smjele biti dolje u .crkvici! Jutarnji- vjetrič je na svojim_ 
lakim krilima letio prema dolini i navraćao se u sve kolibi¬ 
ce. Odjekivale su lovačke pjesme grubih glasova. 
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”Witha” , prekine Marija dugu šutnju,. ”sutra je veliki 

«i at i : uzMeaakroa C rSe ^th^Iamtaju- 

ci ? i uzbuđena srca stupe u kolibu. Otac ie bio zaooslen q 
pripravama za sutrašnji lov. • /.c J zaposlen s 

"Oče, neka je Veliki Duh s tobom!” 

sovama! - Kako ste već đoškakutale ovamo? Ptica -se 

Veifki J Đuh U JI vo?k“ 0T T rtot “- Tk0 Pl?« t taj ie sretan i 

se gledajući L d.a jutar« 

Da, tata, Veliki Duh nas voli, zato smo mi sretne. Ja 

recf^th^^šf K? 1 ^ Padala kojemu na krilima pjesme-, 
reče Witha, oce, imas li i ti neku molitvu?” 

■ Rnm , "Svako jutro povučem, najpri je tri dima iz svoje lule 
Bogu na čast i za žrtvu.” J 


a 


ti •.'voliš Velikog Duha, a radiš li, što 


”Znam, tata, 

On zahtijeva? 

■’Što On zahtijeva, za mene je zapovijed.” a < 

Oče, zar ne^bismo mi.smjele za jedan dan dolje u naše 
staro selo. lamo ce On doci, u naša srca.” - 

v što. se nebo^.naoblači uvečer, tako se smrknu njegovo 

cel° i iz_ njegovih očiju sijevale.su munje, a glas je grmio 
poput grmljavine: ... & • 

v . .."o Jlj®! 0 ! 1118 -? s njihovom slatkom vjerom, po kojoj vi ne 
živite? Oni propovijedaju mir, a vode rat. Njihova ljubav 
ie licemjerna, a njihove brze kugle donose mržnju, koje pro¬ 
lijevaju krv iz;nasih srdaca. Oni poklanjaju nebo, a kradu 
zemliu. Ja im ništa ne vjerujem. Oni su lukavi kao naše zmi¬ 
je, koje se samo pretvaraju, da spavaju, da nas lakše napadnu. 

. , I t?, kako se s vama igraju, nije časno. Četiri puta 

imate k istom cilju. Crni kaput može biti nedužna, zmija, koji 
ce vas upropastiti,' ja vas opominjem: Ne idi te tamo, jer će ' 
mace imati bič posla!” ■ ... 

Prva navala je izgubljena.. Marija se nije dala. smesti, 
te navali s druge strane. ”Ta.ta, ja znam jednu lijepu .priči¬ 
cu, koju ti moram ispripovijedati!” 

”Da li je o bijelcima?” 

"Da, a opet ne, pusti, da je ispripovijedam!” 




npovi jedaj 
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.. . Bio jednom bogati kraljević, koji je imao veliko kra¬ 
ljevstvo,, gdpe niie bilo trpljenja.'U cijeloj zemlji vladala 
je•sama .veliKa radost na licima i u srcima ljudi. Svi ljudi 
Bi trebali tamo doći i kod Njega biti sretni. Ali ljudi' 
postadoše zli, kršili su Njegove zapovijedi i kada su umira¬ 
li,' nisu više mogli pronaći put k zlatnim vratima Njegovog 
kraljevstva. - Tada kraljević siđe sa svog prijestolja, ba¬ 
ci grimiz i dođe kao malo siromašno dijete na ovaj svijet, 
jer je toliko ljubio ljude, i srce mu nije. dalo mira, dok 
nije dao i zadnju kapljicu svoje krvi za. njih na križu. Ali 
i tada su još bili zli, pa su mu zabili koplje u bok, da Mu 
ispeče sva^krv. Pogledaj., kako je netko mogao biti orkutan. 
a av. se j 0 g molio za svoje krvnike svom Velikom.Ocu gore na 
da bi im umilostivljen oprostio." 

"Dragi tata", upade fith.a, "kada bi to kraljević .učinio 
za tebe, zar ga ti' ne bi zavolio?" 

"Bi 

. "A 

ljeti!" 

"Za 
govoriš, 
vijedala 


A on 
nebu 


svim svojim bićem 
on je to -učinio 


od sveg srca." 
za tebe, zato ga moraš zaista vo- 


mene? Nije za mene! - To je samo 
ista bajka kao što su sve i.one, 
uz rasplamsanu logorsku vatru." 


što 


* 

je 


Witho, 

majka 


što 

pripo- 


istina 


"Niie to bajka,, tata, nije, to je istina, kao što je 
■ da ja pred tobom stojim. "Crni kaput" mora nad tvoju 

glavu^izliti vodu i nebesko krštenje će sići u tvoje srce i 
ti ćeš radostan vjerovati. Ali morat ćeš i zavoljeti Veliko 
Kraljevstvo." : — • •' . 

"fitho, ti si dobra i tvoj jezik je.isti kao i .tvoje 
srce, mogla bi me skoro i obratiti." 

„ "Ali moja'pripovijetka nije još završena", nastavi Ma¬ 
rija, "sada dolazi najljepše!" - 

"Kraljević 'je umro, ali nije umrla Njegova ljubav. Mo¬ 
gao je sve učiniti,.što je samo htio. On je Veliki Duh, zato 
On dočekuje mrtve i vodi ih u lijepo nebo,, a ipak^uvijek' 
ostaje s ljudima na zemlji: Jednu malu, zlatnu kućicu oni 
imaju i On je unutra - danju i noću sa svojim zlatnim, srcem 
i svojom zlatnom ljubavlju. v Ali ne u nebeskom sjaju i ljepo¬ 
ti, jer se ne bi usudio inače približiti k Njemu nijedan čov¬ 
jek, kao što še oči ne podižu suncu - ne, On dolazi k ljudi¬ 
ma - siromašan i: slab u. Bijelom kruhu. Ne vidi Gfa se, ali 
kada dođe u srce, osjeti Ga se, onda Ga se može čuti, onda 
Ga se voli, i samo se voli - i postaje se potpuno sretan!" 

"Vidiš, tata,: On .želi; doći. k nama i usrećiti nas. Ti 
ne smiješ'reći: ne. Zar ne, da mi smijemo sići dolje'u selo? 
Ta,ta, reci: da!" 
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"Ne» ili inače pedest udaraca bičem! Ja ne želim, da 
idete k bijelcima. Oni će vas pokvariti, vi ste premlade. 
Ovako bezazlene kao golubovi pogodit će vas lukavi lovci 
ravno u čelo. Ne ćete ići dolje! Kažem vam!" 

v Marija i Wit.ha spustiše glave. One su znale, da se ne 
može više ništa uraditi,, otac je rekao svoje. 

Srce im je bilo slomljeno. - Kratki pozdrav i već su 
bile vahi. '. 

Sunce je već bilo visoko, zlatna sunčana zraka klizila 
je nečujno s lista na list - od cvijeta na cvijet. Jedan 
smeđi bumbar oblijetao je oko jednog zvončića. To se priči¬ 
njalo djeci, kao da čuju crkvena zvona odozdo iz sela. Bilo 
im je, kao da bi mogle zapjevati u svojim srcima, a u dalji¬ 
ni -je pjevala neka pfksa* Ona odleti daleko preko brda - o 
kad bi i one mogle s njom poletjeti, 

Witho", konačno prekine Marija šutnju, "mi moramo oti¬ 
ći usprkos svemu! Bog će nam pomoći. Moramo više slušati 
Boga nego li ljude, a da ipak ne budemo neposlušne, radije 
ćemo pretrpjeti kaznu.,, zar ne Witho?" 

"0, da, pa kad bi bilo i stotinu udaraca bičem!" 

"Ali to će ipak boljeti!" 

"To. je za dragog Isusa. Dotom On mora vidjeti, koliko 
G-a. volimo!" 

"Witho, ti si moja sestra, - ja se ponosim s tobom! 
Zapravo, crvene masnice na našem tijelu postat će crvene 
ruže, koje će u našim srcima cvasti za Spasitelja i svaka 
će Mu morati kazati: Toliko Te ljubim!" 

Obadvije djevojčice stisnuše si ruke. - 

Bolje pak u seoskoj crkvi, daleko iza brda odzvanjalo 
je iz radosnih dječjih srdaca: "Stoj čvrst mi krsni zavjete... 

Smračilo se. Upravo je sunce zapalo iza brda i samo je 
još-večernje rumenilo obasjavalo dolinu. Osjećao se samo mi¬ 
ris drveća i grmlja u sumraku - i kratki cvrkut neke zakaš¬ 
njele ptice - inače potpuni mir. Tu i tamo žuborenje rijeke. 

U to stigoše dvije sjene u najvećoj tišini na obalu. 

"Bojiš li se lit.ho?" 

"Bojim li se? Ne, zašto pitaš?" 

"Jer si se tako stisnula!" 

"0 ne, ja mislim samo na to, kada bismo bile već dolje. 
Tako mi je neugodno - ja se bojim -" 

Nešto zašušti u grmu na obali i Witha zgrabi čvrsto za 
ruku.stariju sestru: "Marijo, ja mislim, da netko ide pored 
nas kroz grmlje.." 
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"To Je bio vjetar, ništa drugo, litho, ne boj se!" 

Stigle su do čamca, koji je tu bio za prijevoz, već su 
pružile ruku, da se otisnu na tamnu rijeku - kad li se ras¬ 
tvori grm i njihov je otac sav smrknut stajao pred njima. 

Kao gromom pogođene pođoše djevojčice natrag. Otac ih pogle¬ 
da strogo ispod trepavica. "Zar su vam bijelci već toliko 
zaludili pamet i srce, da ste pošle u tamnu noć? - Odlazite 
u kolibu! - Bič vas čeka!" 

Marija nije ni pisnula, dok nije primila svih 5o udara” 
ca bičem. I litha je stajala kao mala junakinja dostojna svo¬ 
je sestre. Na njeno slabašno tijelo vec je palo 2o udaraca, 
a onda zadrhta samo za trenutak, jer je jedan udarac u sla¬ 
bine bio tako bolan. - "Isuse, pomozi mi, sve za Tebe, dobri 
Isuse!" - odjekivalo je u srcu male patnice. 

Otac je bio ganut, "litho, ti si još premlada, ostalo 
ću ti oprostiti". 

"Ne, tata, samo udaraj, ne ću poklona, još nije 5o" - 
rekla je drhčući. 

"Sada odlazi - a novi 5o udaraca vas čeka, ako opet 
pokušate." 

Djeca nijemo izađoše napolje. Vani, gdje ih nije nitko 
slušao, privuče se litha plačući kJMariji. I Marija je pla¬ 
kala, ali ne toliko zbog udarac biča. 

"Dakle, mi ne smijemo k Isusu, i On ne će doći k nama." 
Suze su zadržavale lithin glas. 

"Witho", progovori Marija, i još jednom razmisli o svo¬ 
joj odluci, "litho, ia bih bila pripravna izdržati ioš 5o 
udaraca bičem, samo kada bismo mople primiti Isusa!" 

"I ja, Marijo, i kada bih Isus biou mom.srcu, ja^bih 
ga u nutrini svoga srca molila za oca, i ne bih popustila. 
Isus bi morao popustiti, i njega bi morao naučiti ljubiti, 
što mi ljubimo." Marija jej od veselja dade poljubac u čelo. 

"litho, vrijeme odmiče, dok je rijeka u mraku, pođimo 
u ime Božje!" 

Noć i tišina! - Vjetar je prolazio grmljem na obali kao 
šaj>at. Ovdje, ondje vidjela se sjajna točka u vodi. Zvijezde 
su se tako lijepo ljeskale u vođi, kao da su pale s neba. 

Na sredini rijeke drveni čamac, nitko ne vesla,^nosi ga samo 
riječna struja - jedva se naziru dvije sjene -.Marijani Witha 
- idu ususret Spasitelju. Nakon kratke vožnje još dugi put. 
po suhome. 

Sretno, hrabra djeco, blagoslov.Onoga ? koji poziva dje¬ 
cu k sebi, neka vas prati. I On, koji obraća srca knezova kao 
-potoke, taj će dovesti i vašeg oca pravomu Bogu. 
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Vedro, sunčano jutro zasjalo je iznad sela. %dosnQ je 
provirivalo unutra u radosnu crkvicu,-, odbijalo se od prozora 
kuća. Zastave i vijenci, ukrasi od lišća i cvijeća ukrašiva- 
li su svetište izvana. A tek iznutra! 'Svjetla su sjala po 
zidovima, a svijeće na oltaru, sve je to sličilo ralu. Još. 
tisuću puta jasnije sjale su se oči sretne indijakeke djece, 
koia danas prvi put u životu primaju u svoja srca Spasitelja, 
i dolaze Mu ususret pjevajući! Za njima su djeca, koja pri¬ 
maju uskrsnu Pričest, a koja žele sudjelovati sa svojom bra¬ 
ćom i sestrama. Dugi redovi - već dolaze zadnji - Marije i 
Withe nema,tu. 

Umalo, otvoriše se vrata, uđoše obadvije, a misionar 
ih •vodi za ljude. Njegovo je lice sjajno poput sunca. Tako 
sjajno lice morao je imati Mojsije, kada je vidio Boga na 
Sinaju. 

Djevojčice se zastidieše pred drugima, koji su bili u 
finim odijelima i radoznalo su gledale u njih. Pričinile su 
se samima sebi kao pepeljuge medu princezama. 

Alf.. one su mislile samo na jedno, sve drugo su zabora~ . 
vile: Isus dolazi! -One su "Crnom kaputu" sve'ispripovije- 
dale, i on je kazao: "Ali, djeco, to niste morale pretrpje¬ 
ti,,. Bolje, da ste ostale kod kuće.” 

■'fitha mu upade u riječ: "Kako, dragi Oče, ti to kažeš? 

A što bi ti učinio, ‘kada bi morao birati između Isusa i biča?-" 

, Misionar poštiđen sagnu glavu, ali. srce mu je klicalo . 
od srdće. Stisne obadvjema ruke i kaže: "Draga di.eco, to vam 
može naplatiti jedino Spasitelj, nitko drugi, i On vam ne će 
ostati dužan." u. 

Započela je sveta svečanost, činilo se, kao da su zido¬ 
vi crkvice oživjeli c i kao da dišui Blizu oltara na malom pro-, 
zorčiću sjedila j.e inala ptica, koja je pjevala tako, da su 
joj se skoro raspuknula mala prsa. 

Unutra su sretna djeca! fitha i M arlja su pomislile, da- 
su u nebu i da su.dva anđelčića, dva svijetla anđelčićasa 
svijetlim krilima,' Tisuće i tisuće anđela bilo je tu, svijet¬ 
li i sjajni, te su oblijetali oko dviju indijanskih djevoj¬ 
čica, kada su zvona zazvonila u znak, da Spasitelj, gospodar 
neba i zemlje, dolazi u njihova srca bijela poput snijega. 

To je za njih bilo veselje! fitha. je zatvorila oči i 
nije ih htjela više otvoriti. Sada bi tako rado umrla... 

Sada je sve ispripovijedila sporne Isusu, što je sve mo¬ 
rala pretrpjeti za njega, jer §a toliko voli, a onda Mu je 
kazala: "Moj dobri Isuse, sada si sasvim moj, i više Ti ne 
dam đa odeš od mene, dok se tata ne obrati. Pogledaj, Tebi . 
je to tako lako. Ti možeš sve učiniti, štogod.hoćeš; samo ako 
makneš malim prstom, tata će biti dobar, krstit^će se.i bolit 
će tebe. Sada ću baš vid jeti, dragi Isuse, možeš li mi od bit i- 
tu molbu - zar ne, da ne možeš!" ' 
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I Isus zaista nije mogao... 

Završila se crkvena svečanost. Marija i Witha sjale su 
od prevelike sreće, kao dvije divlje ruže, kada su izašle 
iz crkve. Sada je^tek počela svečanost vani! To je bio život* 
Danas.je bilo svečano kao nikad u godini. "Crni kaput" se 
pobrinuo i za vanjski sjaj svečanosti. 

"Marijo, ti moraš, ovdje ostati!" 

"Witho, ti ne smiješ otići, nismo se već tako dugo vid¬ 
jele!" odzvanjali su snažni glasovi djevojčica. Njih dvije 
su brzo đoručkovale, te uzeše komadić^.kruha i sira sa sobom 
na put. Teško su se probile kroz : - obruč svojih prijateljica 
k misionaru, kojega je okružio njegov mladi sretni naraštaj. 

"Od srca hvala, dobri "Crni kaput", mi moramo poći. 

Sunce se brzo uspinje,, a mi moramo doći kući prije, nego li 
zađe." . 

"Zbogom, a što će tata reći, draga djeco?" - "Pedest u- 
darac bičem, litho?..." 

Kao da je malo zadrhtala; Začas baci pogled na Mariju, 
a.onda s:rukom na srcu reče: "Bijeli Oče, udarci biča će pro¬ 
ći, ali Isus će ostati!" 

U očima misionara zasja suza radosnica i s mukom progo^- 
vofli.: "Zbogom, draga djeco, ostanite cijeli život vjerne Isu¬ 
su kao danas! - Bog neka vas čuva!" 

"Neka čuva i tebe i nas!" odgovoriše djeca. - Zadnji 
dugi i srčani stisak ruke, a onda kao u triumfu prođoše- kroz 
veliku četu djece, koja su im klicala, kao da su njih dvije 
neke seoske kraljice iz zemlje priča. 

Putujte sretno', vi dobra djeco! Neka vas prate Božji 
anđeli! Kod kuće vas više ne čeka bič, nego dobri otac, či¬ 
je su se slijepe oči otvorile za Svijetlo, za Svijetlo s vi¬ 
sine! - 

Isus se nije mogao oduprijeti vašoj ljubavi. - 


ČETVRTI ODSV. TRI KRAUa (legenda) 


Da, vi to još ne znate,'bila su četiri, sv. Kralja, kako 
pripovijeda jedna star .a legenda. Četvrti se zvao Artaban. 
Njegovu devu je zabolila noga, i tako je zakasnio na.mjesto 
sastanka, koji su odredili kod izvora u oazi ’Neva. Kad je na¬ 
pokon došao tamo, ona trojica su već. otišla. Artaban nađe 
ispod đelikog kamena drvenu pločicu, na kojoj je pisalo: "Mi 
smo odjahali u pravcu sjeverozapada. Dođi brzo za nama!" Ar- 
taban je ponio tri najljepša draga kamena, koje je želio pok¬ 
loniti’ novome kralju. Iza dugog i teškog jahanja dođe napokon 
u Betlehem. Na svoje zaprepaštenje tamo sazna za He rod ovu 
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zapovijed o pomoru djedice. Još u noći je sv. Obitelj pob¬ 
jegla-, i on niie našao svoja tri kraljevska brata. Pojaha 
tužno dalje, ali on odluči, da će.tražiti kralja, pa makar 
njegovo putovanje trajalo do snrrti. 

Sretne ga jedna majka, koja je u naručju držala svoie 
dijete i gorko plakala. "Oh", kaže ona strasno jecajući kra¬ 
lju Artabanu: "Gospodine, ja sam tako siromašna, ali ako 
vojnici ubiju moje dijete, bit ću još tisuću puta siromašni¬ 
ja. Dobri gospodine, možete li mi dati nešto novaca? Njime 
bih mogla podmititi vojnike, da poštede moje dijete." 

Artaban pruži siromašnoj ženi prvi biser, koji je htio 
pokloniti novome kralju - i odjaha dalje. 

Nakon dugog, dugog puta dođe u Egipat. Ali koliko je 
jahao po tuđoj zemlji i zapitkivao ljude, nitko nije ništa 
znao p novorođenom kralju. A kada je rekao: "Ali mi smo 
vidjeli njegovu zvijezdu!" ljudi su klimali glavama i iza 
njegovih leđa pokazivali bi Kažiprstom na čelo, kao da bi 
htjeli kazati: '‘Kod ovoga nije u glavi sve u redu!" 

Artaban nije malaksao. Na kraju nekog velikog grada, 
srete prosjaka, koji je bio iznemogao od gladi, Prosjak po¬ 
diže ruku k njemu moleći. Kralj mu nije dao da dođe ao rije¬ 
či, nego mu odmah dade drugi biser, kojeg je htio dati hovo- 
me kraiju. 

Artaban je jašio dalje - dalje - neprestano dalje, kud- 
^od ga je nosila vjerna životinja. Nakon mnogo godina stiže 
u sveti'grad Jeruzalem. Na južnim vratima srete ga sva u pr¬ 
njama neka žena, a u naručju joj skoro golo dijete. 

"Reci mi, ženo, znate li štogod o novome kralju?" 


"Ne znam - gospodine", odgovori, "novi kralj dolazi 
tajno." 

"Što to znači: novi kralj dolazi tajno!" 

"Ja ne znam, ali moja draga majka.je uvijek.tako kazala: 
novi kralj dolazi uvijek tajno! Gospodine, smiluj mi se, da 
bih mogla'kupiti sebi i djetetu odijelo!" 


Artaban pokloni i zadnji sjajni biser, kojega je još. 
čuvao za novoga kralja. Pomisli u sebi: za novoga kralja imam 
još srce! 

Žalostan - ali ustrajan Artaban pođe dalje i dalje i 
tako stiže u jednu prostranu dolinu, Velika i nepregledna 
prostirala se pred njim ravna ka? tanjur..najednom udari 
strašno nevrijeme; grmljavina, sijevale i kiša srusi kralja 
na zemliu. Ležeći tu, gorko je uzdisao u svom srcu: Oh, dra¬ 
gi Bože? sada moram umrijeti, a da nisam našao novoga Smili¬ 
la jednom ga obasja divno nebesko svijetlo - ^sred tog svijet 
la stajao je veći od čovjeka i toliko divan - Krist Kralj. 
Sagnu se dolje k Artabanu, podiže ga pun miline i privi g 






na svoje srce pun neizrecive, ljubavi: "Dragi Artabane,svag¬ 
dje si na svom putu vidio i vidio i nalazio Kralja!" 

"Tebe, Gospodine, Tebe? Ali gdje i kada?" 

"Artabane, pomogao si ženi pred Herodovim ubojicama.•Ta 
žena sam bio Ja. Prosjaka si spasio od smrti i glada! Arta¬ 
bane, prosjak sam bio Ja! fibukao si onu odrpanu ženu. Arta¬ 
bane, ta žena sam bio Ja! Jer bio sam gol. i obukao si Me! Bio 
sam gladan i nahranio si Me! Razumiješ li to Artabane! Što 
ste.učinili jednom od ove moje najmanje braće, Meni ste uči¬ 
nili!" Tada ~sus ispruži;svoju ruku i na njoj zasvijetle tri 
bisera. 

Kako ga je -^sus srdačno i milo privinuo na svoje srce, 
kroz Artabanovu dušu razli se cijelo more nebeskih radosti i 
nadzemaljskog blaženstva, od prevelike radosti stade mu srce. 
Tako je četvrti kralj od jahao ravno u nebo ... 

Draga djeco! Šteta, što ova lijepa priča nije istinita, 
nego je to samo legenda. Ali znajte: smisao legende,je isti¬ 
nit. Kralj Artaban je išao za zvijezdom, nije se ničim dao 
smesti i pronalazio"ie Gospodina i Kralja u siromašnoj braći 
i sestrama, koji su trpjeli, a koje je sretao na svom putu. 

Sretna 'djeco, zvijezda ljubavi Božje vama je divno zas¬ 
jala u sv, krštenju. Sam Bog je zapalio u vašim dušama svi¬ 
jetlo Njegovog vječnog zivotaz Mala sjajna zvijezda - sv. 
Hostija dolazi ili je već došla u sv. Pričesti. Gledajte, da 
i vi budete putnici, koji idu za zvijezdom i neka cijeli vaš - 
život bude put za zvijezdom, za kraljem, dok Ga jednom ne 
ugledamo tako divnog, predivnog, kakav je On gore u nebu! 

A ovdje na svijetu - putuje Krali potajno! Mislite na 
te ženine riječi, Isus je i u našem bližnjem. A^bližnji nam 
je svaki čovjek, prijatelj i neprijatelj. Zato čini dobro 
svakom čovjeku, svakom bratu i sestri., koliko samo više mo¬ 
žete u svom životu. Sve ste to učinili samomu Isusu, svome 
Bogu i kialju, To je prava zbilja i istinski to nije legenda! 
Znate li možda već te Njegove blažene riječi^napamet: "Sto 
ste učinili mome .najmanjem, bratu, Meni; ste učinili!" 

r~ 

A ja mislim ovako: Kada ste već-tako puno ljubavi dobili 
od P.susa, pomislite samo na ljubav Isusovu u prvoj sv. Prip 
česti, kada je došao u vaša srca, onda morate tu ljubav.vaše- 

f a Kralja u svojim srcima i na svojim rukama nositi svojoj 
raći i sestrama dalje u piroki svijet. 

Hoćeš li i ti od danas biti-jedan takav četvrti kralj! 


+ 


+ 
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' Dl/•- SVETAC ' 

Živio je nekoć jednom jedan veoma veliki div, a zvao se ■ 
Forus, Pa savjet nekog pobožnog pustinjaka sagradio je koli¬ 
bu na obali jedne velike rijeke i prenosio je ljude na rame¬ 
nima preko zapjenjene rijeke. Pa rijeci još nije bilo mosta. 

Dugo je već pokazivao ljudima svoju ljubav i dobrotu, a 
preko rijeke bi sigurno i brižno prenosio, pola tuceta pa i 
više djece. 

Jedne mrke noći netko pokuca na njegovoj kolib^, i začu¬ 
je slatki glas, .koji ga zove imenom: "Forus, Forus! 

Div se strese i-r-azlpud i izađe napolje. Vani je stajao 
jedan nježni dječačić i zapitao umiljato: "Forus, možeš lp 
me prenijeti prijeko??’ : ' 

Div se nasmije od srca, da se jeka odbila od stijene, 
koja je bila s druge strane rijeke: "0, ti mili dječače, 
zašto te ne bih mogao prenijeti!” 

Onda se sagau kao jela/podiže dječaka - između palca i 
kažiprsta - i polako ga digne na svoja ramena. Dječak je sje¬ 
dio gore malašan i svijetlo, kao bijeli golubić na tamnom 
vrhu krova. ; . - .1 ; i :,„*r 

Zatim Forus uze jednu jaku motku kao podupirač u jakoj 
struji rijeke i zagazi u vodu, da je dječak himotao, kada bi 
ga poprskala voda.- 

Ali najedainput .se učini divu, kao da dječak postaje' sve 
teži i teši: :>: Ab., dijete:, što si ti teško”, reče nasred vode, 
"čini mi se da nosim'cijeli svemir na svojim, ramenima!" 

Onda progovori, dijete - a na tekućoj vodi- kao da je zas¬ 
jala mjesečina:' "Ti he'nosiš samo svijet , ti nosiš^Onoga, 
koji je stvorio nebo i, zemlju. Zato se od sada ne. ćeš revati 
vise-forus, nego Kristoforus tj. Pcsioc Kristal" 

U to nestane milog.dječaka i zlatna svijetlost na vodi 
pomalo izblijedilJ(ristofor stupi obradovan na obalu i zabode 
snažno svoju'motku u zemlju, da su se potresle stare vrbe. I 
gle čuda! Kada: je svanulo jutro, ; ocvalo je živo drvo na tom 
mjestu, a u podne su već na njemu dozreli plodovi. . 

Po tom je kris.tofor znao, da. je nosio pravo dijete IsBp 
sa i odonda je čuvho veliku ljubav : k.Isusu! Kasnije, je dobri 
div zbog svoje vjere i ljubavi prema, dobrom Isusu umro muče¬ 
ničkom smrću/ Crkva još i danas na dan 25« VII. slavi blagdan 
sv. mučenika "Kristofora. 

A ti, drage dijete, da li si i ti malij. nosioc Krista? U' 
sv. krštenju, a napose u sv« Pričesti dolazi Isus k tebi, ne 
samo na tvoia ramena, nego u dubinu tvoga srca. Voliš li Ga 
kao Kristofor i nosiš li Ga poslušno i vjerno preko rijeke 




grijeha u tom zlom svijetu? - Želiš li možda postati misio¬ 
nar ili sestra misionarka? Dijete, onda ćeš postati pravi 
nosioc Kristov, srčana nositeljica Krista, jer tada ćeš moći 
unositi Krista, svijetlo svijeta u tamu poganstva. - Možda 
ćeš jednom izmoliti jedan Ave (Zdravo Marijo) za to, da ti 
dragi Bog dade taj poziv. 


KAPLJICA VODE (priča); 


Bila jednom kapljica vode, koja se zvala Biserka, jer 
je bila sjajna kao biser, a prozirna kao staklo. 

Jednog divnog proljetnog dana vozila se Biserka na bi¬ 
jelom oblaku kao brodiću gore kroz svijetli eter. Sunce joj 
se smješkalo u lice,s Biserka je radosno uzvraćala i blisiala 
se kao kristal u svim duginim bojama, A dolje na zemlji uva¬ 
lo je tisuće cvijetova i pjevalo'tisuće slavuja, divoti nije 
bilo ni kraja ni konca. Biserka se od srca radovala neizmjer¬ 
noj ljepoti, koja je posvuda vladala; i pomisli: "Kako tek 
lijep mora biti Bog, koji ie sve to Otvorio! I po tofe uđe u 
njezino prozirno srce velika čežnja: "Oh, kad bih jednom 
mogla doći k dragom Bogu!" 

> U tim mislima je utonula u bolnu čežnju i Biserka nije 
pazila na neugodan vjetar, koji ie najednom odpuhnuo sjajni 
brodić sa oblaka - i on pade preko ruba ... 

To je bio jako težak slučaj - možete si zamisliti - Bi¬ 
serka izgubi dah. Ka sreću njezinu na zemlji je jedna ljubi¬ 
čica raširila plave ručice i milo i pažljivo čekala kapljicu. 
"0, kako je i plava! 0, kako divno miriši! 0, kako tek 

divan mora biti Bog!" mislila je Biserka - i njena čežnja za 
Njim bivala je sve jača. Kapljica je bila sada dolje nisko 
na zemlji, a Bog je gore visoko na nebu. Onda Mu se ona po¬ 
moli i reče: "OLVpomozi mi, da k Tebi dođem!" "On će ti po¬ 
moći", kimne ljubičica odmah i potrese se na vjetru, a Biser¬ 
ka se upusti na zemlju. 

Tuda su prolazile dvije ljupke djevojčice Anica i Moni- 
ka iz obližnjeg samostana, da naberu cvijeća za M ariiin oltar 
"Pogledaj", reče Anica, i zastade kod .ljubičice. "Kakva di¬ 
vota plave ljubičice. Nju ćemo ponijeti Majci. Njena je pla¬ 
va boja," 

■ "0, kako će se Marija obradovati!" klicala je Monika - 

i obadvije se sagnuše fe plavim ljubičicama. 

"Reci, Anice", nastavi Monika, "nije li to bilo krasno 
danas, što je svećenik rekao o vodenoj kapljici kod sv. Mise? 

Biserka je pohlepno hvatala svaku riječ. 
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'•Gotovo je to prekrasno 1 ,’ odgovori Anica, "morali bismo 
biti skoro zavidni Katici, što može doći tako blizu k Bogu-. 
Smije posve^ ući u Isusa, kada On-nama silazi u sv. Pretvorbi.. 
0, to mora biti sreća, kada Isus kapljicu pretvori u Sebe, 
a ostane samo.boja, miris i okus vina." 

Kapljica se^nije usudila niti disati. "Da 1 , 1 nastavi Mo- 
nika, v "a najljepše je, .da gase srce mora biti Kao kajhijica, 
tako čisto i bijelo, da. se cijelo može preobraziti u Isusovu 
krasotu." 

Biserka nije znala kako se to dogodilo. Zemlja joj se 
nije više činila tako tužnom, jer je i tu Isus. 0, ta kaplji¬ 
ca u sv. Misi. 

0, kada bi samo jednom bila ta kapljica, dala bi svoj 
život za to! 

' Djeca se vratiše klicaiući u samostan noseći u bijelim 
rukama dvije kitice plavih ljubičica. 

Biserka u čežnji za Bogom dade.se na put po svijetu. To 
ie bilo teško_, ali drago putovanje za Isusom. Kapljica še. 
zurila različitim puteljcima ispod zemlje, provlačila se us¬ 
kim uličicama ispod korijenja i- silazila je sve dublje u 
zemlju. Najednom Biserka’začuje veliki šum, kao od neke velip 
ke vode, kako dolazi sve bliže i bliže. Šum je bivao -sve jači 
i jači. Konačno .se Biserka nađe na obali bistrog^podzemnog 
potočića. - I prije nego li se mogla snaći, tisuće brzih kap¬ 
ljica .je povuče sa sobom: Hop, i Biserka pođe na put s poto¬ 
čićem, koji je šumio. AH nije to dugo trajalo, voda je pos¬ 
tajala, tisa,’spori ja i sakupljala se polagano u dubokom i 
bistrom samostanskom bunaru. Tu joj je bilp ugodno;-ali po- 
tištena.-.Biserka je mislila: "Kako cu samo izaći van, ja ipaK. 
moram k dragom Bogu!" ' 

• ' Ovamo je dolazila odmjerenim korakom dobra sestra Erika, 
sakristanka u samostanskoj kapelici, da donese jedan vrcic 
svježe vode za sv. Misu. Radosno i silovito .gurala se^iser- 
ka naprijed i hop, hop! i kapljica skoči bas točno u stakle 
ni v.roić 

Činilo se, da će se Biserki srce raspuknuti, kada. je 
svećenik konačno kod sv. Prikazhja zahvatio vodu zlatnom žli¬ 
čicom, koju je donio ministrant u vrčiću. Biserka skupi svu 
snagu i svu ljubav sbog srca, i hop. - kapljica,' koja se boja¬ 
la Boga, prozirna i sjajna poput dragog Kamena - našla.se u ; 
zlatnoj sličici. ' ; ; ’ • L 1 

Prestetna utonu već u slatko mirisavo vino u blistavom 
kaležu. Oh, sada je Biserka blagoslovljena kapljica vode za 
sv. Misu. Brzo nestade i pomiješa se sa vinom, i brzo preuze 
da se posve sakrije, u njegovoj boji, miris i okus, i uzbuđe¬ 
na srca čekala je na l'susa... 

Konačno, konačno, sagnu se pobožno svećenik i svetog 
izgleda izreče nad zlatnim kaležom čudotvorne Spasiteljeve,ri¬ 
jeci: " Ovo je (ne više vino niti voda) veo kalez moje, krvi! 






98 


Zvoni srebreno zvonce- a kapljica se najednom osjeti 
toliko sretnom u srcu - više nije kucalo njeno srce, koi.e 
traži Boga - nego slatko, presveto Srce samoga Isusa../ 

ii/ "0? Isuse* Isuse!" klicala je kapljica puna ne iskazanog 
blaženstva, jer je sVa bila u Isusu. - 

0 kako je divna zajednica s Isusom i na Njegovu Srcu! 
Djeco, tko od vas ne bi mogao biti takova kapljica, koja tra¬ 
ži Boga i koja bi razveselila Isusa? Ako želiš dobro primiti 
Isusa, moraš u duši za Njim jako čeznuti. 

. v To je divna priča o vodenoj kapljici Biserki. To je samo 
priča, ali ako si je dobro razumio, ona ti je jako mnogo ka¬ 
zala. - 


LJUBICA (priča) 


Zaista, još to Vam moram na kraju ispripovijediti. Ali 
odmah vam kažem'; pričica, koju ovdje donosim, nije istinita 
kao Ostale., Ljubicu sam; ja. sam izmislio i iznio iz svog srca. 
Dakle - nije istinita - ali je lijepa, lijepa je priča, draga 
djeco, jako je lijepa. 


bila mila djevo 
je bila kod, 
u brdima. Ona se zapravo zvala 


- v -ca je 
la roditelja, 


zato 


čiča od pet godina. Nije ima- 
dobre stare bake gore visoko 
Liza, to je njezino pravo ime, 


ali, jer je imala tako plave oči kao.prve proljetne ljubice 
uz potok - svi su je ljudi zvaji jednostavno - Ljubica. 

A oči su joj zaista bile neizrecivo lijepa, tamno plave 
kao južnjačko nebo, opet tako čiste i bistre kao gorsko je¬ 
zero/da bi se moglo uvijek u.njima ogledati, a ljudi su po¬ 
mišljali, da dragi Bog gleda iz ocica dobre Ljubice. Zato su 
je ljudi jako voljeli, a i Ljubica je jako voljela ljude. 

Ali ona je najviše voljela dragog Boga. On je sve tako 
li iepo uredio: Uisoie planine, * njiČoviu "huncima, 

blistava iezera, lijepeutiče, krasne crvene alpske ruže u 

njenombnjeano bifeio. opravo*. 

Jednog dana.čežnja ju je tako zahvatila i ona pomislit 
Poći ću k dragom Bogu! Uze ljeskovi štap za poštapanje u br¬ 
du, kako je vidjela, da to rade ljudi, koji se uspinju jako 
visoko, a dragi Bog stanuje još mnogo, mnogo više. 

Baka je sišla u dolinu, ali prije je zapovi.jedila Arnu, 
kućnom psu, da dobro pazi na Ljubicu, da se; ne bi dogodilo 
kakvo zlo. Crni Arno je dobro zamahnuo svojim kitnjastik 
repom i tri ppta radosno zalajao. U psećjem jeziku to znaci: 
Da, gospođo, ja sam sve razumio.‘Pomno ću paziti! 
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. I zaista, kada je Ljubica uzela ljeskovi štap i pošla, i 
on ie posao pokrai nje. korak po korak uz njeno desno koljeno 
niti naprijed niti straga. 

,! Ti si dobro pse tance.” reče mu Ljubica i pomiluje ga 
svojom rucj.com. "Znaš Arno, danas idemo dragom Bogu!" I tako 
su posli njih dvoje uz brijeg, sve više, sve više. 


Tlo je b.i±o sve kameniti je i tamo, gdje zelenilo sve ma¬ 
nje raste, naiđose na Slavka, pastira, koji je čuvao svojih 
7 koza. Kako koze već jesu radoznale, pođoše prema Ljubici, 
ali Arno ih je zadržavao u pristojnoj udaljenosti. Pastir puc 

A a -ta. 


ne svojim bićem, da je 

"No, Ljubice, a što 
postati planinarka?" 


okivalo od brda,"i pođe prema njima, 
ti radiš ovdje gore? Želiš li možda 


"Slavko, ja idem k dragom Bogu!" 

"Sto, još? Ti ideš k. dragom Bogu?" i nasmije se, da su. 
mu se vidjeli bijeli zubi. "Onda moraš još daleko ici, Lizo, 
još -jako daleko!" 


"A da li ću doći još prije noći?" 


-"Prije mraka? Teško! Sunce već polako polazi na počinak." 

'■'"Znaš li ti točno, gdje stanuje dragi Bog?" 

"Pa da, jasno da znam. Tko je uvijek ovdje gore, taj toč¬ 
no zna. Pazi, Ljubice]" Patir pokaza svojom palicom na tri 
najviša brdska vrhunca, koji'su.izgledali u večernjem rumeni¬ 
lu kao vrh pun ruža. 


"Vidiš li ona tri rumena vrha tamo? Na njima stoji nebo - 
tamo, tamo stanuje dragi Bog!" 

"Tamo stanuje dragi Bog!" ponovi Ljubica i pogleda bla¬ 
ženo u divni alpski rumeni vrh. 


Pastir uzhra nekoliko jaglaca na livadi i dade ih maloi 
putnici u ruku. "Tako, ponesi sa sobom jaglace, nebeska vrata 
su zaključana - i s njima ih možeš otvoriti." 

"Mnogo ti hvala, Slavko!" I mala'odmah zakorakne dalje, 
a vjerni Arno Uz nju. 


Pastiru nije bilo ugodno, ali je pomislio, da će se mala 
luda brzo vratiti, kada se umori. Ali Ljubica se nije.vraćala, 
ona je svakako htjela dragome Bogu. Kada se jako umorila, 
sjela je na jedan kamen, aa se odmori - i Arno je sjeo po stra¬ 
ni kao vjerni čuvar. 

Kada je ustala, Arno potrči trideset metara naprijed, da 
pogleda put i zadovoljan se vrati, svojoj maloj gospodarici. ■ 
Pri tomu je cvilio, kao da bi htio kazati; "Natrag, natrag, 
mi moramo kući!" Ali Ljubica je začuđeno gledala.svog čuvara 
i nije ga razumjela, te mu poviče svojim umiljatim glasom; 

"Dođi.ipak Arno, mi idemo k dragome B 0 gu!" 

Pas se nije mogao orpiieti i pođe dalje za njom, gore uz 
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brijeg sve više i više. Najednom on zalaje glasno i radosno 
iz sveg^grla, pa onda opet. Iz jedne' drvene kuće izađe neki 
crveni čovjek i polako je išao prema njima. 

Ljubica se prvi časak uplaši, a onda začuje poznati glas 
gospodina župnika, koji je išao jednom drvosječi podijeliti 
sv. sakramente umirućih. 

"Pa, vidim li ja dobro? Ljubica? I dobri Arno?" Oko pri- 
došlice pun radosti kao zvrk skakutao je Arno. 

"N.o, reci mi Lizo, kamo si ti pošla danas?" 

"Ja idem k dragom Bogu! Pastir je rekao, tamo gore" - 
i ona pokaza na tri rumena vrhunca - "tamo gore stanuje dragi 
Bog!" 

"K dragom Bogu?" nasmije se župnik.. -"A što ćeš ti kod 
dragog Boga?" 

"Zagrlit ću dragog Boga i šapnut ću mu u uho; Dr^tgi Bože, 
ja Te volim, a onda - onda ću Ga puno puta poljubiti,'puno..." 

Župnik je stajao posve mirno, a onda reče; "I»li, Ljubicd, 
pogledaj, dragi Bog stanuje još mnogo, mnogo više, a uskoro 
će nastati noc Baka će umrijeti od prevelikog straha i brige, 
ako se ne vratiš kući. Hodi, daj mi ruku, poći ćemo zajedno 
kući, a putem ću ti ja pripovijedati, kako uistinu možeš doći 
k dragom Bogu!" 

Crni Arno se obradovao, što se opet vraća kući. Skoči na 
gospodina župnika uz veseli lavež i neprestano je bio komadić 
puta pred njima. Sada nije imao posla, gospodin župnik je vo¬ 
dio i čuvao njegovu Ljubicu. 

Svećenik je pripovijedao pažljivoj Lizi; "Znaš li ti, kao 
što si ti,^za Bogom čeznula, da je i Bog čeznuo za tobom i svim 
ljudima, čitavo more čežnje i ljubavi jeste u Njegovom dobrom 
Srcu, u Božjem Srcu. I On je pomislio; he mogu to više izdrža¬ 
ti! Idem k ljudima na svijet." 

. Tako je dakle naš dragi Gospodin Isus skinuo kraljevsku 
krunu i kraljevski štap i položio pred svog nebeskog Oca i 
postao siromašno, malo djetešce u Betlehemskoj stalici... Bio 
je tisuću puta lj.epši od Ljubice, phavokos i plavih očiju,pra¬ 
vo nebesko Dijete, da Ga se nije Majka Božja mogla namilovati. 

"Da" potvrdi žurno Liza, "to sam već vidjela u špilji na 
Božić." 

Ali župnik nastavi; "Vidiš ljudi nisu mogli nikada doći 
k Bogu - jer je On previsoko i predaleko. Zato je dragi Bog 
morao doći k nama - a to je On učinio iz čiste ljubavi i dob¬ 
rote ..." 

Pred njima je pastir tjerao kući svoje koze. Kada se 
jednom okrenuo, zaprijeti mu gospodin župnik kažiprstom. Slav- 
ko je odmah razumio.i on brže potjera' svoje koze niz brijeg. 

. i . 

"A onda je Božansko Djetešce sve više raslo - sve više i 
konačno Mu je bilo 33 godine. On je jako volio ljude, da je 



- lol - 

za njih podnio gorku i krvavu smrt na križu. 

u To mi je već isto baka kasala;u našoj sobici visi dragi 
Bog na križu." 

"A onda je i'sus uskrsnuo od mrtvih i uzašao na nebo - i 
mi smo dragog Boga opet izgubili -opet je daleko i visoko. Ali 
J er nas je On volio,htio je ostati i stanovati u našoj sredini, 
naš li, 


ž 


kako Lizo?" 
"Ne" odgovori mala, 


’to još ne znam." 


"Pazi! Prije svoje smrti Isus je večerao sa svojim aposto- 
lima. Pri tom je uzeo komad kruha i kazao ozbiljno i pobožno? 
"Ovo je moje Tijelo." Isto tako vino u čaši i kazao: "Ovo je 

rv!" I v obadvoje dao učenicima, da jedu i piju. To je bila 


moia 


prva sv. ričest. A apostolima i njihovim nasljednicima ie ka¬ 
zao: "Činite to na moju uspomenu!” Oni su to uvijek radili. Ta¬ 
ko je Tgus zauvijek ostao kod nas u maloj bijeloj Hostiji.Izva¬ 
na ona izgleda kao kruh - ali ona .je Isusovo tijelo. U crkvi 
naplavnom oltaru stoji mala, zlatna kućica - u toj kućici sta¬ 
nuje Isus - dragi Bog. Tu možeš uvijek k Njemu doći, pa možeš 
Ga posjetiti s bakom i kazati Mu: "Dragi-Bože, ja Te volim!" 

Ljubica je blistala od radosti: "I dragi Bog ne odlazi iz 
kućice?" .' 

"Ne, Lizo, on je uvijek kod kuće. On uvijek'čeka na tebe. 
Ali budi strpljiva, ja ti najljepše još-nisam'kazao." 

Isto onako kao Apostoli smiju i ljudi, a osobito djeca, 
koju Isus voli, primiti .Ga u srce u sv. ^ričesti. Pričekaj sa¬ 
mo još jednu 'godinu, onda ćeš biti i ti na redu na prvu sv. 
Pričest. Onda ćeš stvarno ići k dragom Bogu i Isus će ostati i 
stanovati u tvom dobrom srcu, ako Ga uvijek budeš tako volila. 
Ti u Isusu - I Isus u tebi! Nije li to prekrasno i predivno, 
Lizo?" 

Ljubica samo prošapta: "Divno, divno! Ja ne mogu taj čas 
dočekati ..." '' 

U međuvremenu su ,stigli do bakine kućice. Arno je zalajao 
i baka, je već 'išla ususre.t pridošlicama. Nakon što je puna poš¬ 
tovanja pozdravila gospodina župnika, privi ferdačno svoju Lju¬ 
bicu na srce i’ zaplaka od radosti, kad. joj je župnik sve is- 
pripovijedio. '’ 

A Arno, dobri i vjerni čuvar, dobi za nagradu dobru ve¬ 
čeru; valjuške sa šunkom i to više šunke nego-valjušaka. 

Već davno je pala noć iznad brda. Zlatne zvijezde sjaju 
poput bijelih tanjurića, na tamnom plavom nebu - i pune veselja 
i radosti gledaju u drvenu kućicu, gdje u bijelom krevetićip 
leži i sanja mala Ljubica. A jedna - jedna posve^svijetla i 
sniježnc bijela zvijezdica nije htjela dalje, već ostade - 
upravo iznad Ljutišinog srdašca, A zvijezda je izgledala kao 


mala 


sjajna hostija.. 

A onda se Ljubica blaženo nasmiješi u - snu 
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